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СОПРОВОДИТЕЛЬНОЕ ПИСЬМО

30 августа 1985 года
Сэр,

Специальный комитет по расследованию затрагивающих права человека действий 
Израиля в отношении населения оккупированных территорий настоящим имеет честь 
препроводить Вам свой семнадцатый доклад, подготовленный в соответствии с 
резолюциями Генеральной Ассамблеи, касающимися Специального комитета, и в частности 
резолюцией 2443 (XXIII) от 19 декабря 1968 года, в соответствии с которой был 
создан Специальный комитет, а также резолюцией 39/95 D от 14 декабря 1984 года, 
являющейся последней резолюцией, в которой Генеральная Ассамблея продлила его 
мандат.

В настоящем докладе охватывается период с 14 сентября 1984 года - датой 
утверждения предьздущего доклада - по 30 августа 1985 года. В основе доклада лежит 
информация, полученная Специальным комитетом из устных свидетельских показаний лиц, 
лично знакомых с положением в области прав человека на оккупированных территориях. 
Для получения такой информации Специальный комитет вновь организовал слушания в 
соответствующем районе; слушания были проведены в Женеве, Дамаске, Аммане и 
Каире. Специальный комитет продолжал анализировать заявления членов израильского 
правительства, в которых находит вьфажение политика проводимая этим правительством 
на оккупированных территориях, и доклады о мерах, принятых в осуществление этой 
политики. Специальный комитет принял во внимание письма, направленные на Ваше имя 
и на имя Председателя Совета Безопасности в течение периода, охватываемого 
настоящим докладом, которые касались мандата Специального комитета и которые были 
распространены в качестве документов Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. 
Специальный комитет получил информацию от ряда организаций по различным аспектам 
положения на оккупированных территориях.

Правительство Израиля не изменило своей позиции по отношению к Специальному 
комитету, несмотря на усилия, предпринятые в этом направлении. В то же время 
Специальный комитет в осуществлении своего мандата опирался на сотрудничество со 
стороны правительств Египта, Иордании и Сирийской Арабской Республики. Специальный 
комитет опирался также на сотрудничество со стороны Организации освобождения 
Палестины.

При подготовке своего доклада Специальный комитет пытался представить Вам 
полную картину действительного положения на оккупированных территориях, 
затрагивающего права человека гражданского населения. В настоящем письме 
Специальный комитет хотел бы обратить Ваше внимание на некоторые аспекты, 
заслуживающие особого упоминания.

Его Превосходительству 
Г-ну Хавьеру Пересу де Куэльяру 
Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций 
Нью-Йорк



Трудности повседневной жизни гражданского населения, связанные с эскалацией 
насилия и активизацией деятельности, осуществляемой поселенцами, которые, не 
колеблясь, навязывают свою власть при каждой появившейся возможности. Согласно 
последней информации, также опубликованной в межцународных докладах,
20 августа 1985 года семь членов парламента Израиля бьши выселены солдатами из дома 
в центре расположенного на Западном берегу города Хеврона. Их поведение 
описывалось как "попытка стать инициаторами возобновления заселения евреями центра 
арабского города" после принятия кабинетом решения о запрещении дальнейшего 
создания еврейских поселений в центре Хеврона, второго по величине арабского города 
на оккупированном Западном берегу.

Однако увеличение числа ежедневно происходящих инцидентов привело к 
ужесточению применения оккупационными властями системы коллективного наказания. 
Таким образом, на них возлагается прямая ответственность за дальнейшее ухудшение 
положения в области прав человека гражданского населения.

Военные оккупационные власти продолжают применять меры, серьезно затрагивающие 
осуществление гражданскими лицами ряда основных свобод: свободу слова, свободу 
передвижения, свободу образования и религиозные свободы, а также свободу 
ассоциаций. В устных свидетельских показаниях и письменной информации, полученной 
Специальным комитетом, описывается практика, применяемая в отношении 
несовершеннолетних и детей до 15 лет. Согласно этой информации, ряд детей были 
осуждены и приговорены к различным срокам тюремного заключения, отбывая которое они 
находились в тех же камерах, что и взрослые.

Эта политика противоречит положениям Женевских конвенций от 12 августа 
1949 года, относящимся к защите гражданского населения во время войны (пункт 5 
статьи 76): "Будет приниматься во внимание специальный режим, предусмотренный для
несовершеннолетних".), и Дополнительных протоколов к Четвертой Женевской конвенции 
(пункт 4 статьи 77).

Израильскими должностными лицами и премьер-министром г-ном Шимоном Пересом был 
сделан ряд заявлений, "направленных на совершенствование и развитие качества жизни 
населения Западного берега и сектора Газа". Однако, если сравнить эти заявления с 
проводимой политикой, то вполне очевидными станут противоречащие им аспекты. 
Фермеры, а также небольшие предприятия по-прежнему страдают от запретов на сбыт 
своей продукции не только на иностранных рынках, на которые осуществляется экспорт 
продукции Израилем, - что было обещано г-ном Пересом, - но и в самом Израиле.
Помимо потерь, которые они несут в результате такого положения, арабские жители 
оккупированных территорий по-прежнему сталкиваются с серьезными трудностями в связи 
с навязанной им новой системой налогообложения.

Я надеюсь, что вышеуказанные соображения и прилагаемый доклад дают достаточно 
ясную картину в отношении реального положения, существующего на оккупированных 
территориях.



Надеюсь, что это положение, существующее уже в течение стольких лет, изменится 
к лучшему, по крайней мере в отношении обеспечения минимальной гарантии основных 
прав человека гражданского населения на оккупированных территориях. Я целиком и 
похшостью осознаю сложности и трудности политического характера, связанные с 
положением на Ближнем Востоке; и все-таки, мы убеждены, что мечдцународное 
сообщество не прекратит поиска путей улучшения положения в области прав человека на 
оккупированных территориях.

Примите, сэр, от имени моих коллег и от меня лично заверения в нашем 
глубочайшем к Вам уважении.

Н. ВИДЖЕВАРДАНЕ 
Председатель Специального комитета 

по расследованию затрагивающих права человека 
действий Израиля в отношении населения 

оккупированных территорий



I . ВВЕДЕНИЕ

1. Специальный комитет по расследованию затрагивающих права человека действий 
Израиля в отношении населения оккупированных территорий был учрежден Генеральной 
Ассамблеей в соответствии с резолюцией 2443 (XXIII) от 19 декабря 1968 года. В 
этой резолюции Ассамблея постановила учредить Специальный комитет в составе 
представителей трех государств-членов; просила Председателя Ассамблеи назначить 
членов Специального комитета; просила правительство Израиля принять Специальный 
комитет, сотрудничать с ним и содействовать его работе; просила Специальный 
комитет представить, возмоясно скорее. Генеральному секретарю доклад и затем 
представлять такие доклады по мере необходимости; а также просила Генерального 
секретаря обеспечить Специальному комитету все необходимые условия для выполнения 
возложенной на него задачи.

2. 12 сентября 1969 года членами Специального комитета были назначены следующие
государства-члены: Сомали, Шри Ланка и Югославия. Правительство Шри Ланки
назначило своим представителей в Специальном комитете Постоянного представителя Шри 
Ланки при Организации Объединенных Наций г-на Г.Ш. Амерасингхе. Правительство 
Югославии назначило своим представителем в Специальном комитете профессора 
факультета права Люблянского университета и члена Союзной скупщины Югославии
г-на Борута Бохте. Правительство Сомали назначило своим представителем в 
Специальном комитете г-на А.А. Фараха, а затем Постоянного представителя при 
Организации Объединенных Наций г-на X. Нур-Эльми. 26 апреля 1974 года Председатель 
Генеральной Ассамблеи на ее двадцать восьмой сессии информировал Генерального 
секретаря о том, что Сомали приняла решение выйти из состава Специального комитета 
и что в соответствии с пунктом 2 резолюции 2443 (XXIII) Генеральной Ассамблеи он 
назначил членом Специального комитета Сенегал. 30 апреля 1974 года Постоянный 
представитель Сенегала при Организации Объединенных Наций информировал Генерального 
секретаря о том, что его правительство назначило своим представителем в Специальном 
комитете г-на Кеба Мбайе, главного судью Сенегала (Premier President de la Cour 
supreme du Senegal). 21 сентября 1976 года Постоянный представитель Шри Ланки при
Организации Объединенньк Наций информировал Генерального секретаря о том, что 
г-н Г.Ш. Амерасингхе вышел из состава Специального комитета в связи с избранием его 
Председателем Генеральной Ассамблеи на ее тридцать первой сессии. 18 февраля 
1977 года правительство Шри Ланки информировало Генерального секретаря о том, что 
на заседаниях Специального комитета в Женеве с 22 февраля по 1 марта 1977 года 
будет присутствовать Верховный комиссар Шри Ланки в Соединенном Королевстве 
Великобритании и Северной Ирландии г-н В.Л.Б. Мендис.

3. 26 апреля 1977 года правительство Шри Ланки информировало Генерального
секретаря о том, что оно назначило своим представителем в Специальном комитете 
заместителя Постоянного представителя Шри Ланки при Организации Объединенных Наций 
г-на И.Б, Фонсеку. 8 июля 1977 года правительство Сенегала информировало 
Специальный комитет о том, что г-н Кеба Мбайе вьппел из состава Специального 
комитета и что оно назначило вместо него в качестве своего представителя в 
Специальном комитете г-на Усмани Гундиама, Генерального прокурора Верховного суда 
(Procureur general pres la Cour supreme). 20 июля 1978 года правительство Шри
Ланки информировало Генерального секретаря о том, что оно назначило своим 
представителем в Специальном комитете г-на Б. Дж. Фернандо, Постоянного 
представителя Шри Ланки при Организации Объединенных Наций. Вербальной нотой от 
11 сентября 1979 года правительство Шри Ланки уполномочило г-на Д.Р. Переру 
участвовать в заседаниях Специального комитета с 10 по 21 сентября 1979 года.



4. Вербальной нотой от 23 апреля 1980 года правительство Шри Ланки уполномочило 
г-на Надараджа Баласубраманиама, посла и временного поверенного в делах Постоянного 
представительства Шри Ланки при Организации Объединенных Наций, представлять Шри 
Ланку на заседаниях Специального комитета с 19 по 30 мая 1980 года.
Г-н Баласубраманиам бьш назначен представителем Шри Ланки в Специальном комитете 
вербальной нотой от 14 июля 1980 года. На заседаниях, проходивших с 21 по 25 июля
1980 года, Шри Ланку представлял г-н К.К. Брекенридж, уполномоченный вербальной 
нотой от 18 июля 1980 года.

5. Письмом от 16 января 1981 года правительство Югославии уведомило Секретариат о 
назначении г-на Бецира Мехольича, председателя Городской комиссии по иностранным 
делам в Сараево (Босния и Герцеговина), представителем Югославии в Специальном 
комитете. Вербальной нотой от 10 апреля 1981 года правительство Шри Ланки 
уведомило Генерального секретаря о назначении г-на И.Б. Фонсеки, Постоянного 
представителя Шри Ланки при Организации Объединенных Наций, представителем Шри 
Ланки в Специальном комитете на его заседаниях с 21 апреля по 1 мая 1981 года. 
Вербальной нотой от 12 июня 1981 года секретарь министерства иностранных дел Шри 
Ланки уведомил Генерального секретаря о назначении г-на Фонсеки представителем Шри 
Ланки в Специальном комитете. Вербальной нотой от 31 августа 1981 года 
правительство Сенегала уведомило Секретариат о назначении г-на Алиуне Сене, посла 
Сенегала в Берне и Постоянного представителя Сенегала при Отделении Организации 
Объединенных Наций в Женеве, представителем Сенегала в Специальном комитете.

6. Вербальной нотой от 4 апреля 1984 года правительство Шри Ланки уведомило 
Секретариат о том, что оно назначило г-на Ниссанку Виджевардане, Постоянного 
представителя Шри Ланки при Организации Объединенных Наций, вместо
г-на И.Б. Фонсеки в состав Специального комитета. Письмом от 4 апреля 1984 года 
правительство Югославии информировало Секретариат о кончине г-на Бецира Мехольича. 
Своим письмом от 15 мая 1984 года правителшьство Югославии назначило в состав 
Специального комитета вместо г-на Мехольича г-на Драгана Йованича, профессора 
права, председателя административного совета факультета права Риекского 
университета.

7. С октября 1970 года Специальный комитет представил 16 докладов 1/. Эти 
доклады бьши обсуждены Специальньм политическим комитетом, который затем представил 
доклады Генеральной Ассамблее 2/. По рекомендации Специального политического 
комитета Ассамблея приняла резолюции 2727 (XXV) от 15 декабря 1970 года,
2851 (XXVI) от 20 декабря 1971 года, 3005 (XXVII) от 15 декабря 1972 года, 3092 А
и В (XXVIII) от 7 декабря 1973 года, 3240 А-С (XXIX) от 29 ноября 1974 года,
3525 A-D (XXX) от 15 декабря 1975 года, 31/106 A-D от 16 декабря 1976 года,
31/91 А-С от 13 декабря 1977 года, 33/113 А-С от 18 декабря 1978 года, 34/90 А-С от 
12 декабря 1979 года, 35/122 A-F от 11 декабря 1980 года, 36/147 A-G от 16 декабря
1981 года, 37/88 A-G от 10 декабря 1982 года, 38/79 А-Н от 15 декабря 1983 года и
39/95 А-Н от 14 декабря 1984 года.

8. Настоящий доклад подготовлен в соответствии с резолюциями Генеральной 
Ассамблеи 2443 (XXIII), 2546 (XXIV), 2727 (XXV), 2851 (XXVI), 3005 (XXVII), 3092 В 
(XXVIII), 3240 А и С (XXIX), 3525 А и С (XXX), 31/106 С и D, 32/91 В и С, 33/113 С, 
34/90 А-С, 35/122 С, 36/147 С, 37/88 С, 38/79 D и 39/95 D.



II. ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ

9. Специальный комитет продолжал свою работу согласно правилам процедуры, 
содержащимся в его первом докладе Генеральному секретарю 3/. Г-н Н. Виджевардане 
(Шри Ланка) продолжал исполнять обязанности Председателя.
10. Специальный комитет провел три серии заседаний: первая серия его заседаний
проходила с 21 по 25 января 1985 года в Женеве. На этих заседаниях Комитет 
пересмотрел свой мандат в связи с принятием Генеральной Ассамблеей
резолюции 39/95 D от 14 декабря 1984 года. В этой резолюции Генеральная Ассамблея:

"14. ПРОСИТ Специальный комитет в ожидании скорого прекращения 
израильской оккупации продолжать расследование политики и практики
Израиля на арабских территориях, оккупированных Израилем с 1967 года, 
проводить, по мере необходимости, консультации с Международным Комитетом 
Красного Креста для обеспечения гарантий благосостояния и прав человека 
населения оккупированных территорий и представить доклад Генеральному 
секретарю в ближайшее время, после чего представлять такие доклады по 
мере необходимости;*'.

Он постановил сохранить свою систему анализа информации об оккупированных 
территориях и в соответствии с пунктом 15 резолюции 39/95 D уделять особое внимание
информации об обращении с гражданскими лицами, содержащимися под стражей. 
Специальный комитет рассмотрел информацию о положении на оккупированных территориях 
за период с 14 сентября 1984 гоДа - даты утверждения его доклада Генеральной 
Ассамблее (А/39/591). Он рассмотрел ряд переданных ему сообщений, касающихся 
отдельных предполагаемых нарушений прав человека на оккупированных территориях. Он 
принял решение относительно организации работы в течение года. Специальный комитет 
решил обратиться к правительству Израиля, а также правительствам Египта, Иордании и 
Сирийской Арабской Республики с просьбой о сотрудничестве с ним в осуществлении 
его мандата. Специальный комитет также решил обратиться к Организации 
освобождения Палестины и Международному Комитету Красного Креста. И наконец. 
Специальный комитет постановил, что в ходе следующей серии его заседаний он 
проведет слушания в рассматриваемом районе в целях получения необходимой информации 
и свитедельств.

11. 25 января 1985 года Специальный комитет направил письмо Генеральному секретарю
с просьбой принять участие в усилиях по обеспечению сотрудничества со стороны 
правительства Израиля. Это письмо гласило:

Специальный комитет провел заседания в Отделении Организации Объединенных 
Наций в Женеве в период с 21 по 25 января 1985 года для изучения своего 
мандата и принятия решений по его осуществлению. Специальный комитет 
постановил обратиться к заинтересованным правительствам, с тем чтобы просить 
их о сотрудничестве и получить от них любую имеющуюся информацию, что 
позволило бы Специальному комитету выяснить положение в области прав человека 
на территориях, оккупированных Израилем в июне 1967 года и по-прежнему 
находящихся под военной оккупацией. Специальный комитет непосредственно 
обратился к правительствам Египта, Иордании и Сирийской Арабской Республики, 
которые в прошлом оказывали содействие Специальному комитету.



Правительство Израиля, к сожалению, заняло отрицательную позицию по отношению 
к Специальному комитету и с момента учреждения Специального комитета в 
1968 году отказывается сотрудничать с ним. Представитель Израиля в 
Специальном политическом комитете Генеральной Ассамблеи вновь подтвердил эту 
позицию. Неоднократно предпринимавшиеся Специальным комитетом усилия по 
обёспечению сотрудничества со стороны правительства Израиля по-прежнему не 
дали положительных результатов. Несмотря на такую отрицательную позицию, 
которую Специальный комитет полностью учел.на своих январских заседаниях, было 
вьфажено мнение, что Специальному комитету следует по-прежнему прилагать все 
свои усилия в целях обеспечения сотрудничества со стороны правительства 
Израиля, оккупационная политика которого вызывает протесты.

Информация, полученная Специальным комитетом на его совещаниях по вопросу о 
положении в области прав человека на оккупированных территориях в последние 
месяцы, требует постоянных усилий, направленных на обеспечение сотрудничества 
со стороны израильских властей. Специальный комитет поручил мне вновь просить 
Вас принять участие в усилиях, направленных на то, чтобы убедить израильские 
власти сотрудничать со Специальным комитетом. Специальный комитет проведет 
следукицую серию своих заседаний в Женеве. В течение этого периода Специальный 
комитет, если позволит ситуация, проведет слушания в регионе. В ходе этих 
заседаний Специальный комитет рассмотрит все возможные меры, которые могут 
быть приняты заинтересованными правительствами в ответ на его просьбы о 
сотрудничестве, включая просьбу, сформулированную в настоящем письме".

12. 25 января 1985 года Специальный комитет направил постоянным представителям
Египта, Иордании и Сирийской Арабской Республики письмо следующего содержания:

На своей первой серии заседаний в 1985 году, проведенных в Женеве 
21-25 января. Специальный комитет постановил продолжить выполнение возложенных 
на него в соответствии с его новым мандатом задач: анализировать положение в
области прав человека на оккупируемых Израилем территориях, проводить его 
тщательное рассмотрение и представлять доклады по этому вопросу. Учитывая 
главную цель, которой он постоянно руководствуется в своей работе и действиях. 
Специальный комитет будет концентрировать свои усилия на наилучших имеющихся в 
его распоряжении источниках и на освещении новой информации.

Помимо сообщений, появляющихся в израильской и палестинской прессе. 
Специальный комитет уделяет большое внимание заслушанию устных свидетельских 
показаний лиц, которые непосредственно осведомлены о положении в области прав 
человека на оккупированных территориях и располагают информацией ла основе 
собственного опыта. С этой целью Специальный комитет провел в прошлом 
слушания в регионе с целью сбора такой информации. Специальному комитету было 
оказано содействие со стороны правительства Вашего Превосходительства в 
организации слушаний в Каире, Аммане и Дамаске. Специальный комитет надеется 
на дальнейшее сотрудничество со стороны правительства Вашего 
Превосходительства и будет признателен за предоставление любой информации, 
имеющейся у Вашего превительства, которая может помочь ему в осуществлении 
своего мандата".



13. Аналогичные письма были направлены Организации освобождения Палестины и
Междунаролному Комитету Красного Креста (МККК).

14. 13 февраля 1985 года заместитель Генерального секретаря по политическим 
вопросам и делам Генеральной Ассамблеи направил Председателю Специального комитета 
письмо следующего содержания;

"От имени Генерального секретаря хотел бы поблагодарить Вас за Ваше 
письмо от 25 января 1985 года относительно возобновления мандата Специального 
комитета по расследованию затрагивающих права человека действий Израиля в 
отношении населения оккупированных территорий и изложение его плана работы на 
1985 год.

В ответ на содержащуюся в Вашем письме просьбу мы вновь обратились к 
израильским властям с призывом наладить сотрудничество со Специальным 
комитетом. С сожалением довожу до Вашего сведения, что представитель
израильского правительства сообщил о том, что его позиция относительно работы
Специального комитета остается неизменной".

15. Правительства Египта, Иордании и Сирийской Арабской Республики впоследствии 
направили ответы Специальному комитету, вновь подтвердив свою готовность продолжать 
сотрудничество со Специальным комитетом.

16. 4 марта 1985 года Постоянный наблюдатель Организации освобождения Палестины 
при Отделении Организации Объединенных Наций в Женеве направил письмо Председателю 
Специального комитета, в котором он подтвердил готовность его организации 
сотрудничать со Специальным комитетом и информировал Специальный комитет о 
готовности Организации освобожцения Палестины содействовать проведению слушаний 
Специальным комитетом.

17. Специальный комитет провел серию заседаний в Женеве (13-14 мая 1985 года), 
Дамаске (16-18 мая 1985 года), Аммане (20-23 мая 1985 года) и Каире (25-31 мая 
1985 года). В ходе этих заседаний Специальный комитет изучил информацию о 
событиях, происшедших на оккупированных территориях за период с декабря 1984 года 
по апрель 1985 года. Он ознакомился с рядом сообщений, направленных ему 
правительствами, организациями и отдельными лицами в связи с его мандатом. 
Специальный комитет принял к сведению несколько писем, направленных ему Постоянным 
наблюдателем Организации освобождения Палестины при Отделении Организации 
Объединенных Наций в Женеве, и ряд писем, направленных Генеральному секретарю 
постоянными представителями Израиля, Иордании и Сирийской Арабской Республики, по 
вопросам, связанным с докладом Комитета. В Женеве, Дамаске, Аммане и Каире 
Специальный комитет заслушал свидетельские показания лиц, проживающих на Западном 
берегу, в секторе Газа и на Голанских высотах, относительно положения на этих 
территориях.

18. В Дамаске Специальный комитет был принят г-ном Рашидом Килани, заместителем 
министра иностранных дел Сирийской Арабской Республики. Он провел также 
консультации с Генеральным директором отдела международных организаций министерства 
иностранных дел г-ном Фатхи Масри, который представил Специальному комитету 
дополненный доклад о положении в области прав человека на оккупированной сирийской 
территории.



19. В Аммане Специальный комитет был принят министром по делам оккупированных 
территорий г-ном Тахером Канааном и министром иностранных дел Иорданского 
Хашимитского Королевства г-ном Тахером аль-Масри. Специальному комитету были 
представлены доклады о положении на оккупированных территориях, подготовленные 
соответствующими министерствами, и в ходе его встреч с соответствующими министрами 
были обсуждены различные аспекты мандата Специального комитета. Во время своего 
пребывания в Аммане члены Специального комитета встретились с г-ном Я. Арафатом, 
Председателем Организации освобождения Палестины.

20. Во время своего пребывания в Сирийской Арабской Республике Специальный комитет 
посетил деревню Хадар, откуда он осмотрел оккупированную деревню Маждал Шаме и 
встретился с рядом лиц с оккупированных Голанских высот. Во время своего 
пребывания в Иордании Специальный комитет посетил мост короля Хусейна, где он 
ознакомился с процедурами, которым должны следовать гражданские лица при переходе 
на оккупированный Западный берег и в обратном направлении.

21. Во время своего пребывания в Каире члены Специального комитета встретились с 
должностными лицами Организации освобождения Палестины. Члены Специального 
комитета посетили больницу Общества Красного Полумесяца Палестины, где они 
встретились с д-ром Ф. Арафатом, председателем палестинского Общества Красного 
Полумесяца.

22. Специальный комитет провел очередные заседания в период с 22 по 30 августа 
1985 года. В ходе этих заседаний он изучил информацию о положении на 
оккупированных территориях за период с мая по август 1985 года. Он ознакомился с 
сообщениями, направленными ему жителями оккупированных территорий и содержащими 
обвинения в нарушениях прав человека вследствие мер, принятых оккупационными 
властями, и с отчетами о свидетельских показаниях, данных в ходе предьщущей серии 
заседаний Комитета. 30 августа 1985 года Специальный комитет рассмотрел и дополнил 
свой доклад, содержащийся в настоящем документе. Он отражает положение в области 
прав человека на оккупированных территориях за период с момента утверждения 
последнего доклада специального комитета (А/39/591).

III. МАНДАТ

23. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 2443 (XXIII), озаглавленной "Уважение 
и осуществление прав человека на оккупированных территориях", постановила учредить 
Специальный комитет по расследованию затрагивающих права человека действий Израиля 
в отношении населения оккупированных территорий в составе представителей трех 
государств-членов.

24. Мандат Специального комитета, определенный в вышеуказанной и последующих 
резолюциях, состоял в том, чтобы "расследовать действия Израиля в отношении 
населения оккупированных территорий, касающиеся прав человека".

25. Интерпретируя свой мандат. Специальный комитет определил, что:

а) территориями, которые надлежит рассматривать, как оккупированные 
территории, являются такие районы, которые находятся под оккупацией Израиля, а 
именно: Голанские высоты. Западный берег (включая Восточный Иерусалим), сектор



Газа и Синайский полуостров. После осуществления египетско-израильского соглашения 
о разъединении войск от 18 января 1974 года и соглашения о разъединении между 
израильскими и сирийскими войсками от 31 мая 1974 года демаркация оккупированных 
районов была изменена, как это показано на картах, приложенных к этим соглашениям. 
Районы египетской территории, находящиеся под военной оккупацией Израиля, были 
далее изменены в соответствии с мирным договором между Арабской Республикой Египет 
и государством Израиль, который был подписан 26 марта 1979 года и вступил в силу 
25 апреля 1979 года. 25 апреля 1982 года египетская территория, находившаяся под 
военной оккупацией Израиля, была возвращена правительству Египта в соответствии с 
положениями вышеупомянутого соглашения. Таким образом, для целей настоящего 
доклада, территориями, которые надлежит считать оккупированными, будут считаться 
территории, остающиеся под оккупацией Израиля, а именно: Голанские высоты.
Западный берег (включая Восточный Иерусалим) и сектор Газа;

b ) лицами, подпадающими под действие резолюции 2443 (XXIII) и, таким 
образом, являющимися объектом расследования со стороны Специального комитета, 
является гражданское население, проживающее в районах, оккупированных в результате 
военных действий в июне 1967 года, а также те лица, которые обычно проживали в 
районах, находящихся под оккупацией, но покинули эти районы из-за военных 
действий. Однако Комитет отметил, что в резолюции 2443 (XXIII) слово "население" 
использовано без уточнения, к какой части жителей оккупированных территорий оно 
относится;

c) "права человека" населения оккупированных территорий включают два 
элемента, а именно: те права, которые в своей резолюции 237 (1967) от 14 июня
1967 года Совет Безопасности называет "существенными и неотъемлемыми правами 
человека", и те права, которые основываются на защите, обеспечиваемой международным 
правом при особых обстоятельствах, таких, как военная оккупация и, в отношении 
военнопленных, взятие в плен. В соответствии с резолюцией 3005 (XXVII) Генеральной 
Ассамблеи Специальному комитету также поручено проверить заявления об эксплуатации 
и разграблении ресурсов оккупированных территорий; разграблении археологического и 
культурного наследия оккупированных территорий; и вмешательстве в свободу 
отправления религиозных культов в святых местах оккупированных территорий;

d) под "политикой" и "действиями", затрагивающими права человека и 
являющимися объектами расследования Специального комитета, понимаются: под 
"политикой" - любой курс, сознательно одобренный и проводимый правительством 
Израиля как часть его объявленного или необъявленного намерения; в то время как 
под "действиями" - такие действия, которые, независимо от того, проводились ли они 
в осуществление политики или нет, отражают характер поведения израильских властей 
по отношению к арабскому населению в оккупированных районах.

26. Со времени своего создания Специальный комитет при толковании и осуществлении 
своего мандата опирается на следующие международные документы:

a) Устав Организации Объединенных Наций;

b ) Всеобщую декларацию прав человека;

c) Женевскую конвенцию от 12 августа 1949 года о защите гражданского 
населения во время войны 4/;



d) Женевскую конвенцию от 12 августа 1949 года об обращении с 
военнопленными 5/;

e) Гаагскую конвенцию от 14 мая 1954 года о защите культурных ценностей в 
случае вооруженного конфликта 6./;

f) Гаагские конвенции 1899 и 1907 годов о законах и обычаях сухопутной 
войны Т_/\

g) Международный пакт о гражданских и политических правах и Международный 
пакт об экономических, социальных и культурных правах 8/.

27. Специальный комитет опирается также на резолюции, которые касаются положения 
гражданских лиц на оккупированных территориях и были приняты органами Организации 
Объединенных Наций, Генеральной Ассамблеей, Советом Безопасности, Экономическим и 
Социальным Советом и Комиссией по правам человека, а также на соответствующие 
резолюции Организации Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры. 
Всемирной организации здравоохранения и Международной организации труда.

IV. ИНФОРМАЦИЯ И ПОКАЗАНИЯ, ПОЛУЧЕННЫЕ СПЕЦИАЛЬНЫМ КОМИТЕТОМ

28. В ходе осуществления своего мандата Специальный комитет принимал к сведению 
информацию, получаемую им из различных источников, таких, как частные лица, 
организации и правительства. В ходе своих заседаний Комитет рассмотрел несколько 
сообщений, полученных им (непосредственно или через Генерального секретаря) из 
источников как внутри оккупированных территорий, так и в различных районах мира. 
Комитет, по мере необходимости, действовал в соответствии с информацией, 
содержащейся в этих сообщениях.

29. Специальный комитет прежде всего старался опираться на информацию, которая не 
опровергалась правительством Израиля или которую оно признавало как заслуживающую 
доверия.

30. Специальный комитет опирался на следующие материалы:

a) показания лиц, непосредственно осведомленных о положении населения на 
оккупированных территориях;

b ) сообщения израильской прессы о заявлениях ответственных лиц в 
правительстве Израиля;

c) сообщения других средств массовой информации, включая материалы печати, 
издающиеся на арабском языке на оккупированных территориях и в Израиле, и 
международную прессу;

d) доклады о положении на оккупированных территориях, которые были 
представлены ему правительствами, неправительственными организациями и частными 
лицами.



Специальный комитет получил письменные заявления от правительств Иордании и 
Сирийской Арабской Республики. Заявление правительства Сирийской Арабской 
Республики содержится в приложении II; вьщержка из заявления правительства 
Иордании воспроизводится в приложении III, а его содержание отражено в других 
разделах доклада.

31. Специальный комитет провел серию слушаний в Женеве, Дамаске, Аммане и Каире в 
период с 13 по 30 мая 1985 года. В ходе этих заседаний Специальный комитет 
заслушал свидетельские показания лиц, которые живут на оккупированных территориях и 
непосредственно осведомлены о положении в области прав человека на этих 
территориях. Эти свидетельские показания содержатся в документах А/АС.145/
RT.412-427 и отражены ниже. Кроме того. Специальный комитет получил несколько 
письменных заявлений от лиц, проживающих на оккупированных территориях. Эти 
заявления были учтены Специальным комитетом в настоящем докладе. В частности, 
обращается внимание на заявление, полученное от д-ра Мюнтера Салаха, ректора 
Национального университета Эн-Наджаха, которое, как представляется Специальному 
комитету, дает убедительное и непосредственное описание реальности, с которой 
сталкивается гражданское население оккупированных территорий.

32. В последующих пунктах содержится резюме информации, рассмотренной Специальным 
комитетом, которая подразделяется на следующие категории:

A. Устные показания;

B . Пис ьменная информация;

C. Обращение с мирными жителями, включая информацию 
об основных свободах;

D. Аннексия и поселения;

E. Обращение с заключенными.

А. Устные показания

33. Как указывается выше и в соответствии с практикой, которой следует Специальный 
комитет, были проведены слушания, в ходе которых Специальный комитет получил 
информацию от лиц, непосредственно знакомых с положением на оккупированных 
территориях. Записи свидетельских показаний, полученных Специальным комитетом, 
содержатся в документах А/АС.145/RT.412-427. В последующих пунктах содержится 
подборка из вьщержек этих свидетельских показаний, которые Специальный комитет счел 
показательными в отношении ряда аспектов положения в области прав человека на 
оккупированных территориях. Когда эти аспекты соответствуют выдержкам, 
воспроизведенным в части, где рассматривается письменная информация, дается 
соответствующая ссылка. В зависимости от вопроса, которому они посвящены, они 
подразделяются следующим образом:

1. Свобода передвижения;

2. Свобода образования;



3. Свобода ассоциаций;

4. Свобода отправления религиозных культов;

5. Свобода слова;

6. Обращение с гражданским населением;

7. Обращение с заключенными;

8. Аннексия и поселения;

9. Голанские высоты.

1. Свобода передвижения

(см. раздел IV.С, пункты 107-130 ниже)

34. Специальный комитет заслушал ряд заявлений относительно характера огрничений 
права на свободу передвижения, которые выходят за пределы потребностей 
безопасности, предусмотренных в Женевской конвенции. Адвокат Джавад Булос, который 
занимается такими вопросами по роду своей профессии, пояснил Специальному комитету:

"... Военный судья может издать приказ об ограничении свободы передвижения
любого лица проживающего на оккупированных территориях, если он считает, что
это оправдано соображениями безопасности. Как я уже указал, такой приказ 
применялся в отношении ряда известных деятелей в прошлом и применяется в 
настоящее время. В соответствии с этим приказом передвижение данного 
гражданина ограничивается его городом или деревней на шестимесячный период, 
который может продлеваться. Могут вьщвигаться и другие условия: от того или
иного лица могут потребовать, чтобы он два раза в день регистрировался в 
полицейском участке с целью подтверждения своего нахождения в данном городе 
или деревне. 8 мая 1985 года, через несколько дней после моего приезда сюда, 
мы выступили с опротестованием одного из таких приказов, который был издан в 
отношении г-на Джорджа Хасбуна, который был заместителем председателя 
муниципалитета Бейт-Лахма. Он был избран и работал заместителем Генерального 
секретаря Союза профессиональных союзов Западного берега. Он являлся также 
секретарем профсоюза в Бейт-Лахме. В соответствии с этим приказом 
г-ну Джорджу Хасбуну было запрещено покидать Бейт-Лахм. Его заставляют два 
раза в день регистрироваться в полицейском участке. Срок действия приказа 
составлял шесть месяцев. По окончании первого шестимесячного периода военный 
руководитель региона продлил срок действия приказа еще на шесть месяцев ...



Oh страдает заболеванием мочеполового тракта и заболеванием почек и нуждается 
в постоянном стационарном лечении, тогда как в Бейт-Лахме нет больниц с таким 
оборудованием. Поэтому он нуждался в регулярном посещении больницы в 
Иерусалиме ... В самом приказе указывалось, что г-н Хасбун угрожал 
безопасности в регионе и занимался подстрекательством к восстанию против 
оккупационных властей. Естественно, эти обвинения говорят сами за себя. Но 
каким образом можно обосновать такие обвинения? Мы были вполне готовы 
обнародовать досье контрразведки на г-на Хасбуна перед самим Комитетом. Сам 
г-н Хасбун не был осведомлен о фигурирующих в досье фактах, на которых 
основаны вццвигаемые против него обвинения. ... Мы до сих пор ожидаем 
получения этой информации. ...". (А/АС.145/RT.413)

35. В отношении другого случая г-н Булос заявил следующее:

"... не разрешается совершать переезды и г-ну Баширу Аль-Бергути. Он 
является главным редактором выходящей раз в неделю в Иерусалиме газеты 
"Ат-Талиа", и, хотя сам он из Рамаллаха, израильские власти не разрешают ему 
покидать Рамаллах. Ранее он содержался под домашним арестом в регионе 
Эль-Бирех. Из-под домашнего ареста он уже освобожден, но г-ну Аль-Бергуди 
по-прежнему не разрешают совершать переезды. ..."

Теоретически людям можно покидать данный регион, но при соблюдении 
определенных условий. Некоторые из этих условий приемлемы для израильских 
властей. Например, любой желающий выехать человек может подписать заявление с 
обязательством не возвращаться на оккупированные территории в течение 
определенного периода времени - от двух до пяти лет. Если данное лицо 
согласится с этими условиями и возьмет на себя обязательство не возвращаться в 
регион в течение трех лет подряд, тогда власти готовы вьщать ему разрешение на 
выезд. Любой человек, которому необходимо совершить переезд и который 
согласился с этими условиями - и здесь я думаю о профессоре университета 
Аднане аль-Сукане - лучше известном под именем Аднана Идриса, - которому было 
необходимо поехать в Соединенные Штаты из-за того, что ему была предоставлена 
стипендия для работы над его докторской диссертацией, а власти поначалу 
отказывали ему в разрешении на выезд из данного региона. Ему пришлось 
обращаться по данному вопросу два или три раза, а затем нам сообщили, что если 
он готов выехать, не возвращаясь в течение двух лет подряд, то они согласны 
предоставить ему это разрешение. Поскольку он в любом случае собирался 
выехать, он согласился с этим условием, что было сообщено юрисконсульту, и 
фактически он не возвращался на территорию в течение двух лет".
(А/АС.145/RT.414)

36. О трудностях, с которыми пришлось столкнуться одному из врачей, работающих на 
оккупированных территориях, в связи с тем, что он хотел встретиться со Специальным 
комитетом, он рассказал следующее:



"... В субботу я купил это разрешение, это разрешение на проезд 
(показывает), которое я держу в руках. Два месяца назад оно продавалось за 
10 долларов. В настоящее время оно стоит 90 долларов. Я хотел бы обратить 
ваше внимание на белый штамп. Поставить его стоит 3 доллара, и он дает 
разрешение на првоз багажа. У меня с собой не было даже карандаша: почему же
тогда мне пришлось платить 3 доллара за мой багаж, если у меня не было 
багажа? В воскресенье, т.е. вчера, я поехал на мост, а власти отказались 
пропустить меня. Они направили меня обратно в Хеврон. Вчера вечером, чтобы 
иметь возможность приехать сюда и выступить перед вами, мне пришлось купить 
другое разрешение, то, которое вы сейчас видите - еще за 90 долларов - и это 
можно сделать лишь после того, как будет дано соответствующее разрешение. 
Иногда оно исчезает из продажи, и людям, нуждающимся в таких разрешениях, 
приходится покупать их на черном рьшке. Однако как бы то ни было, наконец мне 
удалось добраться сюда и вот я выступаю перед вами, но в целом это путешествие 
обошлось мне более чем в 200 долл. США". (А/АС.145/RT.419)

2. Свобода образования

(см. раздел IV.С, пункты 131-149 ниже)

37. Специальному комитету представилась возможность сообщить о некоторых 
потребностях в связи с проблемами, создавшимися в результате обнародования военного 
приказа № 854. Бывший студент г-н Али Хасан заявил следующее:

"Когда оккупационные власти ввели в действие закон о высшем образовании - 
закон № 854, предусматривающий, что военнь1е оккупационные силы будут иметь 
возможность высказывать свое мнение в отношении предметов, преподаваемых в 
университете, с тем чтобы иметь возможность определять содержание учебной 
программы, у них появилась возможность запрещать или, наоборот, разрешать 
преподавание предметов по их усмотрению. От каждого студента требуется 
выступить с заявлением перед оккупационными силами до своего поступления в 
университет, и в зависимости от этого заявления определяется, будет принят тот 
иди иной студент или нет. Таково положение в отношении студентов. Что 
касается преподавателей, то в отношении их применяется тот же закон, т.е. 
преподавателю не разрешается преподавать в университете, если он или она не 
подпишет контракт с военными властями. Таким образом военные власти могут 
решать, кто будет преподавать в университете..."

"... оккупационные власти пытаются иногда совершать провокации в отношении 
студентов, с тем чтобы вызвать протесты и получить повод для закрытия 
университета. Например, в университет бьши направлены военные патрули, 
которые находились у ворот. Они остановили несколько студентов и потребовали 
предъявить удостоверение личности. Они увезли их на допрос на военных 
машинах... Во многих случаях военные власти отказывались отпускать студентов, 
и в этой связи возникали проблемы и столкновения со студентами. Бьши присланы 
другие армейские патрули, которые окружили университет и в конце концов 
закрьши его". (А/АС.145/RT.416)



38. Помимо проблем, возникающих в связи с этим военным приказом, на оккупированных 
территориях крайне сложно получить образование в результате мер, постоянно 
принимаемых военными властями. Один из студентов с оккупированных территорий 
информировал Специальный комитет о следующем:

"... Например, я живу в Дженине, и когда я езжу из Дженина в Наблус, где 
находится университет, я не могу проехать из-за поставленных на дороге 
заграяздений. От нас, особенно студентов, требуют предъявлять удостоверения 
личности. При виде университетского пропуска или университетских учебников 
они отправляли меня домой и разрешали проехать в город Наблус. Иногда, когда 
мы пробирались через заграядения на главных дорогах, мы не могли попасть в 
университет из-за других заграждений, установленных перед ним. ... Меня также 
два раза заключали в тюрьму: один раз - на 18 дней - это было перед
экзаменами в конце семестра - и во второй раз перед выпускными экзаменами.
Конечно же, это помешало мне сдать экзамены...

... За время моего обучения в университете его окружали три раза. Один
раз израильская армия окружила нас, и это продолжалось до 12 часов ночи. Они 
пытались проникнуть в студенческий городок, и причиной для этого послужило 
лишь то, что был палестинский праздник Йомель аль-Ард (день защиты земли). 
Студенты не проводили демонстрацию или что-нибудь подобное, а просто пытались 
провести лекцию об этом празднике и его значении для палестинского народа. ... 
"Израильские власти не давали ни одному студенту выйти из университета до тех 
пор, пока он не предъявит разведовательной службе свое удостоверение 
личности. Разведовательная служба требовала от всех студентов предъявлять 
свои удостоверения личности, с тем чтобы выбрать того, кого они хотели 
заключить в тюрьму". Кроме того, всем студентам, которые боролись против 
оккупационных войск, не разрешалось посещать университет. Они также должны 
бьши иметь разрешение военного губернатора района, в результате чего 
60-70 процентов студентов не могли посещать университет и в будущем, по моему 
мнению, это число возрастет до 80-90 процентов, поскольку едва ли найдется 
какой-либо студент, который бы не заключался в тюрьму". (А/АС.145/RT.435)

39. Отвечая на вопрос, касающийся реакции и демонстраций студентов, еще один 
студент заявил в отношении университета Аль-Наджах в Наблусе:

"... Что происходит в Аль-Наджахе? Мы ежедневно боремся против этих мер. 
Достаточно просто положить шину на их пути, и вся израильская армия окружит 
университет. Они разместили людей с биноклями на крышах самых высоких зданий 
в Наблусе, которые просто следят за действиями студентов во избежании 
какой-либо беды. Они ведут постоянное наблюдение. В действительности со мной 
произошла смешная история. Однажды я ехал на такси из Наблуса в Рамаллах, и в 
такси попал большой камень, который пролетел в пяти сантиметрах над моей



головой. Как известно, арабы забрасывают камнями, однако на этот раз это были 
не арабы, а израильтяне, которые в одних брюках находились на крьше одного из 
зданий; у них были автоматы и иного камней, которые они бросали в людей; 
камни попадали в машины, и поэтому все быстро уезжали. Поэтому и 2 или 3 дней 
не проходит без каких-либо неприятностей. Они хотят неприятностей". 
(A/AC.145/RT.425)

40. Касаясь других аспектов, затрагивающих право на образование и культурную 
самобытность, один из свидетелей заявил следующее:

"... У каждого народа есть своя история, свои принципы, ценности и свое 
понимание истории; это является важной стороной в жизни людей. Одна из целей 
оккупационных властей заключается в уничтожении всего того, что связано с 
родиной палестинцев, в частности, это касается нового поколения. Это находит 
отражение в школьных учебниках. Например, по указанию военных властей из 
учебников теперь иъято слово "Палестина", которое заменено словом "Израиль". 
Кроме того, в школьных учебниках ничего не говорится об истории арабского и 
палестинского наследия. В наших школьных программах крайне незначительное 
внимание уделяется естественным наукам, в особенности это касается химии. В 
некоторых случаях программа изменялась под предлогом того, что ученики не в 
состоянии готовить химические вещества для химических опытов; мне кажется, 
что они особенно имели в виду взрывчатые химические вещества. Некоторым 
палестинским студентам, например, не дают пройти в университет, и у меня лично 
есть брат, который учился в университете Аль-Наджах, однако в соответствии с 
военными приказами ему на шесть месяцев запретили появляться в студенческом 
городке. Многие из моих соотечественников на оккупированных территориях 
сталкиваются с той же проблемой. Оккупационные силы лично мне помешали сдать 
экзамены". (А/АС.145/RT.421)

41. Дальнейшая информация о повседневной жизни в университете представлена другим 
студентом с оккупированных территорий:

"... Я принимал участие в создании студенческого союза в университете, и этот 
студенческий союз пытался продолжать борьбу, организовывать выступления в 
поддержку палестинского сопротивления как на оккупированных территориях, так и 
за их пределами.

Прежде чем я начну рассказывать об этом, мне бы хотелось рассказать о том 
положении, в котором я нахожусь. После 1977 года на удостоверениях личности 
всех тех, кто побывал в тюрьме, ставилась специальная печать. Эта печать 
представляла собой круг, в середине которого стоял крест, и это означало, что 
это лицо имеет особый статус. Десятки тысяч людей на оккупированных 
территориях имеют такие удостоверения личности с этой печатью. Печать 
означает, что этим лицам запрещается работать в правительственных учреждениях 
или любом учреждении, находящемся под контролем израильского правительства.



Другими словами, нам ни при каких обстоятельствах также не дают передвигаться 
или выезжать за пределы оккупированных территорий и нам запрещается получать 
водительские удостоверения. В отношении нас введено много ограничений. Кроме 
того, ежемесячно или раз в две недели меня регулярно вызывали в управление 
военного губернатора в Наблусе, поскольку я там учился; это учреждение 
состоит из трех отделов: канцелярии военного губернатора, полиции и
разведовательной службы. Как и других моих коллег, меня иногда вызьгаали к 
военному губернатору, иногда в разведовательную службу, а иногда в полицию. 
Меня вызывали утром и отпускали вечером. В некоторых случаях меня просили 
"вновь прийти утром", хотя я только что беседовал с властями около часа. Эти 
встречи обычно длились по часу.

Третий вопрос, на который я бы хотел обратить ваше внимание, касается 
систематического заключения в тюрьму на 18 дней ежегодно. Например, в апреле 
1978 года я был заключен в тюрьму на 14 дней; в марте 1981 года и в июне 
1983 года меня вновь заключили в тюрьму на 18 дней. В это время я находился в 
весьма подавленном состоянии. Эти условия были весьма бесчеловечными, 
поскольку кажць1й постоянно ждал, что придут солдаты и полиция и необоснованно 
арестуют на 18 дней. В действительности разведовательные службы могли 
задерживать любого в течение 18 дней, и ни один адвокат не имеет права 
запрашивать информацию о местонахождении или состоянии этого человека в 
течение 18 дней.

27 декабря 1982 года мне было приказано не выезжать из моей страны в 
течение шести месяцев. Этот приказ был продлен еще на шесть месяцев. Поэтому 
общий срок составил один год, и в это время мне запрещалось выезжать из 
лагеря. В августе 1984 года с уехал с оккупированных территорий, получив 
разрешение, действующее в течение пяти лет, несмотря на то, что из-за печати, 
стоящей в моем удостоверении личности, мне запрещалось выезжать. Поэтому мой 
адвокат, с которым я проконсультировался в этой связи, добивался в судах этого 
разрешения в течение шести месяцёв, в результате чего мне было дано разрешение 
на пять лет. В течение этих пяти лет мне запрещается возвращаться в страну. 
Израильские власти недавно ввели эту систему в отношении заключенных, в 
удостоверениях личности которых стоит эта печать". (А/АС.145/RT.426/Add.l)

3. Свобода ассоциаций

(см. раздел IV.С, пункты 150-154 ниже)

42. Проблемы, с которыми сталкиваются гражданские лица на оккупированных 
территориях, также распространяются на организации рабочих. В тех условиях, 
которые существуют в территориях, это, видимо, является результатом тесной 
взаимосвязи между профсоюзным движением и националистическими движениями на 
оккупированных территориях, будь то Палестина или оккупированные Голанские высоты в 
Сирийской Арабской Республике. В отношении положения на Западном берегу и в Газе 
г-н Ахмед Магкбул заявил:

"...Профсоюзы продолжают патриотическую борьбу палестинцев, потому что 
оккупационные власти борются против профсоюзов. Они заключили в тюрьму 
десятка два рабочих, являххцихся членами профсоюзов. Они вмешиваются в



введение или разработку специальных законов, касающихся этих профсоюзов. В 
статью 83 иорданского закона о праве на труд и свободе ассоциаций были внесены 
поправки в соответствии с военным приказом. Этот сионистский закон 
определяет, из кого должны состоять руководящие советы этих профсоюзов, а 
также в соответствии с ним принимаются решения в отношении комитетов, которые 
входят в эти советы ... на многие штаб-квартиры профсоюзов были совершены 
нападения, например, на главную штаб-квартиру профсоюза разнорабочих в Наблусе, 
в 1976 году, 1978 году и позже. Также нападение было совершено на 
штаб-квартиру профсоюза строительных рабочих в Рамаллахе и штаб-квартиру 
профсоюза рабочих швейной промьшшенности, в которой я работал в Наблусе. ... 
Кроме этого... нападения совершались также и на другие учреждения и клубы, 
например, на молодежный центр в Балате нападение было совершено лишь потому, 
что в нем проводился вечер поэзии. В тюрьму был брошен весь состав 
руководящего органа и все члены. Штаб-квартира была закрыта, поскольку этот 
вечер поэзии был проведен без разрешения властей.

... Оккупационные силы ... дошли даже до того, что требуют присутствия их 
представителя на заседаниях профсоюзов и присутствия одного из членов 
израильского рабочего органа на этих заседаниях профсоюзов. Таким образом они 
заставляют руководящие органы и исполнительные советы профсоюзов согласиться с 
присутствием израильтянина вопреки их воли. В Газе они даже пытались 
назначить председателя профсоюзного совета. ...*'. (A/AC.145/RT.415)

43. Другой свидетель г-н Абдул Рахман Механа заявил:

"... Оккупационные власти стали прибегать к определенным действиям; 
например, они проникают в помещения профсоюзов и конфискуют всю находящуюся 
там собственность, подвергают аресту любога, кто там находится; они закрыли 
значительное число отделений. 29 июня 1981 года было принято военное решение 
о запрещении в дальнейшем лиг и ассоциаций и о прекращении всех отношений 
меяэду иерусалимским союзом и союзами, находящимися на Западном берегу и в 
Газе...

Они также прибегают к различного рода принудительным мерам и делают все, 
что они могут, для того, чтобы подорвать деятельность этого движения.
Например, они срывают любую акцию или выставку культурного наследия Палестины, 
которые хотели бы организовать профсоюзы, или они даже пытаются мешать им 
проводить такие мероприятия на рьшке...

12 января 1985 года оккупационные власти захватили базар, который был 
организован главным отделением профсоюза, и арестовали генерального секретаря 
профсоюза и других членов профсоюза. Некоторые из выставленных работ были 
конфискованы и впоследствии проданы на рынке. В тот же день, 12 января, 
сионистские власти совершили нападение на штабб-квартиру профсоюза в Наблусе 
и арестовали г-на Юсуфа Айету, который был секретарем профсоюза в компании 
"электрисити компани" в Наблусе ... Вместе с ним были арестованы два других 
члена профсоюза. 9 февраля 1985 года враг попытался выселить из Калькильи



более 5 ООО рабочих, причиной чему послужило то, что эти рабочие были из 
сектора Газа. Людям с Западного берега не разрешается работать в секторе Газа 
и наоборот. Власти фактически не разрешают членам профсоюза и руководителям 
профсоюзов принимать участие в каких-либо празднествах". (А/АС.145/RT.423)

4. Свобода вероисповедания 

(см. раздел IV.С, пункты 155-158 ниже)

44. Некоторые свидетели говорили о проблемах, с которыми они сталкиваются при 
осуществлении своего права на вероисповедание. В частности, с этими проблемами 
сталкивались лица, заключенные в тюрьму. Один из бывших заключенных г-н Али Амар 
заявил:

"... В тюрьме верующим не разрешается молиться вместе даже в своих 
камерах. Если верующие молются, нарушая тюремные правила, их подвергают 
пыткам и плохому обращению. Стражники заключают их в одиночные камеры и 
отдают под суд. Многие палестинские борцы проливают в тюрьме свою кровь 
только за право на то, чтобы молиться вместе. Верующим не разрешается 
молиться по пятницам; как указывается в коране, они должны молиться вместе.
В действительности, если бы мы даже и просили тюремный суд разрешить нам 
молиться вместе по пятницам, нам бы не разрешили этого. Тюремные и 
израильские власти отказались разрешить нам это. Однако мы заявили, что бог 
велик, бог всемогущий, мы можем молиться в своих камерах. Однако это 
противоречило приказам, которые были даны нам в тюрьме. Тех, кто молился или 
призывал к молитве, подвергали физическим пыткам. Впоследствии мы узнали, что 
рекомендуется носить бороды, и мы отрастили их. Им не понравилось это, но мы 
сказали: "Бог-всемогущий и через пророка он сказал нам отрастить бороды". Мы
сказали, что бог этой тюрьмы - другой бог. Они сказали, что вы должны чтить 
бога этой тюрьмы, вы не можете чтить какого-либо другого бога, однако мы не 
согласились с этим. Мы продолжали молиться всемогущему богу и отказались
выполнять приказы того, кто, по их мнению, был богом этой тюрьмы".
(A/AC.145/RT.426)

5. Свобода слова 

(см. раздел IV.С, пункты 159-169)

45. Ряд свидетелей, давших показания в Специальном комитете, рассказали о
нескольких способах, которые в условиях оккупации использовались для нарушения
права на свободу слова, особенно в отношении любой формы заявления, связанного с 
националистическими чаяниями палестинцев. Г-н Юссеф Халил заявил в своих 
показаниях следующее:

... Во-первых, палестинские произведения искусства и книги конфискуются.
Более 3 ООО книг запрещены для издания и продажи на палестинском рынке. 
Запрещены книги, в которых затрагиваются все связанные с палестинцами вопросы, 
например, "История революции 1936-1939 годов", написанная Гасаном Канафани, и 
"Ум Саад" того же автора. Можно привести другие примеры, а также это касается



драматургических произведений и поэзии. Поэт Юсуф Хамед не раз заключался в 
тюрьму за издание некоторых из его поэм. Это же касается и театра.
Сонистские власти неоднократно закрывали театр в Рамаллахе, в котором 
выступала труппа из Дабабиса, и заключили в тюрьму многих артистов этой 
труппы. Им не давали выступать на Западном берегу. Также выступает труппа из 
Билаолина и труппа палестинского народного театра из Иерусалима, Многие 
артисты этой труппы также были заключены в тюрьму. Артистов заключили в 
тюрьму за то, что они работают в театре; в их число входят: Ибрахим Джбаэль,
Фуад Салум, Салим аль-Баст, Усама аль-Баст и многие другие.

Таким образом, вы понимаете, что израильские власти не дают разрешения на 
выступления театральным или артистическим группам, которые пытаются сохранить 
палестинское наследие и утвердить его. ...". (А/АС.145/RT.415)

6. Обращение с гражданскими лицами 

(см. раздел IV.С, пункты 186-209 ниже)

46, Ряд свидетелей рассказали о различных аспектах повседневной жизни на 
оккупированных территориях и о том, каким образом оккупация сказывается на их 
жизни. Один врач с оккупированных территорий сказал, что врачи должны платить 
налог на добавленную стоимость за каждого пациента, который лечится у них. Таким 
образом, они бьши вьюуждены сообщать не только о количестве пациентов, но и о их 
принадлежности, что является вмешательством в их профессии. Врач заявил:

”... как занимающиеся вопросами снижения подоходного налога власти 
сказали мне, я должен платить налог на добавленную стоимость за каждого 
пациента, которого я лечу и медицинский осмотр которого я провожу. Я спросил, 
а что будет, если за свои услуги я не беру плату с бедного пациента. Мне 
сказали, что это не имеет значения. Это не имеет значения, поскольку 
фактически вы работаете, лечите пациента, и мы все равно будем брать налог 
независимо от того, бьшо ли оплачено это лечение или нет. Однако это мое 
личное дело; и несмотря на это я должен платить налог за мою работу, если 
даже я не беру плату с бедных. Я должен записывать имена этих людей".
(А/АС.145/RT.419)

47, Адвокат Джавад Булос выступил в этой связи. Он сказал, что простые палестинцы 
ежедневно сталкиваются с теми или иными проблемами в результате мер, принимаемых 
властями. В отношении своего клиента г-жи Наджаб он сказал:

"... Это произвольные действия израильских оккупационных властей, и 
юридически они ни в какой степени не обоснованы... С этим мы сталкиваемся 
ежедневно. Например, ... г-жа Лейла Наджаб живет в лагере беженцев Каландия, 
находящегося в районе Иерусалима. Она замужем и имеет трех детей.
Израильские власти приказали ее мужу г-ну Сулейману Наджабу покинуть Западный 
берег в 1967 году, и ему запрещается возвращаться на Западный берег. В 
течение пяти месяцев эта женщина хотела выехать из этого района, с тем чтобы 
она могла встретиться со своим мужем, а ее дети - с отцом, однако служащий, 
занимающийся выездными визами, сказал: "Мы не возражаем против того, чтобы вы
встретились со своим же мужем, однако вы можете получить билет только в одну 
сторону". Таким образом, они должны бьши уехать навсегда и больше не



возвращаться. Мы направили письмо юрисконсульту в Бейт-Эле на Западном берегу 
и просили его дать разрешение на поездку. Мы сказали ему, что несправедливо 
лишать эту женщину возможности встретиться со своим мужем. К сожалению, 
недавно мы получили весьма краткий ответ, в котором говорилось, что 
компетентные власть - то есть разведывательные службы - рассмотрели просьбу 
г-жи Наджаб и отклонили ее. Власти никак не обосновали отказ на эту 
просьбу...". (А/АС.145/RT.413)

48. Беженцы, живущие в лагерях беженцев, сталкиваются с аналогичными проблемами.
Г-н Али Хассан заявил:

"Я жил в Рамаллахе, и лагерь беженцев находится приблизительно в пяти 
километрах. Я не жил в этом лагере беженцев, однако он находится в пригороде.

... На севере расположен лагерь Джалазун, а на юге - лагерь аль-Амари. 
Лагерь Джалазун находится в трех километрах и лагерь аль-Амари в пяти 
километрах, однако все же считается, что они находятся в пригородных районах 
Рамаллаха. В дни национальных праздников оккупационные власти направляют 
патрули для того, чтобы они окружали лагеря, при этом они заявляют, что они 
хотят предотвратить любые акты терроризма или нарушения закона. Как известно, 
в этих лагерях живут молодые люди, пожилые, дети, и в результате ряда 
провокационных актов, совершенных армией, возник конфликт между вооруженными 
силами и населением лагеря. Такие конфликты всегда используются в качестве 
предлога для нападения на лагерь... Во время дождя жителей лагеря Джалазун 
собрали в школьном дворе и заставили стоять там в течение нескольких часов под 
дождем. Их просили подождать до тех пор, пока не будет расследовано дело о 
забрасывании камнями... оккупационные власти окружили лагерь аль-Амари и 
перекрыли все входы, за исключением одного. Обычные патрули окружили лагерь и 
останавливали грачщан. Они оскорбляли их. В 1980 году в Рамаллахе отмечался 
христианский религиозный праздник накануне пасхи, и городской совет объявил о 
проведении досмотра всех вещей на Западном берегу... Я был свидетелем этого. 
Патруль задержал около 50 людей и приказал им полностью раздеться. Они 
привезли пожарника со ошангами и полили водой всю улицу; затем они заставили 
людей мыть улицу своей одеждой, после чего их арестовали, несмотря на то, что 
они не принимали участия в каких-либо демонстрациях или мероприятиях. Они 
просто приехали из различных деревень и возвращались обратно домой.,.".
(А/АС.145/RT.416)

49. Еще один свидетель г-н Гхассан Саид рассказал о положении в лагере беженцев
Дхейсхех, о чем говорится в другой части настоящего доклада:

"... Три месяца тому назад я жил в лагере зль-Дхейсхех, неподалеку от 
города Бейт Лахме. Сионистские поселенцы включали насильственное переселение 
ясителей этого лагеря в свой план перемещения населения, в рамках которого они 
представляют проблему палестинского народа как проблему беженцев, а не 
проблему народа, которого лишили его собственности и его земель. Во главе 
поселенцев стоял некий Моше Левингер - вы, несомненно, уже слышали это имя.
Его окружала группа сообщников - членов сионистского образования, которые 
ставили перед собой цель заставить палестинский народ покинуть оккупированные 
территории и переселиться в другие арабские страны, за пределы Израиля. 
Постараюсь привести более конкретные примеры, чтобы охарактеризовать положение 
в лагере Дхейсхех приблизительно три месяца тому назад.



При поддержке израильской армии и полиции поселенцы расселились на всей 
территории вокруг лагеря. Они постоянно преследовали жителей лагеря Дхейсхех 
когда те выходили из него или входили в него по единственной дороге, которая 
была оставлена открытой. Все другие дороги по приказу израильских властей 
были закрыты и на них были установлены бетонные плиты, препятствующие входу и 
выходу жителей и движению автомобилей. Поселенцы всячески преследовали 
жителей лагеря, унижали их достоинство. Они пытались таким образом 
спровоцировать выступления протеста среди населения и, в конце концов, они 
этого добились. Когда жители лагеря организовали демонстрацию протеста 
против действий поселенцев, они ворвались в лагерь и начали стрелять в воздух 
в направлении демонстрантов. Они ворвались в дома на краю лагеря, в том числе 
в дом, где жила моя семья. В моем доме они сломали мебель, разбросали 
продукты и подвергли нас, хозяев дома, унизительному обращению...".
(А/АС.145/RT.415)

7. Обращение с задержанными лицами

(См. пункты 280-314 раздела IV.Е ниже)

50. Специальный комитет заслушал показания ряда очевидцев, рассказавших об 
условиях содержания под стражей (см. также раздел V ниже). Некоторые вопросы в 
этой связи заслуживают особого упоминания, поскольку они вызывают особую 
обеспокоенность лиц, заслушанных Специальным комитетом. Так, согласно показаниям 
очевидцев, имеют место случаи содержания в израильских тюрьмах несовершеннолетних 
лиц, которые отмечаются, по меньшей мере, с 1969 года. Ниже приводится вьщержка из 
показаний г-на Дауда Абдалаха:

"... Ночью 3 июня 1969 года (мне в это время было 15 лет) оккупанты 
ворвались в мой дом. Они вошли в комнату, где я спал, надели на меня 
наручники и связали ноги, после чего бросили меня в кузов военного автомобиля 
под ноги солдатам...

... Военный трибунал приговорил меня к 15 годам тюремного заключения и 
пяти годам условного наказания.

... У меня не было своего адвоката, а суд не назначил защитника. 
Единственным юристом на суде был прокурор, и решение было принято практически 
без разбирательства. Меня обвинили в участии в демонстрациях, сжигании 
автопокрьппек, владении оружием и распространении листовок... Затем меня 
перевели в тюрьму Ашкелон. В ней меня поместили в камеру "X" (камеру 
одиночного заключения)..., и нас подвергали побоям каждый раз, когда 
приносили еду. Так продолжалось в течение двух месяцев, а пото.м нас перевели 
в общую камеру, где были другие заключенные.

... Много раз мы бьши вынуждены объявлять голодовки, чтобы добиться хоть 
какого-то улучшения условий в тюрьме, особенно в отношении здравоохранения и 
питания, поскольку получаемого нами пайка не хватало для удовлетворения даже 
минимальных потребностей в еде, особенно человека в моем возрасте, поскольку я 
в это время продолжал расти. Некоторые заключенные пытались отдавать мне и 
другим ребятам моего возраста часть своего пайка...



Г-н СЕНЕ (Сенегал) (устный перевод с французского): Вы говорили, что Вам
не удалось завершить учебу в школе из-за тюремного заключения. Сколько же лет 
Вы провели в тюрьме?

СВИДЕТЕЛЬ (устньга перевод с арабского): Десять лет и три месяца, после
чего меня выслали в Иорданию". (A/AC.145/RT.421)

51. В своем сообщении в Специальном комитете г-н Абдул Азиз Шахин, который провел 
в израильских тюрьмах 15 лет (см. пункты 302-314 ниже), информировал Специальный 
комитет о том, что задержание несовершеннолетних является обычной практикой.
Другой очевидец, г-н Джавад Боулос, в связи с этим вопросом заявил следующее:

"... Больше всего меня поразил тот факт, что среди заключенных в возрасте 
свыше 20 лет я встретил заключенного 14-летнего возраста. Законодательство 
всех стран, даже Израиля, строго запрещает подобную практику: лица младше 
18 лет не могут содержаться вместе со взрослыми заключенными. Однако в 
Эль-Фараа я познакомился с Джехадом Хамедом Джарадатом 1970 года рождения. Я 
также повстречался с Амаром Али Хейреддином Бархамом, которому в это время 
бьшо 14 с половиной лет и который содержался вместе со взрослыми 
заключенными. Джехад вошел в помещение, где я находился, с сигаретой в руке.
Я спросил у него; "Джехад, тебе еще нет 14, почему ты так рано начал
курить?" Он удивленйо посмотрел на меня и ответил: "А как же иначе? Здесь
по-другому нельзя.

"... он родился в 1970 году и, по израильским законам, не мог содержаться 
в тюрьме для взрослых. Он бьш заключен в тюрьму в 1984 году... по обвинению в 
участии в инцидентах с забрасыванием камнями израильских автомобилей. Джехад 
находился под арестом в течение более четырех с половиной месяцев. Он не 
признал себя виновньи, однако обвинение против него бьшо вьщвинуто другим 
человеком, который несмотря на две повестки, не явился на судебное 
разбирательство...". (А/АС.145/RT.412)

52. Приведенное выше заявление касалось положения в тюрьме Эль-Фараа. Об этой
тюрьме накоплено много устной и печатной информации. Г-н Боулос далее указывает:

"... Несомненно, тюрьма Эль-Фараа приблизительно в 20 километрах от 
Наблуса является одной из тюрем, которая, благодаря израильской печати, хорошо 
известна своими плохими условиями содержания заключенных. Я начну с рассказа 
об этой тюрьме и надеюсь, что вы сможете составить представление о страданиях 
заключенньк в ней. В прошлом молодые палестинцы неоднократно появлялись на 
суде военного трибунала со следами пыток на их телах. Так, Валид эль-Аарда из 
деревни Аарабе в районе Дженина предстал перед военным судом в Наблусе со 
следами жестоких побоев на теле. Одним из его адвокатов бьша Фелиция Лангер, 
и она, увидев его, сразу же обратилась в Верховный суд, который постановил 
провести расследование по этой жалобе. Впоследствии бьшо обнаружено, что 
следователь по имени Моше Беттон применил против него насилие, и военный 
трибунал принял решение возбудить дело против него в центральном суде в 
Тель-Авиве по обвинению в нападении и нанесении телесных повреждений.



... В мае 1984 года Недаль Хуссейн Рабах из Хальхуля в Хевроне предстал 
перед военным трибуналом в Наблусе по обвинению в участии в трех различных 
случаях в забрасывании камнями израильских автобусов. Выступая на суде, я 
заметил следы ожогов на его правой руке и спросил его: "Что это, Недаль?".
Он ответил: "Когда меня принуждали сделать признание во время допроса в
тюрьме Эль-Фараа, об меня тушили зажженные сигареты". Он заявил это в 
присутствии судьи, который приказал направить задержанного на осмотр к 
военному врачу и, позднее, гражданскому врачу... Дело продолжалось в течение 
нескольких месяцев. Я вызвал ряд следователей из тюрьмы Эль-Фараа в качестве 
свидетелей, и выяснилось, что признание было получено под принуждением и 
пытками. Судья счел его недействительным, и Недаль Рабах был оправдан по двум 
из трех вьщвинутых против него обвинений.

Это был первый и практически единственный случай, когда нам удалось 
доказать использование пыток в тюрьме Эль-Фараа. Впоследствии мы 
рассматривали много жалоб, например от Кваиса Анвара Ааваесса, которого мы 
представляли в суде Наблуса и от Тхаера Мохаммада Ханани, которого мы также 
представляли в Наблусе, и других лиц, которые утверждали, что в тюрьме 
Эль-Фараа их подвергали пыткам. 24 мая 1984 года я направил меморандум на имя 
юрисконсульта, в котором я сообщил всю полученную мною информацию от моих 
клиентов в Эль-Фараа, однако, к моему глубокому сожалению, я не получил 
надлежащего ответа. 19 июня 1984 года я подал с Фелицией Лангер петицию в 
Верховный суд за № 355/84 от имени Кваиса Анвара Ааваесса, Тхаера Мохаммада 
Ханани и Недаля Хусейна Абделя Рахмана с описанием пыток, которым, по их 
словам, их подвергли. Нам сообщили об условном постановлении суда в отношении 
командующего вооруженными силами в регионе с требованием изложить в суде 
причины, по которым виновные в таких актах пыток не могут преследоваться 
судом. После того, как по решению суда было проведено расследование, 
обнаружилось, что в актах пыток, имевших место в тюрьме, виновны три 
следователя тюрьмы Эль-Фараа, и суд постановил предъявить им обвинение в 
применении пыток. Я не знаю, какова судьба этих обвинений, предъявленных 
военным трибуналом. Мы по-прежнему ждем ответа на нашу петицию в Верховный
с у д .

К моему глубокому сожалению, даже после подачи этой петиции и 
установления виновных, хотя я полагал, что практика пыток в Эль-Фараа будет 
прекращена, в ходе бесед с моими подопечными из этой тюрьмы 22 февраля 
1985 года восемь человек пожаловались на пытки и плохие условия в тюрьме, где 
их содержали в одной камере с 45 заключенными. Я был поражен, узнав, что 
75 заключенных содержатся в палатках. В каждой из трех палаток, расположенных 
на открытой местности и не защищенных от дождя и холода, содержалось по 
20-25 заключенных. Я направил письмо на имя юрисконсульта, начальника полиции 
и министра по вопросам безопасности, а также начальника тюрьмы Эль-Фараа с 
описанием крайне плохих условий содержания заключенных в тюрьме, о моей 
озабоченности тем, что я повстречался с несколькими заключенными, страдающими 
заболеванием кожи в области шеи и на щеках. Это заболевание широко 
распространено среди задержанных и, как я пояснил, оно, вероятно, 
распространяется в результате нехватки бритвенных лезвий, в результате чего



одной и той же бритвой вьиуждены пользоваться сразу несколько заключенных, или 
по той причине, что они вьиуждены использовать чрезвьнайно грязные одеяла, 
стирка которых производится лишь один раз в год. Следы болезни были ясно 
видны на их лицах. Однако начальник тюрьмы заявил, что необходимость в 
медицинской помощи отсутствует, поскольку сыпь на коже проявлялась лишь в 
течение пяти или шести дней, после чего исчезла.

... Наиболее трагичным из всего этого является то, что тюрьма находится 
под управлением армии, и, когда мы обращаемся за помощью к тюремным властям, 
нам сообщают, что эта тюрьма не входит в их юрисдикцию, что, само по себе, 
весьма странно". (А/АС.145/RT.412)

53. Однако положение задержанных становится особенно проблематичным, когда речь 
заходит об обращении с лицами, которые были только что арестованы и которые по 
меньшей мере в течение первых 18 суток содержатся без права сообщения и доступа к 
ним, в том числе представителей Международного комитета Красного Креста (МККК). 
Безысходное положение гражданского человека, содержащегося под стражей до 
предъявления обвинения, отражается в следующем заявлении Лавьера Боулоса:

"... Что касается применимого права и действующих военных постановлений 
по вопросам безопасности, а они эквивалентны уголовному праву и определению 
правонарушений, то оккупационные власти могут арестовать любого палестинца на 
основании одного лишь подозрения и содержать его под стражей в течение 
18 суток без передачи дела в суд. Этот срок называется полицейским арестом.
В соответствии с уголовным правом, применяющимся в судах Израиля, такой срок 
не может превышать 48 часов, после чего власти обязаны передать дело в суд и 
по просьбе задержанного разрешить ему пользоваться услугами адвоката каждый 
раз, когда рассматривается вопрос о продлении срока его задержания. Срок 
ареста может составлять 69 часов и задержанный может содержаться под стражей в 
течение 7 суток, после чего этот срок может быть продлен еще на 7 суток на 
основании полицейского приказа.

... Продолжительность такого срока ареста играет критическую роль в 
судьбе задержанного: в течение этого срока он не может получать никакую
юридическую помощь, не может встречаться с адвокатом, выступающим защитником 
на суде, не может встречаться с членами своей семьи, а также в этот период 
задержания и проведения расследования ему не сообщается о его правах. Поэтому 
неудивительно, что признание от задержанных палестинцев получают как раз в эти 
18 дней, когда они не имеют доступа к адвокату.

Мы пытаемся действовать в обход этой статьи в рамках действующего 
законодательства путем подачи ходатайства об освобождении задержанного под 
залог..., чтобы получить возможность доступа к задержанному в течение этого 
18-дневного срока содержания под стражей. К сожалению, мы никак не можем 
повлиять на установление срока рассмотрения ходатайства о залоге, и в 
соответствующих законах отсутствуют какие-либо положения, которые бы связывали 
суд или сторону обвинения какими-либо сроками для рассмотрения таких 
ходатайств... Нам лишь крайне редко удается воспользоваться таким 
ходатайством о залоге, поскольку суд принимает во внимание позицию стороны 
обвинения, а также так называемый секретный доклад.



Один из задержанных, который уже более года содержится в тюрьме, - это 
Абдаллах Ахмад Башир из деревни Джинсафут в районе Наблуса. Он был арестован 
25 января 1984 года, и 12 февраля ему было предъявлено обвинение в 
пострекательстве к убийству израильтянина. Я не буду говорить о том, 
обосновано ли это обвинение или нет, однако к 12 февраля 1985 года, т.е. 
спустя более чем один год, Абдаллах Башир все еще находится в тюрьме, и не 
бьшо предъявлено никаких доказательств его вины...

... По истечении первых 18 суток ареста полицейские власти могут 
потребовать продления срока содержания под стражей до 60 суток... По военным 
законам, ... 48 часов содержания под стражей приравниваются к сроку в 
18 суток, применяемому на Западном берегу. На Западном берегу они могут 
потребовать продления срока в 60 суток и, если заключенный не представлен 
адвокатом, продлить этот срок еще на 45-50 суток, что эквивалентно 
максимальному сроку в 15 суток, действутацему в Израиле. В том случае, когда 
поступает просьба о продлении срока содержания под стражей, заключенному устно 
сообщаются предъявляемые ему обвинения, однако официального списка обвинений 
не составляется. Дело направляется в военный трибунал, и именно военные 
трибуналы составляют такой список обвинений". (А/АС.145/RT.412)

8. Присоединение территорий и поселения

(См. пункты 238-279 раздела IV.D ниже)

54. Некоторые аспекты мер, принятых израильскими властями для присоединения 
оккупированных территорий, бьши затронуты г-ном Джовадом Боулосом. В отношении 
практики экспроприации собственности путем объявления участков земли 
государственной собственностью он заявил:

... Мне хотелось бы рассказать о тягчайших последствиях объявления 
земельных участков государственной собственностью. В 1979-1980 годах военные 
власти не прибегали к такого рода процедуре для захвата земель у местных 
жителей. Они делали это при помощи двух процедур: во-первых, они объявили,
что тот или иной участок земли необходим для обеспечения государственной 
безопасности или для его использования в государственных целях. В этих 
случаях землевладелец имеет право опротестовать такое решение в Верховном 
суде, в 1979-1980 годах Верховный суд рассматривал подобные -дела и принял 
решение о том, что земли, конфискованные на основании соображений 
безопасности, являются государственной собственностью, поскольку их 
конфискация бьша лишь временной и после того, как необходимость в этих землях 
для обеспечения государственной безопасности отпадет, они будут возвращены их 
владельцам. Что касается использования земель в государственных целях, то, 
когда этот фактор перестанет служить интересам оккупационных властей или их 
граждан, земля будет возвращена владельцам. Однако правительство сталкивалось



при этом с определенными трудностями и поэтому стало использовать другую, 
более простую процедуру конфискации земель, в соответствии с которой военный 
губернатор на основании военного приказа 59 имеет право объявить земли 
государственной собственностью. Любое лицо, возражающее против такой 
конфискации, может обратиться в апелляционные комитеты, но не в суды, и должно 
представить доказательства своего права собственности на земельный участок.
Вот тут-то и возникают проблемы. Чтобы по иорданским законам, действующим еще 
со времени Британского мандата и даже Оттоманской империи, подтвердить право 
собственности, землевладелец должен доказать, что земельный участок был 
зарегистрирован на его имя и возделывался им в течение более 15 лет. Вся 
трагедия в том, что 70 процентов земель на Западном берегу не зарегистрированы 
на имя их владельцев и они не могут представить юридические доказательства 
права собственности. В этом случае используется второй критерий: а именно,
необходимо представить доказательства того, что эти земли принадлежали 
владельцу в течение срока, превышающего 15 лет, а это в большинстве случаев 
невозможно... Тому, кто знает историю палестинского народа, известно, что 
этот народ неразрывно связан со своей землей, крестьянским трудом. Он 
использует довольно примитивные методы обработки земли, и когда члены комитета 
рассматривают вопрос об участках земли, обрабатываемых самыми примитивными 
способами, а подчас вообще нераспаханных и используемых в качестве пастбищ для 
выпаса домашнего скота, они всегда могут заявить, что такие земли не 
обрабатываются, поскольку они не распаханы. Комитеты принимают во внимание 
лишь современные ме;тоды обработки земель, и их члены не могут понять, что для 
палестинских крестьян пастбищные угодья или другие виды использования земель 
также являются видом сельскохозяйственной деятельности. Таким образом, приняв 
решение о передаче земель в собственность государства, администрация дает 
землевладельцу месячный срок, чтобы он мог найти доказательства своего права 
собственности в кадастре земляных угодий. А это обходится очень недешево, 
поскольку любой поиск такого рода, в действительности, требует весьма больших , 
расходов. Землевладелец вынужден прибегать к услугам адвоката, 
сельскохозяйственных экспертов, землемеров и многих, многих других лиц, а 
максимальный срок, на который он может рассчитывать для представления 
юридических доказательств права собственности, составляет не более полутора 
месяцев и для этого требуются большие расходы, в то время как правительство 
обладает такими средствам, как аэрофотосъемка, может направить на место своих 
экспертов, лиц, которые работали в киббуцах, представить старые британские 
карты. Таким образом, стороны поставлены в явно неравные условия. Ведь речь 
идет о простом крестьянине, который не понимает ценности документов, не знает 
используемых в них терминов: все, что они знают, это то, что это их
собственные земли, которые принадлежат им уже много веков... А теперь, так 
много лет спустя, они не могут доказать, что эти их земли им принадлежат, в то 
время как оккупационные власти требуют от них представления таких 
доказательств...

Недавно сотни дунамов земли были объявлены государственной собственностью 
приблизительно в 15 деревнях, и мне хотелось бы, чтобы список этих деревень 
был включен в отчеты. Землевладельцы обратились за помощью в апелляционный 
комитет, но, к нашему глубокому сожалению, как мы ни старались, как я уже 
говорил, мы не сумели возвратить эти земли их законных владельцам. В этот 
список входят такие деревни, как Джалуб, Джамаен, Дейр, Баллут... Я упоминаю 
эти деревни лишь потому, что речь идет о недавних событиях, происшедших в



прошлом году. В деревнях, которые я только что упомянул, было конфисковано 
свьппе тысячи дунамов земли, в результате чего фермеры лишились своих средств к 
существованию. Как я уже отмечал, я подал апелляцию от имени этих фермеров в 
апелляционный комитет, ибо дело касалось сотен фермеров. Они бьши готовы с 
оружием в руках защищать свои земли, но мне не удалось представить 
доказательства права собственности на эти земли. Найти такого рода 
доказательства вообще невозможно. Когда члены апелляционного комитета 
непосредственно приезжают на эти земли и видят растущие на них деревья, 
возделываемые культуры, пшеницу, овес и т.д., то после этого их легче убедить 
в том, что эти земли, в действительности, возделываются их законными 
владельцами.

В период после 1978 года сельское хозяйство для палестинцев на Западном 
берегу превратилось лишь во вторичный источник доходов, на который уже нельзя 
было полагаться, чтобы прокормить свою семью, и поэтому многие палестинские 
фермеры были вынуждены оставить свои земли и искать работу у израильских 
фермеров или подчас полностью отказаться от ведения сельского хозяйства и 
заняться какой-либо другой деятельностью, например, наниматься на работу в 
рестораны. Таким образом, многие фермеры вот уже довольно давно не 
возделывают свои собственные земли, и поэтому так трудно найти доказательства 
того, что эти земли принадлежат именно им, поскольку таковые отсутствуют.
Если нет документа, подтверждающего право собственности, а также в том случае, 
если земли не возделывались в течение 15 лет подряд, какие доказательства мы 
можем привести, чтобы подтвердить право собственности? Кроме того, решение 
апелляционного комитета в любом случае является лишь рекомендацией, не говоря 
уж о том, что в состав таких комитетов входят квалифицированные юристы, 
которые участвуют в работе апелляционного комитета лишь в течение одного 
месяца, находясь на национальной службе. В этот период они не являются 
независимыми агентами, а подчиняются военным властям. То есть работа в 
апелляционном комитете засчитывается им как призыв на военную службу на срок в 
один месяц. Все это, конечно, полностью противоречит принципу объективной 
юстиции. Разве можно говорить о непредвзятости подобных юристов?

... Объявление земель государственной собственностью, практикуемое с 
1980 года, является одним из наиболее серьезных проявлений практики Израиля на 
Западном берегу. Захваченные таким образом земли, как правило, передаются 
поселенцам и вьщеляются для создания или расширения поселений, а также 
передаются местным израильским фирмам для строительства на них домов.
Например, в районах Джинсафут и Дейр Истия бьшо построено поселение под 
названием "Эммануэль". Поселение бьшо построено частными фирмами, и поселенцы 
приехали в него прямым ходом из Бруклина...".

55. Г-н Боулос говорил также еще о двух формах экспроприации земель:

Еще одна серьезная проблема, опять же касающаяся земель, связана с 
принятым недавно военным постановлением 1060, которое предусматривает, что 
суды на местах или, иными словами, уже упомянутые мною гражданские местные



суды, которые занимаются гражданскими спорами, например, спорами между 
соседями, в соответствии с этим новым военным постановлением лишаются права 
принимать решение по делам в том случае, если уже была подана заявка на 
регистрацию земель. Соответствующие полномочия по таким спорам были переданы 
военным апелляционным комитетам, которые могут зарегистрировать или отказать в 
регистрации права собственности на тот или иной участок земли. Именно в этом 
заключается существо проблемы. Сегодня, если между двумя лицами возникает 
спор, например в отношении границ какого-либо земельного участка, одно из них 
обращается в комитет с просьбой зарегистрировать собственность, а другое - 
обращается в суд с целью разрешить спор; но суды не могут сделать этого,
поскольку в соответствии с военным постановлением 1060 они лишены
соответствующей юрисдикции. Таким образом, вопрос не ограничивается лишь 
объявлением земель государственной собственностью, а касается также земель, 
право собственности на которые необходимо зарегистрировать: в настоящее время
решение этого вопроса входит в юрисдикцию военных властей.

Другой проблемой - и по этому вопросу я представлю три соответствующих 
документа - является фальсификация права собственности на землю. Мы 
рассматривали лишь одно дело, которое было возбуждено в Верховном суде. В 
качестве истца выступал Абдель Карим Абдаллах Абдель-Кадр Джерба, и дело 
касалось экспроприации земель в деревне под названием Бейт Амин. Мы бьши 
удивлены, когда представитель правительства в Верховном суде представил 
договор о продаже, подписанный человеком по имени Абдель Карим. Когда наш
Абдель Карим увидел этот документ, он был удивлен не менее нас, потому что он
не подписывал никаких документов или договоров о продажи в этой связи.
Поэтому мы возбудили дело против полиции и военного командующего в регионе, 
начальника розыскного отдела полиции, юрисконсульта правительства, а также 
министра внутренних дел и по делам безопасности. Это произошло 7 ноября 
1984 года. Мы возбудили это дело против указанных лиц, поскольку имел место 
тягчайший случай фальсификации правовых документов. В деле бьши замешаны два 
лица арабского происхочддения. Они выступали в качестве посредников, и именно 
они составили и подписали этот документ. В этой попытке подлога был замешан 
также один израильтянин. Он подписал документ за нескольких других лиц... 
Когда я обратил внимание на тот факт, что разбирательство затягивается, я 
направил меморандум от 19 декабря 1984 года, в котором говорилось, что по 
документам, касающимся этого дела, так и не бьшо получено какого-либо 
однозначного ответа...". (А/АС.145/RT.413)

9. Голанские высоты 

(см. пункты 90-93 раздела IV.В ниже)

56. Положение на Голанских высотах бьшо затронуто в выступлениях целого ряда 
очевидцев. Представители Специального комитета посетили деревню Хадар, 
расположенную неподалеку от деревни Маджцал Шаме.

57. В своих ответах на вопросы представителей Специального комитета жители, 
проживающие на оккупированных территориях, охарактеризовали сложившееся положение. 
Ниже приводится вьщержка из показаний г-на Арефа Ассама:



ПРЕДСЕДАТЕЛЬ: Из Ваших бесед с ними, что Вы можете сказать об условиях
жизни, особенно о питании, жилье и одежде?

СВИДЕТЕЛЬ (устный перевод с арабского): Цены крайне высоки. Стоимость
жизни также очень высока, и они живут в сложнейших условиях. Они платят 
налоги на землю, дома и даже налоги на холодильники, телевизоры, стиральные 
машины. Когда ко мне приехали моя жена и дети, они рассказали мне о том, что 
вынуждены платить очень большие налоги и что от них потребовали, чтобы они 
уплатили налоги за моего брата. Они сообщили властям, что не в состоянии 
уплатить налоги за брата.

... Кроме того, возникли проблемы в связи с требованием израильских 
властей навязать нам удостверения личности. Мы отвергли эти израильские 
удостверения личности. Проводились демонстрации протеста против действий 
оккупационных властей.

Меня арестовали в два часа дня ... и приговорили к восьми месяцам 
тюремного заключения ... Они обвинили меня в подстрекательстве к вражцебным 
действиям и организации демонстрации, а также в том, что я сорвал израильский 
флаг и повесил вместо него сирийский флаг.

... Кроме того, молодые люди, протестующие против введения израильских 
удостоверений личности, ... были исключены из школы. Директора школы Набиля 
эль-Хатиба выгнали с работы. Я работал в киббуце, но как только там услышали 
о случившемся, меня выгнали с работы. Я работал в частных компаниях, но как 
только сотрудники секретной службы узнали обо всем, они потребовали моего 
увольнения и тем самым меня лишили средств к существованию. Двое моих детей 
бьши арестованы. Файсали и Осаму держали под арестом целые сутки. Мой дом 
находился под круглосуточным наблюдением. Я был вынужден бежать и переехать 
сюда. Когда я жил в деревне, мне приходилось просить у крестьян хлеб, сахар и 
масло, чтобы не умереть с голоду...". (А/АС.145/RT.417)

58. Другой бывший житель Голанских высот, г-н Адель Алтавил, заявил:

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ : Что Вы могли бы сказать о нынешних условиях жизни
населения оккупированных деревень?

СВИДЕТЕЛЬ (устный перевод с арабского): Жители жалуются на нехватку
продовольствия и в особенности они страдают от того, что их лишили доступа к 
питьевой воде, в результате чего наши семьи в Мадждале Шамсе не имеют 
питьевой воды, и они неоднократно при помощи мегафонов или просто так сообщали 
нам, что они не имеют доступа к питьевой воде. Поэтому они просили нас 
попытаться прислать им воды". (А/АС.145/RT.417)



59. Ниже приводится вьщержка из показаний еще одного жителя, г-на Абу Джабеля:

Г-н СЕНЕ (Сенегал): являются ли административные и политические органы и 
структуры на Голанских высотах такими же, как и в Израиле, или же бьши 
сохранены прежние сирийские органы и административные структуры?

СВИДЕТЕЛЬ: (устный перевод с арабского); все бьшо изменено по 
израильскому образцу и деятельность любых политических организаций 
запрещается. Единственной организацией на Голанских высотах, выступающей 
против оккупации, является Национальный союз. В деятельности этого Союза 
участвует все население. Членов административных органов назначают 
оккупационные силы и военные власти. Что касается снабжения товарами, то мы 
импортируем потребительские товары с Западного берега, и такое же положение 
слоясилось в области здравоохранения. Так, например, чтобы попасть к зубному 
врачу, мы должны ехать в Наблус ...". (А/АС.145/RT.417)

В. Сообщения печати

60. В пунктах ниже содержится резюме сообщений печати, которые бьши получены 
Специальным комитетом за отчетный период. Эта информация распределена следующим 
образом:

1. Общее положение;

2. Деятельность еврейских подпольных организаций;

3. Голанские высоты;

4. Освобоящение заключенных и последствия этого.

1. Общее положение

61. 14 сентября 1984 года при выходе из мечети бьш убит мэр Рафаха (сектор Газа)
Абдул-Хамид Гиштам в возрасте 64 лет. Сообщается, что он бьш убит неизвестньи 
молодым человеком выстрелом в голову. 15 сентября 1984 года представитель 
израильских сил обороны (ИДФ) заявил, что личность нападавшего установить не 
удалось, и ведется полицейское расследование. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 16 и 
17 сентября 1984 года)

62. 19 сентября 1984 года министр обороны, г-н Итсхак Рабин отказался выполнить
требование представителей Кирьят Арбы и выслать лиц арабского происхождения, 
участвовавших во враящебных акциях против еврейских поселенцев. По сообщению 
израильского телевидения, г-н Рабин также не согласился с мнением поселенцев, 
согласно которому создание большого еврейского поселения в центре Хеврона улучшило 
бы условия безопасности в городе. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 20 сентября
1984 года)



63. 1 ноября 1984 года г-н Рабин сообщил кнессету о том, что его министерство в 
принципе согласно разрешить в районе деятельность предпринимателей арабского 
происхождения с Западного берега. Г-н Рабин заявил, что деятельность такого банка 
будет контролироваться центральным банком Израиля, который будет готов принять 
необходимые меры в случае непредвиденных обстоятельств. После создания банка 
военные не будут возражать против его использования другими, в том числе 
зарубежными агентами в качестве канала для инвестирования. Г-н Рабин также заявил, 
что его министерство проводит политику, позволяющую арабскому населению территорий 
улучшать свои условия жизни и быта. По сообщениям, создание банка - это 
исключительно местная инициатива группы бизнесменов из Наблуса под руководством 
г-на Зафера эль-Масри. Согласно этому сообщению, деятельность банка будет 
находиться под полным контролем со стороны инспектора центрального банка Израиля. 
Банк сможет проводить деловые операции с арабскими бизнесменами, однако к его 
деятельности не будет разрешено привлекать партнеров или держателей акций со 
стороны. В этой же связи 13 ноября 1984 года также сообщалось о том, что в ходе 
своего визита в Бейт-Лахм г-н Рабин утвердил план помощи Саудовской Аравии в 
размере 700 ООО долл. США для осуществления арабских проектов развития в
Бейт -Лахме. Г-н Рабин также согласился удовлетворить ряд просьб городского 
совета, в том числе касающиеся строительства спортивных сооружений, открытия здания 
суда, приобретения оборудования для пожарной бригады и выделения для нее 
специальных помещений, а также улучшения муниципального налогообложения. Министр 
обороны обещал изучить возможность освобождения арабских заключенных к рождеству и 
вновь рассмотреть просьбы о воссоединении семей, по которым поступил отказ. 
("Джарузалем пост", 1, 2 и 13 ноября; "Гаарец", 13 ноября 1984 года)

64. 2 ноября 1984 года восемнадцатилетний военнослужащий г-н Давид Бен-Шимол из 
Иерусалима бьш арестован по подозрению в том, что на прошлой неделе он выстрелил 
из гранатомета в арабский автобус в Иерусалиме. Один человек бьш убит и 10 - 
ранено. Сообщалось, что г-н Бен-Шимол подозревается также в бросании гранаты в 
арабское кафе в старом городе Иерусалима в сентябре 1984 года. 5 ноября 1984 года 
бьшо сообщено, что судья полицейского суда Иерусалима Ахорон Симха возвратил его 
под стражу на 15-дневный срок. ("Гаарец", "Джарузалем пост", 4 и 5 ноября
1984 года)

65. Израильский министр юстиции издал ряд новых постановлений, запрещающих судам 
Западного берега рассматривать дела, касающиеся израильских граждан. Цель этих 
постановлений, по сообщениям, состоит в ограничении полномочий местных судов и 
предоставлении "иммунитета" некоторым категориям израильтян, например, поселенцам. 
Они запрещают общественным обвинителям на Западном берегу подвергать судебному 
преследованию израильтян, проходящих по уголовным делам, а также запрещают полиции 
осуществлять против них любые решения местных судов по уголовньи делам. ("Ат- 
Талиа", 13 декабря 1984 года)

66. Сообщалось, что 16 января 1985 года Израиль заявил о своем решении разрешить 
жителям канадского лагеря беженцев возвратиться в сектор Газа. Этот лагерь, в 
котором проживало 5 ООО палестинских беженцев, когда Сенай бьш возвращен Египту в 
апреле 1982 года, оказался разделенным на две части: одна его часть стала частью
Рафаха, находящегося под контролем Египта, а другая - осталась в Газе под контролем 
Израиля. Египет, который в прошлом настаивал на том, чтобы сохранить 
принадлежность лагеря к Газе, выплатит для целей повторного расселения беженцев
4 млн. долл. США. ("Аль-Фаджр", 25 января 1985 года)



67. A февраля 1985 года Центральное статистическое управление Израиля сообщило, 
что арабское население Иерусалима по сравнению с еврейским населением города, 
сократилось на 8 процентов. Если в 1972 году арабы составляли 36 процентов от 
общей численности населения Иерусалима, то к 1983 году их доля сократилась до 
28 процентов. Численность арабского населения возросла с 57 500 человек до
122 400 человек, и годовые темпы роста составляли 4,2 процента, в то время как 
численность еврейского населения возросла со 100 980 человек до 306 ООО человек 
при темпах роста населения в размере лишь 3,1 процента в год. По сообщению 
печати, такое увеличение в основном вызвано появлением нескольких израильских 
поселений, в которых проживает 140 ООО израильтян в арабском Восточном Иерусалиме, 
оккупированном Израилем в ходе войны 1967 года, а также продолжающейся, хотя и 
менее быстрыми темпами, эмиграции арабского населения из Иерусалима. ("Аль-Фаджр", 
8 февраля 1985 года)

68. 3 июня 1985 года поступило сообщение о том, что силы безопасности арестовали 
девять жителей сектора Газа, подозреваемых в совершении ряда террористических 
акций, в том числе убийствах. Согласно сообщениям, аресты были произведены 
несколько месяцев тому назад, однако в интересах расследования ин^рмация об этом 
не разглашалась. Сообщается также об аресте ряда лиц еврейского и арабского 
происхождения в связи с разоблачением участников террористической группы. 
Террористические акции, в которых обвиняют участиков группы, включают убийство в 
сентябре 1984 года мэра Рафаха Абделя Хамида Кишты; убийство в ноябре 1984 года 
директора исламского колледжа эль-Ашхар в Газе Измаила эль-Хатиба; убийство в 
январе 1985 года полицейского в Хан Юнисе; убийство в феврале 1985 года сына 
Бедуина Шейха в Рафахе; а также нападение с Применением гранат на автобус в 
Тель-Авиве в декабре 1984 года, бросание ручных гранат и зажигательных бомб в 
патрули ИДФ, бросание ручной гранаты в здание военного правительства в Хан Юнисе и 
нанесение серьезных ранений преподавателю школы вождения в Хан Юнисе. По одному из 
сообщений, руководителем подпольной ячейки являлся Хассан Шехадех Хассан Хиджази в 
возрасте сорока 43 лет из Ра!фаха, и ячейка входила в оперативную ветвь "Фатха", 
возглавляемого "Абу-Джихад". ("Гаарец", "Джарузалем пост", "Маарив", 3 июня
1985 года; "Маарив", 5 июня 1985 года)

69. 9 июня 1985 года сообщалось о том, что на переговорах межцу Израилем и Египтом
было недавно достигнуто следующее соглашение; 500 семьям с египетской стороны 
границы в скором времени будет разрешено возвратиться на израильскую сторону. 
Сообщается, что для семей из канадского лагеря беженцев, прилегающего к Рафаху, был 
вьщелен крупный участок земли. Одновременно с этим отмечается, что еврейские 
поселенцы из расположенного поблизости поселения Катиф, создали комитет действий с 
целью воспрепятствовать возвращению беженцев. Представитель комитета заявил, что 
поселенцы "будут использовать все разрешенные законом средства, чтобы 
воспрепятствовать такому возвращению". По сообщениям, 12 июня 1985 года комитет 
связи между Израилем и Египтом согласовал порядок возвращения. В соответствии с 
этим беженцы будут переправляться в сектор Газа группами по 25 человек один раз в 
неделю. На начальном этапе на новое место переедут только мужчины, а члены их
семей присоединятся к ним, как только будет завершено строительство домов. Бьшо
также достигнуто соглашение о том, что за дома, оставленные на египетской стороне, 
семьи получат по 8 ООО долл. Кроме того, была достигнута договоренность о том, что 
Египет не будет принуждать семьи, желающие остаться на египетской стороне, покинуть 
свои дома и переехать на израильскую сторону. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 9 июня
1985 года; "Гаарец", 12 июня 1985 года)



70. 23 июня 1985 года министир обороны Израиля г-н Ицхак Рабин заверил 
руководителей еврейских поселенцев на Западном берегу и в секторе Газа в том, что 
его министерство рассматривает вопрос о депортации проживающих на оккупированных 
территориях палестинцев за участие в антиизраильской деятельности. Г-н Рабин 
предложил более широко использовать против лиц, занимгиющихся антиизраильской 
деятельностью, такие меры наказания, как запрещение выезда за пределы города, а 
также предложил пересмотреть применение административного задержания - заключения в 
тюрьму без суда или предъявления обвинения на неограниченный срок.
Административное задержание было неофициально отменено с 1978 года в результате 
сильного международного нажима и было заменено запретом покидать пределы города. 
("Ат-Талиа", 27 июня 1985 года; "Аль-Фаджр", 28 июня 1985 года)

71. 9 июля 1985 года бьшо опубликовано, сообщение о том, что два лица арабского 
происхождения из деревни Суриф в районе Хеврона признали себя виновными в убийстве 
27 июня 1985 года двух израильтян - г-на Меира Бен-Яира и г-жи Мишаль Кохен. Этими 
лицами являлись Зиад Махмуд эль-Ганимат и Мустафа Амар эль-Ганимат в возрасте
22 лет. Ночью 8 июля 1985 года силы безопасности ввели в Сурифе комендантский час, 
разрушили два дома, принадлежащие подозреваемым, и опечатали еще один дом. В ходе 
операции была проведена проверка удостоверений личности и был арестован ряд других 
лиц, подозреваемых в членстве в нелегальных организациях. Срок ареста обоих 
подозреваемых был продлен на 15 дней. В этой же связи 11 июля 1985 года 
сообщалось, что движение "Гуш-Эмуним" призвало министра юстиции просить прокурора 
требовать вынесения смертного приговора убийцам г-на Вен-Яира и г-жи Кохен. Как 
указывалось в заявлении "Гуш-Эмуним", "единственное, что может положить конец 
убийствам это вынесение смертного приговора убийцам, действующим по 
националистическим мотивам"; оно также предостерегало, что приговор о пожизненном 
заключении убийц может привести к новым террористическим акциям с целью шантажа и 
обмена заключенными и, в конечном счете, к их освобождению, что вызовет новую волну 
убийств. ("Гаарец", 9, 10, 11 июля 1985 года; "Джерузалем пост", 10 июля 
1985 года)

72. По сообщениям, 7 июля 1985 года министерство здравоохранения Израиля приняло 
решение закрыть больницу Хоспис - единственнную больницу в старом
городе Иерусалима - по причине того, что условия в госпитале не отвечают надлежащим 
условиям здравоохранения. В приказе говорилось, что с 20 июля 1985 года госпиталь 
будет закрыт для приема больных, а с 1 августа 1985 года он будет превращен в 
станцию неотложной медицинской помощи, которая будет круглосуточно функционировать 
как пункт отправки больных в другие больницы. Эта больница, являющаяся 
единственной правительственной больницей, обслуживала около 150 ООО арабских 
жителей Иерусалима и соседних районов. В этой связи также сообщалось о том, что 
24 июля 1985 года в арабском Восточном Иерусалиме бьши закрыты все магазины в знак 
протеста против планов закрытия больницы Хоспис. ("Аль-Фаджр", 12 июля 1985 года; 
"Ат-Талиа", 23 июля 1985 года; "Аль-Фаджр", 25 июля 1985 года)

73. 25 июля 1985 года бьшо опубликовано сообщение о том, что в результате 
увеличения числа нападений на еврейское гражданское население в самом Израиле и на 
территориях (см. перечень инцидентов) министра юстиции просили изучить возможность 
установления более строгих наказаний для лиц, виновных в совершении 
террористических акций против гражданских лиц. Выступая по израильскому радио, 
министр обороны г-н Ицхак Рабин заявил, что Израиль изучит возможность 
возобновления практики выборочной депортации и административного задержания, а 
также вынесения смертных приговоров для террористов. 24 июля 1985 года 
премьер-министр г-н Шиион Перес вызвал к себе ведущих министров и должностных лиц,



занимающихся вопросами внутренней безопасности, для предварительного обсуждения 
крупных мер по борьбе с терроризмом. Такие меры включали увеличение патрулей и 
пунктов проверки документов на дорогах на территориях и в самом Израиле, а также 
другие превентивные меры, включая обыск домов и машин подозреваемых, а также 
специальные действия подразделений сил безопасности, полиции и гражданской 
обороны. Выступая на пленарном заседании кнессета 24 июля 1985 года, г-н Перес 
заявил, что Израиль примет все необходимые политические и военные меры, с тем чтобы 
развернуть борьбу с терроризмом и положить ему конец. Он заявил: "Мы не пойдем на
компромиссы ... ни в политических, ни в военных, ни в полицейских вопросах. Мы 
будем твердо стоять на этой позиции, пока арабы не убедятся в этом". Министр 
общественной безопасности г-н Хаим Барлев информировал кнессет о том, что за 
прошедшие шесть месяцев было зарегистрировано 128 инцидентов с бросанием бутылок с 
зажигательной смесью, в то время как за весь прошлый год таких инцидентов было 
135; кроме того, за этот период бьшо установлено 55 взрывных устройств, в то время 
как за весь 1984 год установление взрывных устройств регистрировалось лишь в 
71 случае. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 25 июля 1985 года)

74. 29 июля 1985 года кабинет принял решение учредить министерскую группу во главе 
с министром обороны для рассмотрения правовых аспектов различных видов наказаний, 
предусмотренных против террористов и "подстрекательских элементов". Граппа изучит 
возможность установления смертного приговора для террористов, виновньк в убийствах, 
депортации подстрекателей по враждебным действиям, а также возможность 
восстановления практики административных арестов. Группа должна бьша провести свое 
первое совещание 31 июля 1985 года и представить свои рекомендации членам кабинета 
на его следующем заседании. В состав группы, кроме министра обороны, войдут три 
бывших министра обороны - Эзер Вейцман, Ариел Шарон и Моше Аренс и три министра - 
юристы по образованию - Моше Ниссим, Моше Шахаль и Амнон Рубинштейн. ("Маарив",
30 июля 1985 года)

2. Еврейские подпольные организации

75. 1 августа 1984 года появилось сообщение о том, что Йозеф Зеруйя, один из
обвиняемых по делу о еврейских подпольных группах, бьш осужден окружным судом 
Иерусалима за подготовку заговора с целью взрыва мечети Куббат ас-Сахра, за 
хранение частей оружия и мошеннические действия. Он бьш приговорен к трем годам 
тюремного заключения и трем годам условно. ("Гаарец, 1 августа; "Джерузалем 
пост", "Гаарец", 5 августа 1984 года)

76. Моше Зар, которому бьшо предъявлено обвинение в членстве в еврейской 
террористической организации и в установке взрывного устройства в автомобиле 
Бассама Шакаа, бьш 9 сентября 1984 года освобожден под залог в 750 ООО шекелей 
(около 57 672 долл. США) после того, как врачи тюремной службы Дали заключение, что 
дальнейшее задержание отрицательно скажется на здоровье Зара. ("Гаарец",
10 сентября 1984 года)

77. Как сообщалось, 16 сентября 1984 года в окружном суде Иерусалима начался 
судебный процесс над 20 членами еврейской террористической организации.
20 подсудимьк уже признали себя виновньсми по всем пунктам предъявленного им 
обвинения. Адвокаты утверждали, что признания бьши получены противоправным путем и 
поэтому не могут быть приняты судом. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 16 сентября 
1984 года; "Джерузалем пост", 21 сентября 1984 года)



78. Авиноам Катриели, член еврейской подпольной организации, 21 сентября 1984 года 
был осужден за участие в заговоре с целью взрыва мечети Куббат ас-Сахра и 
приговорен к 15 месяцам тюремного заключения и 33 месяцам условно. ("Гаарец",
23 сентября 1984 года)

79. 7 ноября 1984 года Верховный суд отклонил апелляцию г-на Ехуда Кохена, одного 
из первых осужденных членов еврейской подпольной организации, на вьиесенный ему 
приговор. Кохен, проживающий в поселении Офра, был обвинен в участии в заговоре с 
целью взрыва мечети Куббат ас-Сахра, и, после того как он признал себя виновным, 
был приговорен к 18 месяцам тюремного заключения и еще двум годам условно. В 
другом случае, 14 ноября 1984 года сообщалось, что агент СОБ по кличке "Давид", 
давая в окружном суде Иерусалима свидетельские показания по делу о еврейских 
подпольных организациях, заявил, что, по его мнению, один из подсудимых, Шаул Нир, 
убил 18-летнего Тахсина Абд эль-Фатаха Хатафта из Таркумии. В соответствии с 
показаниями свидетеля, это произошло 30 марта 1983 года в ходе демонстрации, когда 
местная молодежь бросала камни и блокировала движение в направлении Кирьят-Арба. 
Один из пассажиров автомобиля, стоящего у дорожного заграждения, выстрелил в 
арабского юношу и убил его. Согласно показаниям свидетеля, это был Нир, но 
свидетель добавил, что г-н Нир отрицал какую бы то ни бьшо причастность к этому 
убийству. На суде по делу о еврейских подпольных организациях г-ну Ниру бьшо 
предъявлено обвинение в установке мин-ловушек в арабских автобусах, нападении на 
мэров городов Западного берега, нападении на Хевронский университет и подготовке 
заговора с целью взрыва мечетей на горе Храма. ("Джерузалем пост", 8 ноября, 
"Гаарец", 14 ноября 1984 года)

80. Три члена так называемой организации "Террором на террор", проживающие в 
пригороде Иерусалима Эйн Кареме, 20 ноября 1984 года были приговорены окружным 
судом Иерусалима к шести годам тюремного заключения и трем годам условно за 
организацию диверсии в мусульманских и христианских святых местах в Иерусалиме. В 
ходе нападений, совершенных в конце 1983 - начале 1984 годов, несколько человек 
бьши ранены. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 21 ноября 1984 года)

81. ¿3 апреля 1985 года окружной суд Иерусалима большинством голосов постановил, 
что признания 14 обвиняемых по делу о еврейских подпольных организациях являются 
действительными и могут в ходе судебного разбирательства использоваться в качестве 
доказательства. Председатель суда судья Яков Басак, присоединившись к мнению 
меньшинства, постановил согласиться с доводами адвоката и признать 
недействительными признания 12 обвиняемых, выступив в то же время с резкой критикой 
службы общей безопасности за методы, которые она использует, чтобы добиться от 
обвиняемых признания. ("Гаарец", 24 апреля 1985 года)

82. 9 ноября 1984 года г-н Ехуда Рихтер, один из лидеров организации "Кахх", 
возглавляемой раввином Неиром Кахане, бьш приговорен к пяти годам тюремного 
заключения и трем годам условно за участие в марте 1984 года возле города Рамаллах 
в нападении с применением огнестрельного оружия на автобус, перевозивший арабских 
рабочих. Первоначально г-н Рихтер обвинялся в покушении на убийство, участии в 
заговоре с целью совершения преступления и поджоге машин, принадлежащих арабам, и 
помещений газеты "Аль-Фаджр" в Восточном Иерусалиме. Но после заключения 
соглашения о признании своей вины он бьш осужден за нанесение телесных повреждений 
при отягчающих обстоятельствах. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 11 ноября 1984 года)



83. 3 января 1985 года Верховный суд ужесточил приговор, вынесенный г-ну Ноаму Йи,
который был арестован вместе с членами еврейских подпольных организаций и осужден 
за перевозку 50 сирийских мин в районе Голанских высот для членов подпольных 
организаций. Окружной суд Иерусалима приговорил его к 18 месяцам т!оремного 
заключения и 18 месяцам условно. Государство подало апелляцию на вынесенный 
приговор, и Верховный суд удовлетворил эту апелляцию и увеличил срок заключения до 
28 месяцев тюремного заключения и 20 месяцев условно. В тот же день, в другом 
случае. Верховный суд увеличил до трех лет срок тюремного заключения г-на Леви 
Хазана, члена "Кахх", обвиненного в планировании нападения на арабский автобус в 
Рамаллахе. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 4 января 1985 года)

84. 17 апреля 1985 года окружной суд Иерусалима приговорил сержанта Давида 
Бен-Шимола, 19 лет, к пожизненному тюремному заключению за убийство и покушение на 
убийство в ходе двух нападений на арабов в 1984 году. ("Гаарец", "Джерузалем 
пост", 18 апреля 1985 года)

85. 18 апреля 1985 года окружной суд Иерусалима приговорил к тюремному заключению
на сроки от 25 месяцев до трех лет членов еврейских подпольных террористических 
организаций, которых, в результате соглашения с обвинением о признании своей вины, 
судили отдельно от остальных обвиняемых. ("Гаарец", 19 апреля 1985 года, 20, 22,
24 и 31 мая 1985 года; "Джерузалем пост", 19 апреля 1985 года, 20 мая 1985 года; 
"Маарив", 31 мая 1985 года)

86. 3 июня 1985 года появилось сообщение, что дело 345/84 (государство Израиль 
против Менахема Ливни, Шаула Нира, Барака Нира, Узи Шарбафа, Ицхака Ганирама, 
обвиняющихся в совершении умышленного убийства в Исламском университете в Хевроне, 
объединяется с "крупным делом о еврейских подпольных организациях в связи с 
попыткой совершения диверсий на горе Храма, нападением на мэров городов Западного 
берега и неудавшимся подрывом пяти автобусов, принадлежащих арабам. Как 
сообщалось, обвинение согласилось объединить эти дела после того, как защита дала 
согласие на то, что признания обвиняемых не будут оспариваться. 2 июня 1985 года 
шесть обвиняемых признали себя виновными по всем пунктам обвинения, кроме 
преднамеренного убийства. Вьщвинутое против них обвинение включает обстрел 
студенческого городка Исламского университета из автоматического оружия и взрыв 
ручной гранаты во внутреннем дворе городка во время перерыва. Эти шестеро заявили, 
что они "не собирались убивать, а хотели только попугать". ("Гаарец, "Джерузалем 
пост", 3 июня 1985 года)

87. 10 июля 1985 года окружной суд Иерусалима признал 15 членов еврейских
террористических организаций виновными по большинству из предъявленных им
14 месяцами раньше пунктов обвинения, варьирующих от членства в террористической 
организации до убийства. Ненахем Ливни, Шаул Нир и Узи Шарабаф, участвовавшие в 
нападении на Исламский университет в Хевроне, в ходе которого три человека бьши 
убиты и более двух десятков ранены, бьши осужцены за убийство. Осуждение за 
убийство влечет за собой обязательное пожизненное заключение. Шеломо Ганирам и 
Барак Нир, участвовавшие в этом нападении, бьши осужцены за простое убийство и 
покушение на убийство. В деле о совершении нападений с применением взрывных 
устройст и нанесением увечий трем мэрам городов Западного берега и трем другим 
членам Национального руководящего комитета 11 обвиняемых были признаны невиновными 
в покушении на убийство, но были осуждены за нанесение тяжких телесных 
повреждений. Большинством голосов суд осудил 10 обвиняемых за подготовку заговора



с целью взрыва мечети Куббат ас-Сахра на горе Храма. Председатель суда судья Яков 
Бусак, присоединившись к мнению меньшинства, постановил, что замысел взорвать 
мечеть не достиг размеров заговора, и оправдал обвиняемых по этому пункту. В число 
10 человек, признанных виновными в подготовке заговора, входят Менахем Ливни, Шаул 
Нир, Ехуда Этцион, Иемуа Бен-Шошан, Ицхак Ганирам, Бензион Хайнеманн, Яков 
Хайнеманн, Хаим Бен-Давид, Барак Нир и Боаз Хайнеманн. Шесть обвиняемых бьши 
осуждены за членство в террористической организации; шесть других были осуждены за 
участие в деятельности террористической организации; и многие обвиняемые были 
также признаны виновньии в незаконном хранении и перевозке оружия и умышленном 
нанесении ущерба собственности ИДФ. В деле об установке мин-ловушек в арабских 
автобусах суд единодушно признал Шаула Нира и Узи Шарабафа и, большинством голосов, 
Менахема Ливни и Барака Нира виновными в покушении на убийство. Ненахем Ливни,
Шаул Нир и Узи Шарабаф бьши также признаны виновными в покушении на убийство за 
установку взрывных устройств при входе в некоторые мечети в Хевроне, а Шаул Нир бьш 
признан виновным в еще одном покушении на убийство за установку гранат в школьном 
дворе в Хевроне. Десять других обвиняемых по этому делу бьши осуждены ранее на 
основе заключения соглашения о признании своей вины. Один из них, Жилад Пели, был 
приговорен к 10 годам тюремного заключения. Суд над двумя другими обвиняемыми 
армейскими офицерами, которьй предъявлено обвинение в том, что они заранее знали о 
готовящемся нападении на мэров, бьш отложен до завершения основного судебного 
разбирательства. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 11 июля 1985 года)

88. 11 июля 1985 года, выступая с заключительной речью, прокурор Дорит Бейниш 
призвала окружной суд Иерусалима вьшести суровые приговоры 15 лицам, за день до 
этого признанным виновными в терроризме. Она отметила, что большинство осужденных 
участвовали в совершении более одного преступления и что никто из них не испытывает 
раскаяния или сожаления за свои действия; некоторые из них даже гордятся этими 
действиями. Она призвала вынести нескольким виновным последовательные приговоры, 
включая дополнительные годы тюремного заключения сверх обязательного пожизненного 
заключения для трех обвиняемых, осуждаемых за убийство. ("Джерузалем пост",
12 июля 1985 года)

89. 22 июля 1985 года окружной суд Иерусалима приговорил Менахема Ливни, Шаула 
Нира и Узи Шарабафа к пожизненному заключению. Другие 12 обвиняемых были 
приговорены к тюремному заключению на срок от 3 до 7 лет. Как сообщалось, 
управление государственного прокурора намеревается апеллировать в Верховный суд 
против мягкости некоторых из вынесенных приговоров. По мнению юридических кругов, 
государственный прокурор будет апеллировать против приговоров, вынесенных
8-10 обвиняемым, которые бьши приговорены на срок до 7 лет тюремного заключения,
Как сообщалось, те же юридические круги считают, что между тяжестью преступлений, 
вмененньк в вину некоторым обвиняемым, и вынесенными им приговорами, нет никакого 
соответствия. ("Гаарец", 23 июля 1985 года)

3. Голанские высоты

90. Как сообщалось, 14 февраля 1985 года тысячи проживающих на Голанских высотах 
друзов приняли участие в демонстрации по случаю третьей годовщины с момента издания 
приказа, обязывающего их носить с собой израильские удостоверения личности. В 
друзских деревнях бьша проведена общая забастовка, охвативщая магазины, предприятия 
и школы. Демонстранты выкрикивали антиизраильские лозунги и лозунги в поддержку



Сирийской Арабской Республики и президента Хафеза Асада. Как сообщалось, крупные 
подразделения полиции и погранохраны патрулировали возле друзских деревень, однако 
не было никаких сообщений о вмешательстве сил безопасности. 27 февраля 1985 года 
поступило сообщение о том, что четыре друза, проживающих на Голанских высотах, были 
задержаны на 15 дней за то, что они размахивали сирийскими флагами и выкрикивали 
националистические лозунги в ходе состоявшейся 13 февраля 1985 года демонстрации. 
Позднее, 19 марта 1985 года, появилось сообщение о том, что Генеральный прокурор 
г-н Ицхак Замир одобрил предъявление им обвинения в подстрекании к мятежу против 
государства. ("Гаарец", 14 февраля; "Гаарец", "Джерузалем пост", 15 февраля; 
"Гаарец", 19 марта 1985 года; "Джерузалем пост", 27 февраля 1985 года)

91. 19 ноября 1984 года, впервые за последние два года, Израи(1ь позволил двум 
друзам, проживающим на Голанских высотах, перейти в Кунейтре через границу в 
Сирийскую Арабскую Республику для получения медицинской помощи. Их сопровождали 
представители МКК. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 20 ноября 1984 года)

92. 24 июня 1985 года появилось сообщение о том, что члены сил безопасности на 
Голанских высотах озабочены всплеском враждебной деятельности, осуществляемой 
жителями друзских деревень в этом районе против ИДФ и гражданских лиц, проживающих 
в северной части Голанских высот. Согласно этому сообщению, в последнее время в 
этом районе бьшо обнаружено и обезврежено большое количество мин; несколько мин 
бьшо также обнаружено на дорогах, ведущих к еврейским поселениям в этом районе. 
("Джерузалем пост", 24 июня 1985 года)

93. 5 июля 1985 года появилось сообщение, что два жителя друзской деревни Мецада 
на Голанских высотах, Мунди Мереи и Ясир Ибрахим, 20 лет, бьши признаны окружным 
судом Назарета виновными в том, что они нелегально покинули страну, передали 
информацию противнику, вступили в контакт с иностранным агентом и готовили заговор 
с целью совершения преступления. Они признали себя виновными, и каждый из них бьш 
приговорен к трем годам тюремного заключения и двум годам условно. Согласно 
перечню пунктов обвинения, 11 марта 1985 года эти двое пересекли границу и перенши 
на территорию Сирийской Арабской Республики и встретились там с офицером сирийской 
разведки, которому они передали подробные данные о сооружениях ИДФ на Голанских 
высотах и о жителях деревни, сотрудничающих с Израилем. Они бьши арестованы по 
возвращении на Голанские высоты. ("Гаарец", "Маарив", 5 июля 1985 года)

4. Освобождение заключенных и его последствия

94. В число 1 150 заключенных, освобожденных 20 мая 1985 года, входили
879 человек, содержавшихся в израильских тюрьмах, 121 человек, оставшийся в Ансаре 
после обменов, имевших место за последние два года, и 150 человек, содержавшихся в 
Израиле, а ранее находившихся в Ансаре; 724 палестинских заключенных выбрали в 
качестве места проживания Иерусалим, Западный берег и сектор Газа. ("Гаарец", 
"Джерузалем пост", 21 мая 1985 года)

95. 21 мая 1985 года появилось сообщение о том, что вслед за освобождением
1 150 заключенных сотни поселенцев устроили манифестацию в центре Хеврона на месте, 
где в 1983 году бьш убит Аарон Гросс, протестуя против их освобождения и вьщачи 
многим заключенным разрешения на возвращение в Хеврон. ("Гаарец", "Джерузалем 
пост", 21 мая 1985 года)



96. 22 мая 1985 года появилось сообщение о том, что три освобожденных заключенных,
Ратеб Сулейман, Ахмед Абу-Махмуд и Махмуд Хассан Халаф аль-Химри, которые в июле
1982 года убили ударом ножа жителя поселения Текоа Давида Розенфельда, и Мухаммед 
Али Мубарак Абу Хамид, который планировал совершить убийство, согласились покинуть 
свои дома в деревне Эль-Фердис, к югу от Бетлехема, после того как жители поселения 
Текоа якобы совершили налет на деревню и побили окна. Как сообщалось, поселенцы 
разбили палаточный лагерь возле деревни и заявили, что они никуда не уйдут, "пока
эти три террориста не покинут страну". В другом случае группа поселенцев,
возглавляемая раввином Моше Левигером, стреляла в воздух и по стенам после того, 
как сотни палестинцев собрались у северного входа в Хеврон, чтобы приветствовать 
освобожденных заключенных. Представители военных властей прибыли на место 
происшествия, прекратили стрельбу, разоружили поселенцев и задержали трех из них.
По поступившим сообщениям, поселенцы в районе Наблуса блокировали дороги в этом 
районе в знак протеста против освобождения заключенных. ("Гаарец", "Джерузалем 
пост", 22 мая 1985 года)

97. 23 мая 1985 года появилось сообщение о том, что поселенцы из района горы
Хеврон и из других районов Западного берега в течение последних двух дней собирали 
информацию об освобожденных палестинских заключенных: их фотографии, адреса,
биографические данные и сведения о совершенных ими преступлениях против 
безопасности. Как сообщалось, также собиралась информация о дорогах, ведущих к их 
домам, их привычных маршрутах и передвижении в течение суток. ("Гаарец", 23 мая 
1985 года)

98. 28 мая 1985 года появилось сообщение о том, что поселенцы расклеили на стенах
домов в Хевроне, Хальхуле и Наблусе объявления о розыске. В этих объявлениях на
арабском, английском языках и иврите было написано, что еврейские поселенцы "не 
простили и не простят вам совершенных вами прегрешений". В них также содержался 
совет к освобожденным заключенным "убраться отсюда как можно скорее". Как 
сообщалось, силы безопасности не препятствовали расклейке объявлений. В других 
случаях сообщалось, что жители поселения Шило посетили близлежащую деревню 
Турмус-Айя и попросили местного мухтара проследить за тем, чтобы освобожденный 
закзточенный, живущий в этой деревне, был изгнан из нее. В Хевроне, как сообщалось, 
пять поселенцев были вызваны в полицию, где они были допрошены в связи с 
беспокоящими действиями и стрельбой возле дома освобожденного заключенного в Ятте. 
Позднее они были освобождены под залог. ("Гаарец", "Дкерузалем пост", "Маарив",
28 мая 1985 года)

99. 29 мая 1985 года появилось сообщение о том, что ИДФ установили наружную охрану
у домов некоторых освобожденных заключенных. В Дейр эль-Хатабе, около Наблуса,
жители поселений Эйлон-Мора и Кедумим пришли к местному мухтару и потребовали, 
чтобы освобоященный заключенный, живущий в этой деревне, был изгнан из страны, но, 
как сообщалось, мухтар отказался вмешаться в это дело. Представитель поселенцев 
сказал, что поселенцы намереваются нанести визит всем 600 с лишним освобожденным 
заключенным, которые предпочли остаться на этой территории. Он сказал, что до сих 
пор органы безопасности не пытались разубедить их в этом, и поселенцы расценили это 
как молчаливое одобрение. Он отметил, что лидеры поселенцев утратили контроль над 
некоторыми экстремистами из числа поселенцев и, следовательно, выезд освобожденных 
заключенных был бы "желателен". ("Гаарец", "Джерузалем пост", "Маарив", 29 мая 
1985 года)
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100. 30 мая 1985 года появилось сообщение о том, что предыдущей ночью в Хевроне 
вспыхнула драка между группой поселенцев и местной молодежью. Поселенцы шли к дому 
освобожденного заключенного Салима Карама Кудси, намереваясь потребовать его 
изгнания, но группа местной молодежи, охранявшая дом, начала бросать в них камни. 
Поселенцы стали швырять камни и разбили окна. Они разбежались, когда на место 
происшествия прибыли силы безопасности. ("Маарив", 30 мая 1985 года)

101. 31 мая 1985 года появилось сообщение о том, что полиция задержала активиста 
организации "Кахх" из Тель-Румейды, Хеврон, и завела досье на шесть других 
поселенцев, подозреваемых в совершении беспокоящих действий и нападении на арабов. 
Беспокоящие действия и расклейка объявлений на домах освобожденных заключенных 
продолжались. По поступившим сообщениям, жители поселения Курьят-Арба предложили 
большое вознаграждение в иорданских динарах арабам, которые предоставят информацию 
о месте нахождения освобожденных заключенных из Хеврона, которые, как сообщалось, 
прячутся в этом районе. ("Гаарец", "Джерузалем пост", "Маарив", 31 мая 1985 года)

102. 3 июня 1985 года появилось сообщение о том, что представители поселенцев, 
проживающих на Западном берегу и в секторе Газа, провели в Песаготе, возле 
Рамаллаха, тайную встречу для обсуждения того, как торпедировать любые мирные 
переговоры с Иорданией и как вынудить освобожденных заключенных покинуть страну.
По поступившим сообщениям, кто-то слышал, как раввин Моше Левингер говорил о 
необходимости собрать по 100 долл. США с семьи каждого поселенца для финансирования 
операции. В другом случае приводилось высказывание одного из членов сил 
безопасности о том, что "крупнейшее достижение ИДФ -на Западном берегу за последнюю 
неделю заключгшось в предотвращении кровопролития между поселенцами и 
освобожденными террористами". Согласно этому источнику, существует реальная 
опасность того, что поселенцы могут попытаться убить или ранить освобожденных 
заключенных. Этот человек сказал, что, поз^врлив поселенцам "выпустить немного 
пара" путем расклейки объявлений и патрулирования возле домов освобожденных 
заключенных, ИДф сумели ослабить стремление поселенцев к совершению более 
агрессивных актов, и добавил, что ИДФ могли, прибегнув к жестким мерам, 
предотвратить любые действия поселенцев в течение прошедшей недели, но что 
преднамеренно было решено не поступать подобным образом, чтобы избежать дальнейшего 
ухудшения положения. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 3 июня 1985 года)

103. 4 июня 1985 года комиссар по вопросам тюрем г-н Рафаэл Свисса объявкп, что 
два араба, освобожденные в мае 1985 года в ходе обмена заключенными, были вновь 
арестованы после совершения "различных преступлений против безопасности 
государства". 18 июня 1985 года появилось сообщение о том, что в другом случае еще 
один араб, освобожденный в результате обмена заключенными, был вновь арестован
17 июня 1985 года после того, как он не смог представить документы, удостоверяющие 
личность, и якобы совершил нападение на пограничников. ("Гаарец", "Джерузалем 
пост", 5 июня 1985 года; "Джерузалем пост", 18 июня 1985 года)

104. Тридцать бывших палестинских заключенных, освобожденных в результате обмена 
заключенными между Израилем и ООП, якобы подверглись допросу со стороны израильских 
властей, которые, кроме того, конфисковали их паспорта. По сообщению газеты 
"Аль-Фаджр", эти 30 заключенных рассматривают возможность обращения в Высокий суд 
Израиля с требованием о возвращении им их паспортов. ("Аль-Фаджр", 7 июня
1985 года)
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105. 13 июня 1985 года появилось сообщение о том, что, согласно всем газетам 
Восточного Иерусалима, группа поселенцев пришла ночью 10 июня 1985 года к дому 
освобожденного заключенного г-на Сирхана Двеиката в легере беженцев Балата и 
выломала двери и окна. ("Гаарец", 13 июня 1985 года)

С. Обращение с гражданским населением и положение 
в области основных свобод

106. Специальный комитет получил обширную информацию, отражающую повседневное 
положение на оккупированных территориях. В нижеследующих пунктах приводится 
печатная информация, касающаяся нарушения основных свобод, данные о целом ряде 
аспектов, затрагивающих обращение с гражданскими лицами, и хронологическая подборка 
инцидентов, происшедших в течение охваткваемого докладом периода; они подразделены 
следующим образом:

1. Свобода передвижения;

2. Свобода образования;

3. Свобода ассоциаций;

4. Свобода отправления религиозных обрядов;

5. Свобода слова;

6. Деятельность поселенцев;

7. Обращение с гражданским населением;

8. Меры экономического характера;

9. Суды;

10. Инциденты.

1. Свобода передвижения 

(см. пункты 34-36 раздела IV.А выше)

107. Израильские органы безопасности вызвали г-жу Зухайру Баддави Камаль, 
преподавательницу института по подготовке женщин-учителей в Тире, Рамаллах, и 
вручили ей постановление о возобновлении на шесть месяцев ограничения свободы 
передвижения в Иерусалиме. Это постановление было девятым по счету постановлением, 
врученным г-же Зухайре Баддави Камаль на протяжении пяти лет, предписывающим 
шестимесячное ограничение свободы передвижения. ("Аль-Фаджр", 3 августа 1984 года)

108. 22 августа 1984 года от жителей Яабада, Западный берег, поступила жалоба на 
израильские власти, которые, по сообщениям, препятствуют их выезду в Иорданию. К 
числу этих лиц относятся несколько десятков мусульманских паломников из Яабада, 
которые собирались направиться в Саудовскую Аравию, а также несколько жителей из 
арабских стран, приехавших в этот город на лето. Жители Калькильи также жаловались



на препятствия и ограничения в отношении лиц, собирающихся выехать из этого 
района. По сообщению, полученному от органов безопасности в ответ на эти действия, 
указывалось, что постановление об этих ограничениях бьшо принято "по соображениям 
безопасности". ("Гаарец", 23 августа 1984 года)

109. В течение шести дней подряд жителям Дженина не вьдавали разрешений на выезд.
В связи с этим ряд лиц, работающих в арабских странах, не смогли выехать с 
Западного берега на работу. Аналогичные меры бьши также применены по отношению к 
жителям районов Тулькарм и Хеврон. ("Аль-Фаджр", 24 и 31 августа 1984 года)

110. По сообщениям, израильские власти в четвертый раз за прошедшие шесть месяцев 
издали приказ об аресте г-на Джамиля Отмана Нассера, адвоката и заместителя 
руководителя союза юристов Западного берега. Согласно этому приказу, г-н Нассер не 
имеет права покидать свой родной город Эриха и дважды в день обязан отмечаться в 
полиции. ("Ат-Талиа", 6 сентября; "Аль-Фаджр", 7 сентября 1984 года)

111. 10 сентября 1984 года г-н Джордж Хазбун получил указание, запрещающее ему 
выезд в течение шести месяцев за пределы своего родного города Бейт-Лахма. 1 марта 
1985 года бьшо сообщено, что Фейсал Хуссейни, Халил Абул Зайед из Эйзарии и Джамиль 
Осман Нассер из Иерусалима, связанные с ООП, а также Джордж Хазбун из Бейт-Лахма, 
связанный с коммунистической партией на Западном берегу, получили распоряжения, 
ограничивающие район их передвижения местом жительства на неопределенный срок. Как 
утвержцается, все они подозреваются в подрывной деятельности. ("Гаарец",
11 сентября 1984 года; ’’Маарив", 1 марта 1985 года)

112. По сообщениям, израильские военные власти в четвертый раз возобновили 
постановление об ограничении передвижения, вццанное д-ру Азми Шуайби, члену 
муниципального совета города Эль-Бира. Состояние здоровья д-ра Шуайби требует 
регулярного лечения в госпитале Хадассах в Западном Иерусалиме. Согласно 
сообщениям, израильские власти отказали д-ру Азми в просьбе, которую он ранее подал 
в целях получения разрешения на поездку за границу для медицинского лечения. 
("Аль-Фаджр", 21 сентября 1984 года)

113. По сообщениям, израильские власти с 19 октября 1984 года по апрель 1985 года 
продлили еще на шесть месяцев запрещение на выезд за пределы города студента 
политехнического института в Хевроне г-на Халила Джорджа Фархуда. Это уже 
четвертое ограничение подряд, налагаемое на передвижения г-на Фархуда.
("Аль-Фаджр", 2 ноября 1984 года)

114. 5 ноября 1984 года военное правительство Западного берега запретило 
журналисту г-же Раймонде Тавил выезд из страны. По сообщению старших должностных 
лиц министерства обороны, выезд г-жи Тавил бьш запрещен по неуточненным 
соображениям безопасности и за "активизацию враждебной государству деятельности". 
Г-жа Тавил, занимающаяся вопросами палестинского отдела печати, заявила, что эта 
мера наказания последовала после интервью, которое она дала французскому журналисту 
Филиппу Альфонси и г-ну Абба Эбан, в ходе которого она изложила свои политические 
взгляды. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 6 ноября; "Ат-Талиа", 8 ноября; 
"Аль-Фаджр", 9 ноября; "Джерузалем пост", 23 ноября 1984 года)



115. По сообщениям, смещенный с поста мэра Квалькильи г-н Амин Нассер должен бьш 
предстать перед судом за нарушение постановления о запрещении выезда за пределы 
города. В военном суде города Лод г-ну Нассеру бьшо предъявлено обвинение в том, 
что он выезжал в город Наблус, находящийся в 33 км от Квалькильи, без разрешения 
командующего этим районом. ("Джерузалем пост", 26 ноября 1984 года)

116. Согласно сообщениям, израильские власти еще на шесть месяцев продлили срок 
действия постановления о запрещении выезда за пределы города журналиста Мусы 
Джарадата. Это уже третье такое постановление, изданное в отношении
г-на Джарадата, корреспондента арабской газеты "Аль-Фаджр". ("Аль-Фаджр",
14 декабря 1984 года)

117. Израильские власти вызвали члена профсоюза г-на Махмуда Зиядаха (Хеврон) и 
уведомили его о том, что они приняли решение в девятый раз возобновить 
постановление об ограничении еще на шесть месяцев свободы его передвижения в черте 
города. ("Аль-Фаджр", 4 января 1985 года)

118. Два студента университета из деревень Сайр и Таркумия были уведомлены о том, 
что срок действия постановления о запрещении выезда за черту их населенных пунктов 
бьш продлен еще на шесть месяцев. В обоих случаях такое постановление издается уже
третий раз подряд. ("Аль-Фаджр", 18 января 1985 года)

119. 17 января 1985 года вторично еще на один год возобновлен срок действия
постановления, запрещающего иерусалимскому журналисту Талалу Абу Афифеху (репортеру 
арабской газеты "Аль-Фаджр") выезжать в районы Западного берега и сектора Газа. Со
времени оккупации в 1967 году Западного берега г-н Абу Афифех, 32 лет,
арестовывался четыре раза. Последний раз это произоошо 26 июня 1983 года, когда он 
четыре месяца находился в тюрьме Рамле за печатание незаконных листовок. Г-н Абу 
Афифех является членом административного комитета арабских журналистов.
("Аль-Фаджр", 25 января 1985 года)

120. 10 февраля 1985 года поступило сообщение о том, что десятки жителей Западного
берега, которые бьши приглашены в Назарет для того, чтобы почтить память убитого 
мэра Хеврона г-на Фахеда Квавасмеха, не смогли принять участия в этом мероприятии, 
поскольку военное правительство рекомендовало им воздержаться от этой поездки. 
Согласно сообщениям, более пятидесяти подобных предупреждений бьшо получено 
жителями Хеврона, а также Рамаллаха и Наблуса. ("Гаарец", "Джерузалем пост",
10 февраля 1985 года)

121. 1 марта 1985 года двум студентам из университета Наджах в Наблусе бьшо
запрещено покидать пределы города в течение шести месяцев, причем по окончании 
каждого срока это постановление подлеясит возобновлению. По сообщениям, г-н Аднан 
Мильхем из города Анабта получил уведомление о запрещении выезда за пределы города 
за свою деятельность в качестве исполняющего обязанности председателя студенческого 
совета. ("Аль-Фаджр", 8 марта 1985 года)

122. Как сообщается, израильские власти запретили д-ру Халеду Аль-Затари из 
Хеврона выехать в Иорданию, с тем чтобы принять участие в четвертой иорданской 
медицинской конференции, открывшейся в Аммане 5 марта 1985 года. ("Аль-Фаджр",
8 марта 1985 года)



123. Израильские власти запретили г-ну Фатхи Абд эль-Салам Араму из Рафаха, сектор 
Газа, выехать в район Западного берега. Г-н Фатхи является выпускником 
политехнического колледжа в Хевроне и бывшим членом студенческого совета колледжа. 
("Аль-Фаджр", 22 марта 1985 года)

124. 4 апреля 1985 года бьшо получено сообщение о том, что гражданская 
администрация перекрьша дорогу в Каландийя, лишив ряд лиц, участвующих в похоронах 
бывшего мэра Рамаллаха Карима Халафа, возможности принять участие в церемонии в 
Рамаллахе. Среди лиц, которым запрещено выехать в Рамаллах, был израильский 
журналист Ури Авнери и бывший мэр Хеврона Мустава эль-Натше. ("Гаарец", 4 апреля 
1985 года)

125. Согласно полученным сообщениям, израильские солдаты помешали вновь выбранному 
меру Наблуса г-ну Бассаму Шака совершить поездку в близлежащий лагерь беженцев 
Эль-Фара, с тем чтобы принести свои соболезнования семье студента, убитого во время 
ссоры с другим студентом в центре профессионально-технической подготовки в 
Каландийе. Тауфик Савалмех, 18 лет, погиб в результате ножевых ранений, нанесенных 
другим студентом в ходе спора по острым политическим вопросам. Шака заявил, что 
израильские солдаты, контролирующие его передвижение в течение суток, остановили 
егона пути в Эль-Фара. ("Аль-Фаджр", 7 июня 1985 года)

126. Бьши получены сообщения о том, что израильские военные власти издали новое 
постановление о запрещении выезда за черту города преподавателя Наджахского 
университета Сами Килани на срок шесть месяцев начиная с 12 июня 1985 года.
Г-н Килани, 33 лет, проживающий в городе Яабаде близ Джанина, впервые получил такое 
постановление в декабре 1982 года, Килани обратился с просьбой о том, чтобы 
ограничения в отношении свободы передвижения бьши перенесены на город Наблус, где 
он работает, однако его просьба была отклонена. ("Аль-Фаджр", 21 июня 1985 года)

127. 14 июля 1985 года бьшо получено сообщение о том, что пяти женщинам, 
приглашенным для участия в форуме неправительственных организаций в рамках 
проводимой Организацией Объединенных Наций конференции в Найроби по правам женщин, 
запретили выехать из Израиля. Об этом бьшо объявлено в Найроби генеральным 
секретарем Всеобщего союза палестинских женщин Сальвой Абу Хадар. В число этих 
пяти палестинских женщин входят Самиха Халил из Эль-Биры, глава ассоциации 
Западного берега по оказанию помощи семьям и бывший член национального директивного 
комитета (юрист которого, Раджа Шехадех, просил дать пояснения в связи с этим 
запрещением, но ответа не получил); преподавательница Захира Канал, находящаяся 
под домашним арестом в Иерусалиме в течение последних пяти лет; Сихан Баргути, 
которой с 1982 года запрещен выезд из Рамаллаха, и Нима Хелу и Альма Вахдан, члены 
профсоюза из Иерусалима и Наблуса. ("Гаарец", 1 июля 1985 года; "Джерузалем 
пост", 14 июля 1985 года)

128. Согласно сообщениям, израильские власти еще на шесть месяцев продлили срок 
действия постановления о запрещении выезда за пределы города г-на Фатхи Талджи, 
студента Хевронского университета. Г-н Талджи уже трижды получал подобные 
постановления. Сообщалось, что в том же месяце три юриста: г-жа Ф. Лангер,
г-н Дж. Булос и г-н Валид эль-Фахум обратились в военный арбитражный комитет на 
оккупированных территориях с жалобой в отношении постановлений о домашнем аресте 
ряда студентов университета Эн-Наджах. Студентам бьшо запрещено покидать свои дома 
и входить в здание университета. ("Ат-Талиа", 4 июля 1985 года; "Аль-Фаджр",
26 июля 1985 года)



129. С 4 июля 1985 года профсоюзному деятелю Махмуду Лабади, члену центрального 
комитета Объединенного блока трудящихся на оккупированных территориях бьшо 
запрещено покидать пределы города. Г-ну Лабади, который проживает в городе 
Эль-Бира, где он работает электриком, будет запрещено выезжать за черту города 
Абу-Дис в течение шести месяцев; это может привести к тому, что он потеряет свою 
работу. ("Ат-Талиа", 11 июля 1985 года; "Аль-Фаджр", 12 июля 1985 года)

130. Согласно сообщениям, 21 июля 1985 года израильские военные власти четвертый 
раз подряд продлили срок действия постановления о запрещении выезда за пределы 
города журналиста Муссы Джарадата. В аналогичном случае бьша отклонена просьба о 
вьщаче разрешения на выезд, представленная г-жой Фелицией Лангер от имени ее 
клиента г-на Башира эль-Баргути, главного редактора газеты "Ат-Талиа".
("Ат-Талиа", 18 июля 1985 года; "Аль-Фаджр", 26 июля 1985 года)

2. Свобода образования 

(См. пункты 37-41 раздела IV.А выше)

131. Израильские военные власти с 30 июля 1984 года закрыли Наджахский 
национальный университет в Наблусе на четьфе месяца. Постановление о закрытии 
университета поступило после пятичасового обыска, произведенного израильскими 
солдатами, в ходе которого бьшо уничтожено или похищено большинство экспонатов 
фестиваля, посвященного неделе Палестины, и в течение суток доступ в университет 
бьш фактическим запрещен. ("Аль-Фаджр", 3 августа 1984 года)

132. 17 сентября 1984 года университет Наджах в Наблусе опубликовал заявление, в 
котором указывалось, что ввиду закрытия университета 800 студентов не могут 
закончить обучение, а еще 1 ООО студентов не смогут начать свой первый учебный 
год. 30 сентября 1984 года поступило сообщение о том, что 12 человек из района 
Западного берега, занимающих проиорданскую позицию, направили телеграмму министру 
обороны г-ну Рабину, призывая его открыть университет. ("Гаарец", 18 и 30 сентября 
1984 года)

133. Согласно сообщениям, палестинским студентам, обучающимся в турецких 
университетах, бьшо запрещено выехать в Турцию для продолжения обучения. Это 
запрещение действует уже два последних месяца. ("Аль-Фаджр", 19 октября 1984 года)

134. Согласно докладу, опубликованному в Лондоне 24 октября 1984 года 
Международной комиссией юристов, находящейся в Женеве, и Всемирной университетской 
службой (Соединенное Королевство), Израиль в течение последних пяти лет 
предпринимал враждебные действия в отношении университетов на Западном берегу, 
"масштабы которых не могут быть оправданы соображениями поддержания общественного 
порядка или безопасности". В этом докладе отмечалось, что интересы учебньос 
заведений (на Западном берегу) явно расходятся с интересами израильских властей. 
"Университеты отражают широко распространенное стремление палестинцев к 
государственности любого рода; израильские власти выступают против этого 
стремления". В этом докладе особенно остро критикуется предъявляемое к иностранным 
преподавателям требование об отказе от участия в организациях, связанных с ООП, и 
рекомендуется отменить военный приказ № 854, поскольку предусматриваемые в нем 
чрезвычайные полномочия в отношении деятельности учебных заведений несут в себе 
потенциальную угрозу этой деятельности, которая порождает недоверие и препятствует 
разумному сосуществованию". ("Джерузалем пост", 25 октября 1984 год)



135. 31 октября 1984 года после нескольких дней беспорядков, сопровождавшихся
бросанием камней студентами, гражданская администрация на Западном берегу объявила
0 закрытии на четыре дня университета в Бейт-Лахме. ("Гаарец", "Джерузалем пост",
1 ноября; "Джерузалем пост", 5 ноября 1984 года)

136. 5 ноября 1984 года министр обороны г-н Ицхак Рабин отклонил просьбы об
открытии университета Наджах. По сообщениям, этот университет бьш вновь открыт
3 декабря 1984 года. ("Гаарец", 6 ноября; "Джерузалем пост", 3 декабря 1984 года)

137. Израильский сотрудник по вопросам здравоохранения в военном правительстве 
Западного берега издал приказ о закрытии с 3 ноября 1984 года сроком на одну неделю 
колледжа Ибн-Сина по подготовке медсестер. Закрытие колледжа в Рамаллахе 
последовало после предъявления студентами списка жалоб администрации этого учебного 
заведения. Студенческая организация в составе 60 человек представила жалобу на 
несправедливое обращение со стороны администрации, на неисправность канализационной 
сети в общежитиях и классных комнатах и на неоплаченные транспортные расходы в этом 
учебном заведении, находящемся под контролем правительства. ("Аль-Фаджр", 9 ноября 
1984 года)

138. По сообщениям, военное командование в Наблусе потребовало от министерства 
образования перевести 15 учащихся, готовящихся к сдаче последнего второго экзамена 
(первая часть экзаменов должна была быть проведена 13 января 1985 года), из школы 
Квадри-Тукан в учебные заведения, расположенные в четырех деревнях за городом. Эти 
учащиеся в течение 18 дней находились в заключении без предъявления им обвинения. 
("Ат-Талиа", 20 декабря 1984 года)

139. Должсностные лица города Бир-Зейт открыто призвали к созданию объективной 
комиссии для расследования действий израильской армии в университете 21 ноября 
1984 года, когда бьш убит студент технического отделения Шараф Тиби, 23 лет, из 
Хан-Юниса. Университетские власти и юристы из находящейся в Рамаллахе организации 
"Закон на службе человека" провели пресс-конференцию в Иерусалиме, на которой они 
сообщили о результатах своего расследования. Они обвинили вооруженные силы в том, 
что они незаконно препятствовали отправке раненого в госпиталь и без предупреясдения 
применяли крупнокалиберное стрелковое оружие против студенческих демонстраций. 
("Аль-Фаджср", 11 января 1985 года)

140. 29 января 1985 года израильские власти потребовали от отдела образования в 
Бейт-Лахме запретить четырем молодым людям из лагеря беженцев Дхейшех продолжать 
среднее образование в государственных школах. Эти молодые люди бьши только что 
освобождены из тюрьмы Фараа, где находились более трех месяцев. ("Аль-Иттихад",
1 февраля 1985 года)

141. Израильский сотрудник, занимающийся вопросами образования в гражданской 
администрации издал приказ об увольнении с 15 января 1985 года г-на Юсефа Мухаммеда 
Эль-Харуба из деревни Харас в районе Хеврона. Г-н Эль-Харуб, преподаватель 
английского языка в одной из школ Хеврона, бьш назначен на эту должность директором 
по вопросам образования и культуры в Хевроне в сентябре 1984 года. Позднее бьшо 
сообщено, что семь преподавателей средней школы из Бейт-Лахме, Бейт-Сахура,
Хеврона, Иерусалима и Рафаха бьши уволены израильскими властями. Причины 
увольнения указаны не бьши. ("Аль-Фаджф", 8 февраля; "Ат-Талиа", 21 февраля; 
"Аль-Фаджф", 22 февраля 1985 года)



142. В полночь 1 марта 1985 года большая группа войск, возглавляемая координатором 
деятельности в территориях, гражданским администратором Западного берега и 
командующим войсками прибьша в Бир-Зейт, окружила территорию университета и 
приказала четырем должностным лицам университета сопровождать их для проведения 
обыска на территории старого и нового студенческого городка. Среди этих четырех 
должностных лиц бьш исполняющий обязанности ректора университета д-р Габи Барамки, 
его заместитель, преподаватель-воспитатель и декан коммерческого факультета. В 
ходе обыска бьши изъяты сотни экземпляров плакатов, книг и другой литературы. 
Большинство изъятого материала бьшо сочтено подстрекательским. Около 50 человек, в 
основном студенты, бьши задержаны и препровождены в тюрьму Фараа для допроса.
Район университета бьш объявлен закрытой военной зоной, и вход туда бьш запрещен.
2 марта 1985 года руководство университета решительно осудило эту акцию, поведение 
органов безопасности и закрытие района университета. Через неделю, 8 марта 
1985 года, министр обороны объявил, что территория нового студенческого городка 
будет закрыта в течение 60 дней. ("Гаарец", 3, 4, 6, 10 и 13 марта 1985 года; 
"Джерузалем пост", 4, 10 и 11 марта 1985 года; "Маарив", 3 марта 1985 года)

143. 18 марта 1985 года военное правительство распорядилось о закрытии на один 
месяц школы БАПОР в лагере беженцев в Каландийе. Распоряжение о закрытии школы 
появилось после непрекращающейся волны беспорядков, в ходе которых учащиеся бросали 
в израильские автомобили и патрульные отряды бутьшки с зажигательной смесью и 
камни. ("Джерузалем пост", 19 марта 1985 года)

144. Израильские военные власти издали распоряжение, запрещающее Тайсиру Мохаммеду 
Насралпаху из лагеря беженцев в Балате, который является студентом третьего курса 
университета Наджах, в течение шести месяцев появляться на территории 
университета. Причины этого распоряжения указаны не бьши. Г-н Насраллах 
неоднократно арестовывался и содержался без суда и следствия в тюремном лагере 
Фараа в течение максимального срока в 18 дней до освобождения под залог. ("Аль- 
Фаджр", 22 марта 1985 года)

145. Израильский сотрудник по вопросам образования и культуры уволил шесть 
преподавателей, работающих в районе Наблуса. За неделю до этого в районе Рамаллах 
бьшо уволено 12 преподавателей. Причин этого указано не бьшо. ("Аль-Фаджр,
22 марта 1985 года)

146. 18 апреля 1985 года военные власти произвели обыск на студенческой выставке в 
университете в Бейт-Лахме, изъяли материалы, охарактеризованные как 
пропагандистские материалы "Фатх и Народного фронта освобождения Палестины", и 
объявили территорию университета "закрытой военной зоной" на четыре дня. Ряд 
студентов бьш задержан для допроса. ("Джерузалем пост", "Маарив", 21 апреля
1985 года)

147. Израильский сотрудник по вопросам образования на Западном берегу отстранил 
Кифайе Ахмед Саид Ардах из Дженина от работы в качестве преподавателя с 31 августа 
1985 года. Она бьша назначена на эту должность ранее в этом году. Причины 
увольнения указаны не бьши. ("Аль-Фаджр", 7 июня 1985 гола')



148. 17 июня 1985 года глава гражданской администрации на Западном берегу А.М. Зах 
заявил, что военные власти запрещают студентам, подозреваемым в провокационных 
действиях, появляться в различных университетских городках в этом районе. Он 
заявил, что в последнее время было издано 20 таких приказов, добавив, что эта мера 
была принята в качестве альтернативы закрытию учебных заведений после студенческих 
волнений. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 18 июня 1985 года)

149. Как сообщается, преподаватель подготовительной школы г-н Махмуд Абд эль-Кваду 
из Бейт-Сахута был отстранен от работы израильским сотрудником по вопросам 
образования в гражданской администрации. Причины этого увольнения, которое 
вступило в силу 31 августа 1985 года, указаны не были. ("Аль-Фаджр", 26 июля
1985 года)

3. Свобода ассоциаций 

(См. пункты 42-43 раздела IV.А выше)

150. Члену профсоюза г-ну Али Хилалу из Абу Диса было запрещено выезжать за 
пределы своего родного города. Ранее г-н Хилал был задержан на 18 дней по 
обвинению в про^оюзной деятельности. ("Аль-Фаджр", 21 сентября 1984 года)

151. Согласно сообщениям, командующий вооруженными силами вновь издал приказ о 
продлении с 19 сентября 1984 года срока домашнего ареста руководителя профсоюза 
г-на Эмада эль-Лабди, члена административного комитета союза трудящихся Тулкарма. 
Г-н эль-Лабди уже второй раз находится под домашним арестом; срок последнего 
постановления истек два месяца ранее. ("Ат-Талиа", 27 сентября 1984 года)

152. Как сообщается, израильские власти решили отказать ассоциации бухгалтеров 
Газы в просьбе о проведении своей регулярной конференции, которая должна была 
состояться 28 сентября 1984 года. ("Аль-Фаджр", 28 сентября 1984 года)

153. Сообщается, что израильские пограничные силы и армейские подразделения 
окручсили штаб-квартиру Всеобщей федерации союза трудящихся в Наблусе. В этот день 
должно было состояться празднование 30-й годовщины Всеобщего профсоюза строительных 
рабочих, первого профсоюза, созданного в Иордании в 1954 году. Г ’Ат-Талиа",
4 октября 1984 года)

154. Согласно сообщениям, штаб-квартиры Высшего комитета добровольцев и комитета 
молодежи в деревне Кобар (Рамаллах) подверглись налету и тщательному обыску (первая 
организация уже вторично) оккупационными властями. Налету также подверглись многие 
дома в деревне. Книги, журналы и спортивное оборудование были конфискованы, а ряд 
молодых людей из этой деревни были вызваны в военный штаб. ("Ат-Талиа", 22 ноября 
1984 года)



4. Свобода вероисповедания 

(см. пункт 44 раздела IV.А вьше)

155. Исламский высший совет в Иерусалиме выступил с протестом против еще одного 
осквернения мечети Ибрагима в Хеброне. В письме протеста на имя министра обороны 
Израиля г-на Ицхака Рабина Совет, как сообщалось, указал на пять нарушений Израилем 
священного статуса мечети - одного из мусульманских святых мест:

a) 11 сентября 1984 года в одной из построек на территории мечети бьша 
возведена металлическая лестница, ведущая к военному наблюдательному пункту;

b ) в пятницу, 28 сентября 1984 года, впервые после оккупации Западного 
берега в 1967 году, мусульманам запретили молиться на большей части помещения 
мечети. Запрет был введен с тем, чтобы предоставить место иудейским прихожанам, к 
которым постепенно переходила эта мечеть;

c) 25 сентября 1984 года арабский охранник был избит в мечети поселенцем. В 
письме указывалось, что он также был избит в полицейском участке другими 
поселенцами. Охранник, возбудивший судебное дело против полиции, узнал, что именно 
ему придется предстать перед судом;

d) согласно письму, 1 октября 1984 года в мечети бьш подвергнут обрезанию 
сын офицера израильской армии и бьши поданы напитки и еда. На обряде также 
присутствовало несколько высокопоставленных офицеров израильской армии.
("Аль-Фаджр", 12 октября 1984 года)

156. 6 ноября 1984 года Верховный мусульманский совет в Иерусалиме выступил с
призывом провести в субботу, 10 ноября 1984 года, всеобщую забастовку в знак 
протеста против размещения пограничной охраны в Храме на горе. 6 ноября 1984 года 
должностные лица вакуфа высказали жалобу в отношении "буйных и грубых служащих 
погранохраны и их непочтительного поведения", которое заключалось в том, что они 
ели, веселились и включали на большую громкость радиоприемники в Храме на горе. 
Начальник полиции г-н Хаим Барлев направил Мусульманскому совету письмо в попытке 
предотвратить забастовку, в котором говорилось, что "служащие погранохраны, которая 
входит в полицейские силы Израиля, уполномочены охранять общественный порядок и что 
по этой причине они не будут выведены из Храма на горе ... (однако) будут приняты 
соответствующие распоряжения с целью обеспечения надлежащего поведения". Несмотря 
на это, 11 ноября 1984 года в Восточном Иерусалиме, Бейт-Лахме и Рамаллахе бьша 
проведена всеобщая производственная забастовка. В других городах Западного берега 
забастовка охватила школы и государственные учреждения, однако магазины бьши 
открыты после предупреждения военными властями их владельцев. ("Джерузалем пост",
7 ноября; "Гаарец", "Джерузалем пост", 11 ноября 1984 года)

157. 5 ноября 1984 года верховные исламские власти Иерусалима выпустили заявление
в знак протеста против обращения израильской полиции и пограничной охраны с 
верующими. В нем также содержался призыв к жителям Иерусалима, Западного берега и 
сектора Газа провести 10 ноября 1984 года однодневную всеобщую забастовку.
Заявление включало ряд требований, предусматривающих передачу контроля за 
деятельностью всех мусульманских святых мест Совету, размещение охранников только 
вне стен мечети Аль-Акса, а также вывод всех израильских охранников и полицейских 
еврейского происхождения с ее территории. В нем также содержалась просьба о



назначении начальника полицейского отделения мечети из числа мусульман.
("Ат-Талиа", 8 ноября; "Аль-Фаджр", 9 ноября 1984 года)

158. Согласно сообщениям, 15 июня 1985 года служащие погранохраны напали на 
палестинцев, которые праздновали ночь Аль-Кадра (27-й день Рамадана) в Иерусалиме. 
Как утверждалось, верующие были избиты дубинками и оружейными прикладами, а их 
молитвенные коврики были уничтожены. Несколько человек было направлено в больницу 
в связи с полученными травмами, а другие были арестованы и содержались в центре для 
допросов Аль-Макубийя. ("Аль-Иттихад", 17 июня 1985 года)

5. Свобода слова

(см. пункт 45 раздела IV.А)

159. Как сообщалось, палестинской журналистке Раймонде Тавиль было запрещено 
опубликовать статью в местном журнале "Аль-Авдах", призывавшую евреев и арабов к
совместным действиям против "расистской политики Меира Кахане". Израильские власти 
не представили никаких разъяснений в связи с этими действиями. ("Аль-Фаджр",
10 августа 1984 года)

160. 12 августа около 30 израильских художников и скульпторов выступили с 
протестом против заключения художника Фатхи Габина, 37 лет, который был приговорен 
к шести месяцам тюремного заключения и оштрафован на 30 ООО израильских шекелей 
(приблизительно 2 307 долл. США) за выставление картин, "выполненных в цветах флага 
ООП". Художники организовали демонстрацию в лагере беженцев Джабалия, в котором 
проживал этот художник. Представитель гражданской администрации сектора Газа 
заявил, что художник был привлечен к судебной ответственности не только за то, что 
он использовал в своих картинах цвета флага ООП, но также за изображение флага ООП 
в углах своих полотен. Корреспондент газеты "Гаарец" сообщил о том, что племянник 
художника - семилетний мальчик - был убит, как предполагается, солдатами 
израильских сил обороны незадолго до проведения выставки. Позднее бьшо объявлено, 
что г-н Фатхи Габин бьш освобожден вместе с 20 другими заключенными по случаю 
мусульманского праздника "Жертвоприношения". ("Гаарец", "Джерузалем пост",
13 августа; "Джеразулем пост", 14 августа; "Гаарец", 7 сентября 1984 года)

161. Несколько сотрудников палестинской ежедневной газеты "Аль-Митхак" подверглись 
нападению со стороны израильской погранохраны, когда они возвращались с работы.
Как утверждалось, им бьши нанесены оскорбления и они бьши подвергнуты грубому 
обращению, несмотря на то, что они показали полиции свои журналистские 
удостоверения. После инцидента, им приказали вернуться домой, в результате чего 
они не смогли подготовить вечерний выпуск газеты "Аль-Митхак". ("Ат-Талиа",
6 сентября; "Аль-Фаджр", 7 сентября 1984 года)

162. Согласно сообщениям, 17 сентября 1984 года два палестинских журналиста - 
г-жа Раймонда Тавиль и г-н Ибрагим Караин - были предупреждены о том, что 
разрешения на деятельность Палестинской пресс-службы (ППС) и журнала "Аль-Авдах", в 
которых они работали, "пересматривались" в свете их предполагавшихся связей с ООП.
1 октября 1984 года двум журналистам бьшо предложено объяснить, почему их 
разрешения на деятельность находились в конторе г-на Леви. 29 сентября 1984 года 
около 20 еврейских и арабских журналистов провели демонстрацию у здания ППС в знак 
протеста против угрозы закрыть эту службу. ("Гаарец", 18 и 30 сентября, 1 и
2 октября 1984 года; "Джерузалем пост", 18 сентября и 1 октября 1984 года)



163. Согласно сообщениям, 30 ноября 1984 года израильские власти воспрепятствовали 
поездке палестинского художника г-на Сулеймана Мансура в Швецию по "соображениям 
безопасности". Г-н Мансур, 36 лет, являвшийся вице-президентом Лиги художников на 
оккупированных территориях, четыре раза в течение надели пытался пересечь мост 
Алленби, но каждый раз его останавливали власти, которые ввели в отношении него 
фактический запрет на любой выезд за границу. ("Аль-Фаджр", 7 декабря 1984 года)

164. 4 февраля 1985 года бьшо отобрано на три месяца разрешение на деятельность 
арабского гида из Восточного Иерусалима г-на Шафика Махфура после того, как он 
сказал группе паломников, что Авраам, Исаак и Иаков бьши "отцами христианства", и 
высказывался против евреев и государства Израиль. Еврейская супружеская чета из 
Балтимора, находившаяся среди паломников, сочла эти замечания агрессивными и 
представила материал об этом инциденте в еврейскую газету в Балтиморе.
Министерство туризма в Иерусалиме узнало об этом факте и временно изъяло разрешение 
на деятельность этого гида. ("Гаарец", 4 февраля 1985 года)

165. 6 февраля 1985 года Израильский совет цензуры фильмов и театральных 
постановок запретил демонстрацию документального фильма "Гетто Газы", который 
выпущен шведским кинорежиссером Пиа Холмквистом, и рассказывает о жизни населения в 
оккупированном секторе Газа. В фильме показаны социальные и экономические условия 
жизни семей беженцев в крупном лагере беженцев Джабалия в секторе Газа и 
использованы архивные фильмы БАПОР, кинохроника и лента об одной семье, проживающей 
в настоящее время в лагере. ("Аль-Фаджр", 15 февраля; "Ат-Талиа", 21 февраля 
1985 года)

166. Израильские власти уведомили секретаря Федерации печатных издательств
г-на Махмуда аш-Шарбини о запрещении проведения Федерацией культурной манифестации 
в Наблусе 21 марта 1985 года в ознаменование дня матери. Власти заявили, что 
празднование этого дня носит незаконный характер. ("Аль-Фаджр", 29 марта 1985 года)

167. Тулькармский военный суд вьщвинул обвинение против трех профсоюзных деятелей 
Западного берега, связанное с нахождением в их помещении картины под названием 
"Раненая Аль-Акса". Как утверждалось, в августе 1984 года израильские силы 
устроили налет на штаб-квартиру профсоюза в Тулькарме и увидели эту картину на 
одной из стен. Двумя месяцами позже власти вызвали профсоюзных деятелей Авада 
Ясина, Файсала аль-Хинди и Махмуда Биди на допрос. Впоследствии каждый из них бьш 
освобожден под залог в размере 150 ООО израильских шекелей (приблизительно
11 538 долл. США). ("Аль-Фаджр", 29 марта 1985 года)

168. Согласно сообщениям, 5 июля 1985 года командующий центральным округом Алуф 
Амнон Шахак издал приказ о закрытии на 24 часа театра "Аль-Хакавати" в Восточном 
Иерусалиме. В приказе, изданном в соответствии с чрезвычайными положениями (об 
обороне) 1945 года, бьшо указано, что закрытие театра бьшо обусловлено 
необходимостью защиты мира и безопасности государства. Согласно военным 
источникам, причина закрытия была связана с проведением политического совещания под 
прикрытием встречи представителей профсоюзов трудящихся Западного берега. 28 июля 
1985 года командующий центральным округом распорядился о закрытии здания театра 
"Аль-Хакавати" на три дня с целью предотвращения проведения политических 
совещаний. ("Гаарец", 5 и 28 июля 1985 года)



169. 31 июля 1985 года силы безопасности, размещавшиеся за пределами университета
Эн-Наджаха, вторглись на его территорию и учинили обыск в помещении студенческой 
ассоциации. Как сообщалось, они конфисковали документы ассоциации, которая 
осуществляла подготовку к выборам нового студенческого комитета. Представители сил 
безопасности позднее заявили о том, что университет бьш закрыт до последующего 
уведомления. ("Гаарец", 1 августа 1985 года)

6. Действия поселенцев

170. Как утвержцалось, группа еврейских поселенцев в сопровождении израильских сил 
безопасности устроила налет на школу "Дар аль-Айтам" (приют для сирот) в Иерусалиме 
и арестовала 15-летнего мальчика, обвинив его в бросании камней. Как сообщалось, 
это бьш второй случай за неделю, когда еврейские поселенцы арестовывали 
палестинских детей в старой части Иерусалима. ("Аль-Фаджр", 28 сентября 1984 года)

171. 2 октября 1984 года еврейские поселенцы из Хеброна и жилого комплекса Эцион 
патрулировали под руководством раввина Моше Левингера район за пределами лагеря 
беженцев Дейша, в котором бьш объявлен комендантский час после инцидентов с 
бросанием камней (см. раздел 10 ниже). Один из поселенцев выстрелил в воздух на 
территории лагеря. Он бьш доставлен для допроса в полицейский участок в Бейт-Лахме 
и бьш освобожден позднее. ("Гаарец", 3, 4, 10 и 15 октября 1984 года; "Джерузалем 
пост", 3 и 4 октября 1984 года)

172. В отместку за взрыв бомбы 15 октября 1984 года, в результате которого бьшо 
ранено несколько израильских молодых людей неподалеку от Наблуса, 16 октября
1984 года израильские поселенцы, согласно сообщениям, варварски разрушили два дома 
в лагере беженцев Балата и преследовали палестинцев на улицах Наблуса. В деревнях 
неподалеку от Наблуса бьш объявлен комендатский час, а в лагерях беженцев Балата и 
Аскар бьши созданы контрольно-пропускные пункты. ("Аль-Фаджр", 19 октября 
1984 года)

173.. 13 ноября 1984 года в лагере Дейша бьш введен комендатский час после бросания
камней молодыми людьми. В связи с этим над головами школьников бьша произведена 
очередь из автомата. Позднее бьшо объявлено о том, что около 70 жителей лагеря 
бьши подвергнуты заключению в ходе последних месяцев, а 43 из них по-прежнему 
находились под арестом. ("Гаарец", "Едиот ахронот", 13 ноября 1984 года)

174. Согласно сообщениям, 14 ноября 1984 года раввину Левингеру бьшо приказано 
покинуть комнату, которую он арендовал в доме в лагере Дейша, поскольку этот дом 
принадлежал БАПОР. Тем временем, лагерь бьш объявлен закрытой военной зоной, при 
этом никому, кроме местных жителей или военных, не разрешалось входить на его 
территорию. Комендатский час, введенный в лагере после инцидента с бросанием 
камней, происшедшего 12 ноября 1984 года, бьш отменен на следующий день после того, 
как силы безопасности задержали двух подозреваемых. ("Гаарец", "ДОерузалем пост",
14 ноября 1984 года)

175. Заявив о том, что один из поселенцев бьш забросан камнями, поселенцы, как 
сообщалось, окружили лагерь беженцев Аль-Амари и попытались ворваться в него с 
оружием и топорами. Впоследствии оккупационные власти провели крупномасштабный 
рейд в лагере и арестовали десятки молодых людей. ("Ат-Талиа", 10 января 1985 года)



176. 20 января 1985 года солдаты ИДФ насильно воспрепятствовали строительству
еврейскими поселенцами дороги к Тель-Румейде, где последние проживали в течение 
нескольких месяцев в домах-прицепах без разрешения властей. 30 января 1985 года 
силы ИДФ разрушили изгородь, возведенную еврейскими поселенцами вокруг двух 
участков в Тель-Румейде, в отношении которых они высказывали притязания.
("Гаарец", 15 января; "Гаарец", "Джерузалем пост", 21 и 31 января 1985 года)

177. Сообщалось, что спустя месяц после поджога здания суда первой инстанции в 
Наблусе, в результате которого была уничтожена большая часть записей о регистрации 
земли, поселенцы и компании предприняли новые действия. Ряд арабских 
землевладельцев подал жалобы в суда и в полицию, связанные с возобновившимися 
нападениями со стороны этих компаний на их земли. ("Ат-Талиа", 24 января 1985 года)

178. 2 и 3 февраля 1985 года еврейские поселенцы из Хеброна выкорчевали
38 деревьев на участке земли, принадлежавшем местному жителю г-ну Джамилю Ратабу 
Абу-Хейкалю, расположенном в спорном районе Тель-Румейда. Поселенцы из Хеброна 
признали этот факт и объяснили его тем, что они не имели другого выхода, поскольку 
соддаты разрушили изгороди, которые были возведены поселенцами в этом районе. 
Согласно заявлениям поселенцев, этот спорный участок был включен в документ о 
регистрации, согласно которому он принадлежал общине еврейских сефардов в Хеброне 
до 1917 года. ("Гаарец", 4 февраля 1985 года)

179. Как сообщалось, 14 февраля 1985 года гражданская администрация Западного 
берега заявила о том, что весь район Тель-Румейда, включая временные постройки 
поселенцев, был объявлен зоной археологических раскопок, в которой запрещалось 
возводить любые постройки или изгороди, а также сажать деревья. Решение также 
предусматривало, что поселенцы смогут остаться в данном районе и проживать в восьми 
временных постройках. ("Гаарец", 14 февраля 1985 года)

180. 14 февраля 1985 года министр обороны г-н ИЦхак Рабин заявил делегации членов
кнессета, представлявших движение за гражданские права, о том, что в Тель-Румейде 
не будет создано никакого еврейского поселения и что поселенцам не будет разрешено 
воздвигнуть какие-либо дополнительные постройки. Профессор Юваль Нееман, 
занимавший в предьщущем правительстве должность председателя министерского комитета 
по вопросам поселений, подтвердил 14 февраля 1985 года, что кабинет Шамира утвердил 
создание поселения в Тель-Румейде. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 15 февраля
1985 года)

181. 4 февраля 1985 года раввин Ноше Левингер и один из его охранников открыли 
огонь по жителям лагеря беженцев Дейша, которые бросали в него камни. В лагере был 
объявлен комендатский час. Сообщалось о том, что раввин Левингер и его охранники 
позднее вошли на территорию лагеря и пробыли там более часа, пытаясь выявить лиц, 
бросавших камни. Он бегал по аллеям лагеря вместе со своим охранником, и оба они 
беспорядочно стреляли в воздух. ("Гаарец", 5 февраля 1985 года)

182. 6 июня 1985 года группа поселенцев, как утверждалось, захватила три комнаты в 
Акабат ас-Сарайя в старой части Иерусалима и произвела ограбление. В этих комнатах 
в течение более пятидесяти лет проживал арабский житель, которому они официально 
принадлежали. ("Ат-Талиа", 13 июня 1985 года)



183. 18 июня 1985 года группа еврейских поселенцев в составе пятидесяти человек
блокировала восточный вход в пещеру Патриарха в Хеброне в знак протеста против 
решения военного правительства о закрытии этого места для евреев в связи с 
мусульманским праздником разговения "Ид аль-Фитра". Некоторые поселенда прибыли 
сюда с оружием и требовали разрешения на вход в синагогу для утреннего 
богослужения. Три солдата преградили им дорогу; в ответ на это поселенцы 
заблокировали вход для верующих-мусульман. ("Гаарец", 20 июня 1985 года; 
"Джерузалем пост", 19 июня 1985 года)

184. 7 июля 1985 года семья Абу-Хейкал, отдыхавшая неподалеку от поселения 
Тель-Румейда в Хеброне в течение уикенда, подала жалобу о том, что несколько 
поселенцев из Тель-Румейды попытались воспрепятствовать ее членам войти в свой дом, 
после того как они вернулись с семейного праздника. Как утвержцалось, поселенцы 
угрожали членам этой семьи оружием и не позволяли войти в дом. Поселенцы разошлись 
после прибытия представителей сил безопасности. ("Гаарец", 7 июля 1985 года)

185. 25 июля 1985 года лидер религиозной группы "Гуш Эмуним" раввин Моше Левингер 
был оштрафован на 200 ООО израильских шекелей (приблизительно 15 385 долл. США) и 
приговорен к трем месяцам условного наказания за то, что он ворвался в дом женщины 
в Хеброне и напал на ее шестилетнего сына. Левингер заявил в магистратском суде 
Иерусалима о том, что этот мальчик бросил камень в его сына. ("Джерузалем пост",
26 июля 1985 года)

7. Обращение с гражданскими лицами 

(см. пункты 46-49 раздела IV.А выше)

186. 1 августа 1984 года израильские оккупационные власти отстранили от должности 
мухтара поселения Абу Дис г-на Иссу Джаффаля. Как сообщалось, он отказался 
поддержать землевладельцев деревни в возбуждении иска, связанного с конфискацией
2 500 дунамов их земель. Военные власти ко(^исковали должностную печать и герб его 
конторы, а также выданное ими удостоверение личности. ("Аль-Фаджр", 3 августа 
1984 года)

187. 27 июля 1984 года в военный суд был представлен полицейский протокол на
майора Хассана Адива, который выбил глаз жителю сектора Газа г-ну Мохаммеду Хассану 
Абу-Амре, 40 лет. Против майора Адива были вьщвинуты обвинения в нанесении 
тяжелого телесного повреждения и несовместимом с его должностью поведении. Другой 
военнослужащий, главный сержант Халаби Ахмед был обвинен в избиении г-на Абу-Амры.
3 сентября 1984 года военный суд вынес обвинение двум сержантам военного 
правительства сектора Газа в нападении на г-на Абу-Амру и нанесении ему глазного 
ранения. Согласно показаниям г-на Абу-Аиры в суде, он был избит, когда пришел 
просить о том, чтобы его дом, построенный без разрешения властей, не был подвергнут 
сносу. Среди вызванных свидетелей был доктор из сектора Газа, который лечил
г-на Абу-Амра. 1 января 1985 года бьшо сообщено о том, что военный суд южного 
района снял все обвинения с двух вышеупомянутых военнослужащих. ("Аль-Фаджр",
'3 августа 1984 года; "Гаарец", "Джерузалем пост", 4 сентября 1984 года; "Едиот 
ахронот", 1 января 1985 года)



188. Верховный суд Израиля принял постановление nisi, запрещавшее военному 
правительству и министерству обороны подвергать сносу или опечатывать дом Абдаллы 
Харбуша из деревни Бейт аль-Фавак, расположенной неподалеку от Наблуса. 
Соответствующая просьба была представлена в суд адвокатом Валидом аль-Фахумом после 
того, как израильские власти арестовали и подвергли заключению сына владельца дома 
по обвинению в хранении взрывчатого вещества. ("Аль-Фаджр", 24,августа 1984 года)

189. Согласно сообщениям, 28 августа 1984 года двум жителям лагеря беженцев Шуфат, 
расположенного неподалеку от Иерусалима, бьши нанесены ранения сотрудниками 
израильской секретной полиции. Как утверждалось, полицейские нанесли этим лицам 
удары рукоятками пистолетов и подвергли их жестокому обращению. Г-н Омар 
Абдал-Кадар, 19 лет, бьш остановлен полицейскими и обратился в бегство, поскольку у 
него не оказалось водительских прав. Полиция, очевидно, преследовала его до дома, 
где и произошел конфликт. ("Аль-Иттихад", 29 августа; "Аль-Фаджр", 31 августа 
1984 года)

190. 1 сентября 1984 года в лагере беженцев Каландия, расположенном к северу от
Иерусалима, бьш введен комендантский час на несколько часов, после того как силы 
безопасности обнаружили, что зацементированная стена, построенная силами ИДФ для 
защиты от бросания камней, бьша разрушена неизвестньии лицами. Стена преграждала 
прямой доступ из лагеря к шоссе Иерусалим-Рамаллах. Позднее бьшо сообщено, что 
стена бьша восстановлена силами ИДФ и что полиция арестовала двоих подозреваемьос. 
("Едиот ахронот", 2 сентября; "Джерузалем пост", 3 сентября 1984 года)

191. 1 сентября 1984 года рано утром израильские силы произвели рейд в лагере 
беженцев Каландия, расположенном к северу от Иерусалима, и арестовали ряд молодых 
лиц по подозрению в разрушении построенной израильтянами стены, преграждавшей 
основной вход в лагерь в течение более одного года. Также сообщалось, что 
израильские силы построили две другие преграды в том же месте в следующую ночь. 
("Аль-Фаджр", 7 сентября 1984 года)

192.- 1 октября 1984 года член кнессета раввин Меир Коханс вошел на территорию 
лагеря беженцев Дейша, хотя лагерь был объявлен "закрытой военной зоной" после 
беспорядков, которые ранее произошли в нем. Г-н Коханс заявил, что ему как члену 
кнессета бьшо разрешено войти в лагерь. На территории лагеря он помолился и затем 
заявил; "Мы пришли, чтобы очистить этот грязный лагерь и показать.этим арабским 
собакам, что я также могу приходить сюда, как они - разгуливать по Тель-Авиву".
Его визит вызвал новую волну беспорядков (см. таблицу инцидентов ниже). ("Гаарец",
2 октября 1984 года)

193. 4 октября 1984 года четырем сотрудникам погранохраны бьшо предъявлено
полицейским дисциплинарным судом в Петах-Тикве обвинение в необоснованном аресте и 
ничем не мотивированном применении силы. В результате данного инцидента вскрылись 
обвинения, вынесенные в 1981 году, когда эти четыре сотрудника патрулировали центр 
Тулькарма. Местный житель г-н Фуаз Аннабусси сделал им замечание в отношении 
скорости, с которой двигалась их машина, после чего обвиняемые избили его 
оружейными прикладами и дубинками и нанесли ему тяжелую травму. Четыре обвиненных 
признали себя невиновными. Они были оштрафованы на 5 ООО израильских шекелей 
(приблизительно 385 долл. США), и один из них приговорен к 14 дням условного 
заключения, а три другие - к 10 дням условного заключения. ("Гаарец", 4 октября 
1984 года)



194. Под прикрытием крупных военных подразделений израильские оккупационные власти 
закрыли 4 октября 1984 года семь подъездных дорог к лагерю беженцев Дейша. Бьши 
использованы зацементированные преграды и колючая проволока для блокирования этих 
дорог, которые связывали лагерь с основным шоссе Хеврон-Бейт-Лахм. Таким образом, 
западная часть лагеря была полностью блокирована. Израильское радио сообщило, что 
решение о закрытии бьшо принято после новых инцидентов с бросанием камней. Кроме 
того, в лагере было арестовано около 40 молодых людей, в то время как другие были 
вызваны в здание военного командования для допроса. Позднее, 9 мая 1985 года, 
заграждения были сняты. ("Аль-Иттихад", 5 октября 1984 года; "Маарив", 10 мая 
1985 года)

195. 10 октября 1984 года израильское телевидение сообщило, что бьш ранен один
подросток из Д^абалии, а пять других - арестованы, когда жители лагеря попытались 
предотвратить снос дома бульдозерами. В соответствии с информацией, переданной по 
телевидению, жители лагеря забросали камнями бульдозеры и солдат, побудив их 
открыть огонь. Также утверждалось, что один раненый пострадал, когда он отказался 
остановиться по распоряжению соцдат и попытался убежать. ("Аль-Фаджр", 12 октября 
1984 года)

196. 14 октября 1984 года бьшо сообщено, что за домом отстраненного от своих
обязанностей мэра Наблуса г-на Бассама Шакаа вновь бьшо установлено наблюдение 
спустя четыре месяца, после того как оно бьшо снято. Агент также всегда 
сопровожцал его автомобиль. Согласно заявлениям его адвоката Фелиции Лангер, 
г-н Шакаа расценил эти меры как преследование. Г-жа Лангер также утверждала, что 
агенты беспокоили и затрагивали прохожих. Согласно докладу, выпущенному 19 октября 
1984 года, причина возобновления слежки за г-ном Шакаа заключалась в его 
"возвращении к политической деятельности". В данном контексте сообщалось, что
г-н Шакаа вместе с другими 15 лицами с Западного берега бьш вызван к командующему 
военным округом и предостережен от осуществления любой политической деятельности 
"подрывного характера". ("Гаарец", 14 и 19 октября 1984 года)

197. Согласно сообщениям, израильский патруль в Наблусе арестовал трех молодах 
людей в кафиях (палестинский головной убор). Кафии, которые носили жители лагеря 
беженцев Джабалия, были конфискованы израильским военным патрулем, который, как 
утверждалось, ночью 10 декабря 1984 года заставил жителей этого лагеря полностью 
раздеться. ("Ат-Талиа", 20 декабря 1984 года)

198. 17 февраля 1985 года Высокий суд правосудия отклонил два ходатайства,
поданных с целью предотвращения высыпки г-на Абделя Азиза Али Шахина. Высокий суд 
поддержал позицию военного правительства, в соответствии с которой г-на Шахина 
следовало депортировать, поскольку он незаконно проник в сектор Газа в 1967 году, и 
его пребьшание представляло угрозу для безопасности этого района. Адвокаты
г-на Шахина г-жа Ли Цемель и г-н Авигдор Фельдман подали второе ходатайство, после 
того как бьшо отклонено их первое ходатайство, и просили, чтобы г-на Шахина не 
высыпали в Соединенные Штаты, которые отказались принять его, или в другие страны, 
в которых его жизнь могла быть поставлена в опасность, однако Высокий суд отклонил 
и второе ходатайство. Позднее представитель министерства обороны сообщил, что 
г-н Шахин бьш в тот же вечер депортирован в Ливан. ("Гаарец", "Джерузалем пост",
18 февраля 1985 года; "Джерузалем пост", 19 февраля 1985 года)



199. 18 марта 1985 года сотрудники сил безопасности опломбировали комнату в 
Эль-Бире. Как сообщалось, жилец этой комнаты г-н Имад Ахмед Мабрук Фильфаль 
принимал участие во враждебных действиях в течение длительного времени. ("Маарив", 
19 марта 1985 года)
200. 6 сентября 1984 года государственный прокурор Бен-Товим информировал Высокий 
суд правосудия о том, что министерство обороны приняло решение оставить 
опломбированной лишь одну комнату в доме, принадлежавшем жителю Хеврона. Истец 
заявил, что после ареста его сына в предьщущем году по подозрению в нарушении 
требований безопасности, вся семья была эвакуирована из дома, который бьш 
конфискован и опломбирован. ("Гаарец", 7 сентября 1984 года)

201. Согласно сообщениям, 3 июня 1985 года бульдозеры, принадлежавшие армейским 
подразделениям Израиля, снесли 10 каменных домов в двух деревушках в районе 
Хеврона, расположенных.к западу от Мертвого моря, и приказали местным жителям 
покинуть принадлежавшие им земли, ввиду того что данный район был объявлен закрытой 
военной зоной. Также сообщалось, что двумя неделями раньше израильские соддаты 
провели рейды в двух деревнях и угнали более 525 овец. Согласно утверждениям, 
власти вынудили владельцев заплатить штраф в размере 7 иорданских динаров
(3,50 долл. США) за голову, с тем чтобы овцы могли "входить в закрытый военный 
район". ("Аль-Фаджр”, 7 июня 1985 года)

202. 16 июня 1985 года в ежедневной газете "Аль-Кудс", выпускаемой в Восточном 
Иерусалиме, сообщалось, что силы безопасности разрушили несколько хижен неподалеку 
от деревни Бейт-Фурик в районе Наблуса. Причина этих действий заключгшась в том, 
что хижины бьши расположены на территории в 200 дунамов, находившейся в 
собственности государства. ("Гаарец", 17 июня 1985 года)

203. Сообщалось, что схватка между местньии жителями Иерусалима и израильской 
пограничной охраной, происшедшая в Восточном Иерусалиме 14 июня 1985 года, привела 
к госпитализации престарелого человека и к задержанию двух других. Согласно 
свидетельским показаниям, патруль пограничной охраны в составе семи человек 
остановил 11-летнего мальчика из Иерусалима, на котором бьша надета футболка с 
надписью "я люблю Палестину". Полицейские накричали на мальчика и пытались 
выяснить, где он купил эту футболку. Мальчик расплакался, к месту происшествия 
подошли его отец и родственник и потребовали от полиции оставить ребенка в покое. 
Свидетель заявил, что пограничная полиция вызвала вспомогательную группу из четырех 
сотрудников сил безопасности, и они начали избивать задержанных, как утверждалось, 
дубинками, оружейными прикладами и кулаками. ("Аль-Фаджр", 21 июня 1985 года)

204. 23 июня 1985 года министр обороны г-н Ицхак Рабин заявил на совещании с 
руководителями еврейских советов Западного берега и сектора Газа, .что он никогда не 
выступал против наказания в форме высьшки граждан из территорий, принимающих 
участие во враждебных действиях, однако он добавил, что, как выяснилось в ходе 
дискуссий по этому вопросу с представителями сил безопасности, для введения таких 
дисциплинарных мер необходимо принять новое законодательство и что при этом нельзя 
руководствоваться одним лишь решением правительства. Министр отметил, что данный 
вопрос является крайне сложным. Он также заявил, что в настоящее время наказания, 
применяемые по отношению к жителям территорий, предусматривают издание приказов об 
ограничении передвижения, однако он не выступает против административных арестов 
подстрекателей. ("Маарив", 24 июня 1985 года; "Гаарец", 25 июня 1985 года)



205. Сообщалось, что 3 июля 1985 года полицейский дисциплинарный суд вынес 
обвинение двум полицейским районной полиции Иерусалима в ничем не мотивированном 
применении силы против араба. Полицейский Шеломо Хальбани был приговорен к одному 
месяцу заключения (условно), был оштрафован на 40 ООО израильских шекелей 
(приблизительно 3 075 долл. США), а полицейский Нуриэль Уриэли был приговорен к
10 дням заключения (условно) и оштрафован на 20 ООО израильских шекелей 
(приблизительно 1 540 долл. США). Эти полицейские избили Бассама Рамлави, который 
пришел в полицейский участок в Иерусалиме для того, чтобы встретиться со своим 
братом, который находился там под арестом. Побеседовав с Рамлави, полицейские 
нанесли удары по различным частям его тела и ранение в области головы, за ухом, в 
результате чего потребовалось наложить три шва. Оба полицейских признали себя 
невиновными. ("Гаарец’’, 3 июля 1985 года)

206. 10 июля 1985 года в израильской ежедневной газете "Зо гадерех" сообщалось, 
что патруль пограничной охраны остановил на главной улице Хеврона школьника Идриса 
Муталека Джаабари и жестоко избил его на глазах прохожих. Позднее его перевезли в 
другое место и опять избили. Согласно сообщениям, этот школьник ранее уже 
содержался в заключении в течение двух недель в тюрьме Фараа за бросание камней и 
подвергался истязаниям. Отец этого мальчика показал врачам и должностным лицам 
МККК его раны и ожоги. ("Зо гадерех", 10 июля 1985 года)

207. 9 июля 1985 года в деревне Суриф, район Хеврона, было разрушено два дома, а 
третий - опломбирован под предлогом того, что члены проживавших в этих домах семей 
принимали участие в убийстве двух израильских граждан, происшедшем две недели 
назад. ("Аль-Фаджр", 12 июля 1985 года)

208. 10 июля 1985 года военный командующий Западным берегом отклонил просьбу 
адвоката Валида аль-Фахима о снятии пломб с дверей четырех комнат, опломбированных 
израильскими властями в домах четырех палестинцев, задержанньк в 1983 году в 
деревне Араба в районе Дженина. ("Ат-Талиа", 18 июля 1985 года)

209. Как утверждалось, 23 июля 1985 года около полуночи израильские солдаты 
ворвались в несколько домов в лагере беженцев Дейша, расположенном в районе 
Бейт-Лахма. Израильские солдаты ворвались в дом журналиста Хамди Фарраджи, который 
содержался в заключении с 1 февраля 1985 года. Как сообщалось, солдаты избили 
13-летнего брата Фарраджи и конфисковали открытки, фотографии, кассеты. Суд над 
г-ном Фарраджи, обвиненным в поджоге и нанесении ущерба нескольким домам в лагере, 
бьш запланирован на 14 августа 1985 года. ("Аль-Фаджр", 26 июля 1985 года)

8. Экономические меры

210. Согласно нескольким сообщениям, арабские жители на оккупированных территориях 
по-прежнему подвергались нажиму и налоговой дискриминации. От владельца 
драпировальной мастерской в лагере беженцев Аз за, расположенном неподалеку от 
Бейт-Лахма, потребовали выплатить 3 млн. израильских шекелей (приблизительно
230 770 долп. США) в качестве налога на добавленную стоимость. Этот случай носил 
беспрецедентный характер, поскольку мастерские в лагерях беженцев не подпадают под 
юрисдикцию муниципалитетов или налоговых ведомств, а находятся в ведении БАПОР. 
Согласно другим сообщениям, бьши произведены многочисленные аресты и обыски в домах 
местного населения с целью введения высокого налога на добавленную стоимость.
Также сообщалось, что владельцы пекарен в Бейт-Джале провели забастовку в знак 
протеста против введения налоговыми властями в отношении каждой пекарни налогового 
сбора в размере 5 млн. израильских шекелей (приблизительно 384 615 долл. США). 
("Аль-Фаджр", 3, 24 и 31 августа 1984 года)



211. Сообщалось, что 16 января 1985 года 2 ООО палестинских торговцев из 
Восточного Иерусалима возвратили свои муниципальные налоговые ведомости ("Арнона") 
в израильский муниципалитет Западного Иерусалима в знак протеста против 
значительного повьоиения в 1984 году налогов на предпринимательство. Владельцы 
деловых предприятий и жители Восточного Иерусалима заявили, что увеличение налога 
составило 670 процентов по сравнению с предьщущим годом. ("Аль-Фаджр", 18 февраля 
1985 года)

212. Согласно выпущенной Банком Израиля публикации об экономическом положении на 
территориях за период 1981-1982 годов, бьш приостановлен стремительный 
экономический рост, не наблюдалось увеличение ВПП, а выпуск местной продукции 
сокращался на 1 процент в год. Согласно другим данным, содержавшимся в публикации, 
в конце 1982 года арабское население Западного берега составляло 748 ООО человек, 
а население сектора Газа - 476 ООО человек. ("Гаарец", 16 августа 1985 года)

213. Израильские военные власти, согласно сообщениям, конфисковали сумму в размере 
57 ООО долл. США у трех палестинцев, пересекавших мост из Аммана на Западный берег. 
("Аль-Фаджр", 2 ноября 1984 года)

214. Израильские таможенники конфисковали грузовик с плодами цитрусовых культур, 
который транспортировал груз для торговца из Бейт-Лахма, заявив, что разрешение на 
перевозку истекло за пять минут до того, как грузовик бьш остановлен. Стоимость 
фруктов составляла приблизительно 800 ООО израильских шекелей (61 538 долл. США). 
Г'Аль-Фаджр", 1 февраля 1985 года)

215. 5 февраля 1985 года военное правительство распорядилось о закрытии
150 предприятий в центре Рамаллаха и Эль-Биры. 4 февраля 1985 года в этом районе 
бьш убит солдат ИДФ г-н Ахарон Авидар. ("Гаарец", 6 февраля 1985 года)

216. Согласно сообщениям 8 февраля 1985 года израильская армия ввела ряд 
коллективных наказаний на Западном берегу. В центре Хеброна бьшо закрыто девять 
предприятий и бензозаправочная станция; в лагере беженцев Дейша бьш введен 
36-часовой комендантский час и закрыта бензозаправочная станция, а действие 
введенного ранее приказа о закрытии предприятий в центре Рамаллаха бьшо продлено на 
неделю. Также было приказано закрыть в Наблусе предприятие и фирму в том районе, 
где неделю назад имел место инцидент с бросанием камней. ("Маарив", "Едиот 
ахронот", 8 февраля 1985 года)

217. 17 июня 1985 года гражданская администрация Западного берега и сектора Газа
выпустила свой годовой доклад, охватывавший период с 1 апреля 1984 года по 31 марта 
1985 года. Согласно докладу у местного населения в 1984 году бьша изъята сумма в 
размере 7,4 млн. израильских шекелей (приблизительно 569 230 долл. США) в рамках 
налоговых сборов, что представляло собой увеличение на 39 процентов в реальном 
выражении по сравнению с предьщущим годом. ("Аль-Фаджр", 21 июня 1985 года)

218. Сообщалось, что 23 июня 1985 года израильские военные власти закрыли две 
основных ули1Ц)1 в Наблусе в результате забрасывания израильских войск бутьшками с 
горючей смесью. Согласно источникам в Наблусе ночью крупное подразделение 
израильских солдат закрыло центр города и возвело стены из быстро высыхающего 
бетона. По заявлениям израильтян эта мера бьша вызвана забрасыванием израильских 
военных машин бутьшками с зажигательной смесью, которое имело место за неделю до 
этого. ("Аль-Фаджр, 28 июня 1985 года)



219. Налоговое ведомство Израиля уведомило нескольких торговцев из Восточного 
Иерусалима о необходимости выплаты в форме налога миллионов израильских шекелей.
25 июня 1985 года в знак протеста против введения высоких налогов на городских 
торговцев ушел в отставку глава городской торговой палаты Наблуса, являющегося 
Центром коммерческой деятельности на Западном берегу, г-н Дахер аль-Масри. Военное 
правительство довело до сведения владельцев предприятий в Наблусе свое распоряжение 
об уплате налогов вперед за последующий год . Налоговые выплаты каждого 
предприятия варьируются от 5 ООО до 15 ООО иорданских динаров (12 500-37 ООО долл. 
США). Владельцы магазинов были предупреждены о том, что их магазины будут закрыты, 
если они не выплатят налоги к 1 июля 1985 года. Согласно тому же докладу г-н Масри 
ушел в отставку также в знак протеста против высокой стоимости проезда по мостам в 
Иорданию. В летний период для получения разрешения на проезд по мостам и въезд на 
оккупированные территории необходимо уплатить 26 иорданских динаров. ("Ат-Талиа",
27 июня 1985 года; "Аль Фаджр", 28 июня 1985 года)

9. Судебные решения

220. 8 сентября 1984 года военный суд Рамаллаха осудил г-жу Есру Караджу из 
Хальхуля за членство в нелегальной организации. Она была приговорена к двум годам 
условного заключения с отбытием 37 дней в тюрьме. Ее сестра Хавла была арестована 
9 августа 1984 года по аналогичному обвинению. Хавле также бьшо предъявлено 
обвинение в попытке набора новых членов в организацию. ("Аль-Фаджр", 14 сентября 
1984 года)

221. Согласно сообщениям военный суд Рамаллаха вынес приговор г-ну Мохаммеду 
Салеху Салему и его брату Халилу (оба в возрасте 30 лет) из Бейт-Лахма; Мохаммед 
бьш приговорен к восьми месяцам тюремного заключения в дополнение к 10 месяцам 
условного наказания, а Халил - к семи месяцам тюремного заключения и 11 месяцам 
условного наказания, причем обоим из них были предъявлены обвинения в членстве в 
мусульманской организации "Такфир Валь-Хиджира". ("Аль-Фаджр", 14 сентября 
1984 года)

222. Студент Хебронского университета г-н Ибрахим Саид Захарна бьш приговорен 
военным судом Рамаллаха к восьми месяцам тюремного заключения и двум годам 
условного наказания и оштрафован на 80 ООО израильских шекелей (приблизительно
6 154 долл. США) по обвинению в нарушении распоряжения о невыезде за пределы города 
и хранение кассеты с записью речей руководителя ООП г-на Я. Арафата. Г-н Захарна 
бьш арестован шесть месяцев назад. ("Аль-Фаджр", 28 сентября 1984 года)

223. 22 октября 1984 года военный суд в секторе Газа приговорил г-на Наифа 
Салимана Хассана Гилави (возраст - 29 лет) из лагеря беженцев Нусейрат к пяти с 
половиной годам тюремного заключения за продажу оружия мусульманской подпольной 
организации, обвиненной в заговоре с целью ведения "священной войны" против 
Израиля. Пять других обвиняемых не признали себя виновными в "создании 
экстремистской мусульманской религиозной организации с целью ликвидации государства 
Израиль и его замены религиозным исламским государством". Однако они признали себя 
виновными в незаконном хранении оружия. Руководителем группы является г-н Ахмед 
Исмаил Хассан Ясир, 48 лет, который также выполняет функции духовного руководителя 
в пригороде Газы Зейтун. Г-н Ясир, который парализован и с детства прикован к 
каталке, был заключен в тюрьму египетскими властями сектора Газа за деятельность в 
боевой организации "Братья-мусульмане" до 1967 года. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 
23 октября 1984 года)



224. Пять подростков с Западного берега бьши задержаны за то, что они писали 
лозунги в поддержку ООП и носили футболки с эмблемой ООП. Молодые люди в возрасте 
от 16 до 19 лет бьши арестованы погранохраной в районе Дан в центральном Израиле. 
("Джерузалем пост", 25 ноября 1984 года)

225. В ходе периода, охваченного в докладе, на всех оккупированных территориях 
проходили многочисленные суды по обвинению в бросании камней взрослыми лицами, 
включая 32 человека молодого возраста, приговоры которых варьировались от 3 до 
20 месяцев тюремного заключения на ряду с эквивалентными периодами условного 
наказания, причем на них также бьш наложен штраф. Два студента (возраст 14 и 
16 лет) из Дахри и (неподалеку от Хеброна) и лагеря беженцев Джалазун были 
приговорены к полутору годам и 45 дням тюремного заключения соответственно за 
бросание камней и вывешивание палестинского флага. Мохаммед Абу Шамла - мальчик
13 лет из Дженина - бьш приговорен к трем месяцам условного наказания и оштрафован 
на 10 ООО израильских шекелей (приблизительно 769 долл. США) по такому же 
обвинению. Военный суд в секторе Газа также наложил штраф на Омара Даббага (в 
возрасте 14 лет) в размере 250 ООО израильских шекелей (приблизительно 19 230 долл. 
США) за хранение фотографии, на которой бьш изображен г-н Арафат и папа Римский. 
Кроме того, 32 человека молодого возраста бьши приговорены к тюремному заключению 
сроком от шести месяцев до восьми лет по обвинению в членстве в нелегальных 
организациях, а несколько других бьши обвинены в хранении нелегальных материалов, 
участии в демонстрации, в осквернении израильского флага, в противодействие группе 
израильских поселенцев, которые атаковали их лагерь беженцев, а также в написании 
лозунгов в поддержку ООП на стенах. ("Аль-Фаджр", 2, 9, 16 , 23 и 30 ноября; 
"Ат-Талиа", 15 ноября 1984 года)

226. Согласно сообщениям, в ходе первых 11 месяцев 1984 года число беспорядков на 
Западном берегу сократилось на 25 процентов. Военные источники объясняли этот факт 
направлением в этот район моторизованных подразделений для патрулирования основных 
дорог и захватом новых лиц, бросавших камни, а также лиц подстрекавших к таким 
действиям. Согласно этим источникам другая причина заключалась в строительстве 
тюрьмы Фараа неподалеку от Наблуса, а также в положительных результатах допросов 
подозреваемых. В течение последних двух лет в тюрьме Фараа содержалось более
1 400 подозреваемых, из которых 800 предстали перед судом. Также сообщалось, что в 
ближайшее время будут введены "новые методы" (без уточнения их характера) с целью 
разгона демонстрантов и захвата подозреваемых, которые могут представлять угрозу 
для общественного порядока. ("Едиот ахронот", 9 декабря 1984 года)

227. 6 декабря 1984 года Высокий суд правосудия принял петицию, составленную
14 жителями лагеря беженцев Дейше, и распорядился о том, чтобы военный губернатор 
Западного берега в течение трех недель изложил причины, по которым он не может 
прекратить наложение коллективнных наказаний и произвольное введение комендантского 
часа в лагере, а также блокирование всех подъездных дорог. Военный губернатор 
также получил распоряжение изложить причины, по которым он не может запретить 
израильским поселенцам провоцировать и наносить ущерб составителям петиции, 
врываясь в лагерь с оружием. Петиция бьша представлена адвокатом Фелицией Лангер. 
("Гаарец", "Джерузалем пост", 7 декабря 1984 года)



228. Сообщалось, что 11 декабря 1984 года 13 молодых людей предстали перед военным 
судом в Наблусе. Они были обвинены в бросании камней в израильские машины и 
нанесении травм пассажирам, а также в причинении материального ущерба. Они были 
признаны виновными, и некоторые из них бьши приговорены к четырем месяцам тюремного 
заключения. На несколько других молодых людей бьш наложен штраф до
40 ООО израильских шекелей (приблизительно 3 076 долл. США). ("Гаарец", 11 декабря 
1984 года)

229. 2 января 1985 года пятнадцатилетний мальчик из Наблуса бьш приговорен к трем
месяцам тюремного заключения и оштрафован на 40 ООО израильских шекелей 
(приблизительно 3 076 долл. США) за бросание камней в солдат и студентов еврейского 
происхождения. В ходе этого инцидента, который произошел два месяца назад, 
пострадавших не было. ("Джерузалем пост", 3 января 1985 года)

230. Согласно сообщениям, израильские военные суды приговорили четырех молодых 
палестинцев (в возрасте от 15 до 17 лет) к тюремному заключению сроком от 2,5 до 
10 месяцев. Кроме того, на них был наложен штраф в размере 500 ООО израильских 
шекелей (приблизительно 38 461 долл. США) по обвинению в бросании бутылок с 
зажигательной смесью в израильские автомобили, а также в нарушении безопасности.
Эти молодые люди проживали в Наблусе и в лагере беженцев Шуфат. Два 
семнадцатилетних арабских юноши из деревни Маждал Шаме и Масада на Голанских 
высотах бьши арестованы за вывешивание палестинского и сирийского флагов на, 
государственных зданиях на Голанских высотах. ("Аль-Фаджр", 4 января 1985 года)

231. Как сообщалось, военный суд Наблуса приговорил Имада аль-Дина Калбона (в
возрасте 14 лет) из Наблуса к двум месяцам тюремного заключения, трем годам
условного наказания и наложил на него штраф в размере 70 ООО израильских шекелей 
(приблизительно 5 385 долл. США) по обвинению в бросании камней и поджоге. Этот 
суд также приговорил Раида Шибаро, 16 лет, к трем годам тюремного заключения и двум 
годам условного наказания по обвинению в бросании бутьшок с зажигательной смесью и 
в членстве в нелегальной организации. ("Аль-Фэджр", 1 марта 1985 года)

232. 7 марта 1985 года военный суд Наблуса приговорил Ахмеда Ибрагима ас-Сика,
27 лет, из Тулкарма к трем месяцам тюремного заключения и девяти месяцам условного 
наказания. Он бьш признан виновным в принадлежности к НФОП, в прохождении 
специальной подготовки и участии в заговоре с целью совершения преступления. Суд 
также приговорил Сулеймана Рашида Мухаммеда Абу Аиду из Накуры, Ливан, к 18 месяцам 
тюремного заключения и 18 месяцам условного наказания за членство во враждебной 
организации и за деятельность террористического характера. ("Гаарец", "Джерузалем
пост", "Маарив", 8 марта 1985 года)

233. 22 апреля 1985 года 22-летний житель лагеря беженцев Дейша г-н йсса Нимр Абед
Рабу бьш призван виновным, на основе его признания и дополнительных данных, в 
предумышленном убийстве двух израильских студентов неподалеку от кремисанского 
монастыря в районе Бейт-Джалы. Г-н Рабу бьш приговорен к пожизненному заключению.
В газете бьшо указано, что обвинение, которое в соответствии с действующими на 
территориях военными законами уполномочено просить о вынесении смертного приговора 
за аналогичные преступления, воздержалось от таких действий, "с тем чтобы доказать, 
что оно не руководствовалось стремлением к отмщению". ("Гаарец", "Джерузалем 
пост", 5 ноября 1984 года, 23 апреля 1985 года)



234. Как сообщалось, 15-летний школьник из лагеря Дейша был приговорен израильским 
военным судом в Рамаллахе к четырем годам тюремного заключения и к трем годам 
условного наказания по обвинению в бросании камней и бутылок с зажигательной смесью 
в израильские автомобили. ("Аль-Фаджр", 7 июня 1985 года)

235. 10 июля 1985 года районный суд Иерусалима приговорил служащего пограничной 
охраны Хаима Элхананова к двум месяцам тюремного заключения и четырем месяцам 
условного наказания за жестокое обращение с жителями деревни Халху в апреле 
1982 года. Два его коллеги, Рони Шабтай и Данни Дахан, получили соответственно 
четыре и три месяца условного наказания. Вышеупомянутые лица бьши признаны 
виновными в том, что они заставили молодого араба прыгать на одной ноге, ползать на 
четвереньках, лаять по-собачьи, петь израильский национальный гимн и кричать "Да 
здравствуют израильские силы обороны". Они также избили и оскорбили его и вьшудили 
жителей деревни драться между собой. Суд отметил, что, хотя эти нарушения носили 
крайне серьезный характер и, несомненно, представляли собой превышение полицейских 
полномочий, присутствовавшие в ходе разбирательства старшие офицеры сохраняли 
молчание. По этой причине бьшо указано, что вынесение относительно легких 
наказаний бьшо вызвано позицией вышестоящих лиц. ("Гаарец", "Джерузалем пост",
11 июля 1985 года)

10. Инциденты

236. Специальный комитет рассмотрел положение на оккупированных территориях на 
основе представленной ему информации, в том числе сообщений об инцидентах, которые 
появлялись в прессе за период, охваченный докладом. В таблице ниже приводятся 
характерные выборочные сообщения; их перечень нельзя считать исчерпывающим, 
поскольку его целью является отразить периодичность, место происшествия и характер 
таких инцидентов. В колонке "примечания" приводится более подробная информация о 
содержании таких сообщений. Некоторые периоды не охвачены в таблице, однако о них 
говорится в резюме; это обусловлено тем, что число сообщений очень велико и 
изложение каждого из них заняло бы слишком много места.

237. В таблице используются следующие сокращения:

А.Ф. "Аль-Фаджр" (еженедельник)

А.Т. "Ат-Талиа"

Г. "Гаарец"

Дж.П. "Джерузалем пост"

М. "Маарив"

Е .А . "Едиот ахронот"
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D. Аннексия и поселения 

(см. пункты 54 и 55 раздела IV.А вьше)

238. Многие сообщения, рассмотренные Специальным комитетом, касались политики, 
проводимой правительством Израиля на оккупированных территориях в отношении 
создания поселений, и мер, принимаемых при осуществлении этой политики. В пунктах 
ниже приводится резюме этих сообщений с разбивкой по следующим темам:

1. политика;

2. меры;

3. случаи экспроприации.

1. Политика

239. 12 августа 1984 года на заседании совместного комитета по созданию поселений 
министерства и Всемирной сионистской организации его председатель, министр Ювал 
Нееман сказал, что в течение последних трех лет комитет принял решения о создании 
более 70 поселений и что лишь два или три из них еще не заселены. Это заявление 
было сделано в ответ на документ, представленный 15 июля 1984 года председателем 
департамента по делам поселений ВСО Матитьяху Дроблесом, в котором он утверждал, 
что в течение предыдущих трех лет комитетом бьши приняты решения о создании
65 поселений и что только 36 из них бьши действительно созданы; 19 поселений 
находились в стадии строительства, а создание 10 оставшихся бьшо приостановлено 
из-за финансовых затруднений. В другом случае сообщалось, что председатель 
департамента по делам поселений ВСО отправился в поездку в Латинскую Америку и во 
Францию для организации групп потенциальных иммигрантов, которые хотели бы жить в 
поселениях на Западном берегу и в других районах Израиля. ("Гаарец*', 12 августа; 
"Джерузалем пост", 13 августа 1984 года)

240. 9 сентября 1984 года сообщалось, что министр финансов одобрил 
"размораживание" 2 млн. долл. США на деятельность, которая характеризовалась как 
"создание минимальной инфраструктуры для новых поселений в Иудее и Самарии". 
Комментируя это сообщение, сотрудники министерства финансов сказали, что 
департамент по делам поселений действительно просил "разморозить" 600 млн. 
израильских шекелей (приблизительно 46 млн. долл. США), однако добавили, что эта 
просьба все еще "находится на рассмотрении". ("Едиот ахронот", 9 и 10 сентября 
1984 года)

241. В соответствии с соглашением о создании правительства национального единства, 
подписанного 10 сентября 1984 года партиями, входящими в Партию труда, и блоком 
"Ликуд", новое правительство дало торжественное обещание не ликвидировать имеющиеся 
поселения. Их существование, безопасность и развитие будут гарантированы "в тех 
местах, которые будут определены решением правительства". В отношении
28 поселений, создание которых уже бьшо согласовано правительством блока "Ликуд", 
но которые еще не были созданы, новое правительство взяло на себя обязательство 
создать пять или шесть поселений в течение следующего года и принять решение 
относительно других поселений. Для принятия решения о создании новых поселений 
требуется абсолютное большинство в кабинете министров, в результате чего Партия 
труда получает право вето в данном вопросе. ("Джерузалем пост", 11 сентября 
1984 года)



242. 2 октября 1984 года президент государства г-н Хаим Герцог посетил еврейские
поселения в жилом комплексе Катиф в секторе Газа. Во время осмотра поселения он 
заявил, что евреи имеют право селиться в любом месте Эрец Исраэля, но что они 
должны создавать свои поселения только в то время и только в тех местах, которые 
определены соответствующим правительственным решением, а также только в том случае, 
если это не связано с лишением кого-либо его земли или его собственности.
("Гаарец", "Джерузалем пост", 3 октября 1984 года)

243. 7 октября 1984 года министр обороны г-н Ицхак Рабин сказал члену кнессета 
Афеду Даравше, что Израиль делает все возможное для того, чтобы улучшить условия и 
повысить уровень жизни населения Западного берега и сектора Газа. Г-н Рабин 
добавил, что сумма денег, которую жителям территории разрешено провозить с собой 
при возвращении из-за границы, недавно была увеличена с 3 ООО долл. США до
5 ООО долл. США. Премьер-министр Шимон Перес в интервью, данному корреспонденту 
газеты "Гаарец", подтвердил, кроме того, что правительство одобрило создание на 
Западном берегу арабского банка, двух фармацевтических предприятий и двух больниц. 
Он добавил, что на этих территориях будет разрешено свободно создавать новые 
предприятия, включая научные учреждения, и что будет разрешен внешний приток 
финансовых средств при условии, если это будет осуществляться не через каналы ООП и 
если новые предприятия не будут создавать конкуренции для израильских предприятий. 
Предприятиям на этих территориях будет разрешено экспортировать свою продукцию без 
каких-либо ограничений в те страны, в которые направляет свои экспортные товары 
Израиль. ("Гаарец", 8, 12, 19 и 25 октября 1984 года; "Джерузалем пост", 19, 24 и 
25 октября 1984 года; "Маарив", 23 октября 1984 года)

244. 26 сентября 1984 года между г-ном Рабином и представителями "Ликуд" была
достигнута договоренность о создании нового поселения в северно-западной Самарии 
вблизи от линии перемирия, существовавшей до 1967 года. Новое поселение будет 
называться "Авней Хевец" и будет расположено недалеко от Тулькарма. Согласно 
сообщениям, стороны разошлись во мнениях относительно месторасположения еще пяти 
будущих поселений. Делегация "Ликуд" поддерживала создание еще нескольких 
поселений в плотно населенных районах горного массива Западного берега, а г-н Рабин 
предлагал долину реки Иордан, жилой комплекс Эцион и южную часть горы Хеврон. 
("Гаарец", "Джерузалем пост", "Едиот ахронот", 27 декабря 1984 года)

245. 1 января 1985 года было опубликовано сообщение о том, что сопредседатель 
департамента по делам поселений г-н Ниссим Звилли направил письмо премьер-министру 
Пересу, в котором он заявлял, "что, по его мнению, было бы явным вызывом требовать 
создания новых поселений" на Западном берегу, "где растет безработица, где 
развивающиеся поселения взывают о помощи, а фермы разоряются под гнетом долгов".
Г-н Звилли добавил, что долги существующих под покровительством ВСО .поселений на 
Западном берегу составляют 75 млн. долл. США и что 350 домов и квартир в этих 
поселениях пустуют. Более чем 40 поселений заселены менее чем 30 семьями каждое, а 
в некоторых из них проживают менее 10 семей. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 1 
января; "Маарив", 2 января 1985 года)

246. 17 января 1985 года сообщалось, что после заявлений официальных лиц 
Соединенных Штатов было проведено совещание "на самом высоком уровне” с участием 
старших должностных лиц правительства и Еврейского агентства, и было принято 
решение не переселять ни одного из 6 ООО новых иммигрантов из Эфиопии в поселения 
на Западном берегу и Голанских высотах. ("Гаарец", 17 января 1985 года)



247. 10 февраля 1985 года координатор деятельности на территориях г-н Шмуэль Горен 
заявил на пресс-конференции, проведенной в штаб-квартире военного правительства в 
Бейт-Эле, что служба безопасности рассматривает пути упрощения процедуры депортации 
арабов - "нарушителей порядка" на территориях и возобновления практики 
адошнистративного задержания. Г-н Горен дал ясно понять, что у него нет намерения 
высылать детей, которые бросают камни, или лиц, которые бросают бутылки с горючей 
смесью или ручные гранаты. "Этих мы посадим в тюрьму", - сказал он и добавил, что 
администрация попытается добиться того, чтобы все виновные - те, кто бросает камни, 
а также те, кто находится рядом, но не препятствует этим действиям, - бьши 
наказаны, и невиновные люди имели возможность жить в мире. ("Гаарец", "Джерузалем 
пост", 11 февраля 1985 года)

248. 14 февраля 1985 года заместитель премьер-министра и министр иностранных дел 
г-н Ицхак Шамир заявил, что в течение двух-трех лет число еврейских поселенцев на 
Западном берегу, составляющее 50 тыс. человек, удвоится. "Я уполномочен заявить, 
что в нашей политике заселения Восточного Эрец Исраэля вплоть до реки Иордан не 
произошло никаких изменений. Создание поселений во всех частях страны будет 
продолжено, и в этом процессе не будет обратных тенденций или изменений", - заявил 
г-н Шамир. В другом заявлении, сделанном в то же день, г-н Шамир отметил, что 
Голанские высоты являются неотъемлемой и составной частью Израиля и не могут быть 
объектом переговоров. Г-н Шамир сделал это заявление в ответ на заявление одного 
из официальных лиц Соединенных Штатов р том, что Голанские высоты могут быть • 
объектом переговоров. ("Джерузалем пост", 15 февраля 1985 года)

249. 1 марта 1985 года в печати появилось сообщение о том, что департамент по 
делам поселений ВСО планирует строительство шести новых поселений в 1985 году. 
Четыре из них - Неот Адумин, Асеэль, Нигдалим и Маскиот (в долине реки Иордан) 
будут поселениями сельского типа. Два других - Бейтар и Авнет-Хефец, будут 
поселениями городского типа. Создание этих шести поселений бьшо утверждено 
правительством. На их строительство будут вьщелены специальные средства в 
дополнение к 30 млн. долл. США, которые составляют текущий бюджет департамента по 
делам поселений для развития и укрепления существующих поселений. Согласно другому 
сообщению, министр жилищного строительства Давид Леви заявил, что в течение 
текущего года число новых строительных объектов на Западном берегу и в секторе Газа 
составит 1 400. ("Гаарец", 1 марта 1985 года)

250. 29 апреля 1985 года сопредседатель департамента по делам поселений Еврейского 
агентства Матитьяху Дроблес заявил представителям 13 еврейских поселений в
районе Катиф, в южной части сектора Газа, что в ближайшие три года здесь будет 
построено четыре-пять новых поселений. "К 1988 году в этом районе будет проживать 
в общей сложности 5 ООО семей или 25 ООО человек, причем общая сумма связанных с 
таким расселением расходов составит только 2,5 млн. долл. США". Сообщалось также, 
что комитет по инвестициям министерства туризма утвердил проект строительства в 
жилом комплексе Катиф религиозного лагеря отдыха на общую сумму 3,5 млн. долл.
США. ("Гаарец", 29 апреля 1985 года; "Джерузалем пост", 30 апреля 1985 года)



251. 6 мая 1985 года финансовый комитет кнессета постановил выделить 1,9 млрд. 
шекелей (приблизительно 146 млн. долл. США) для создания двух новых поселений на 
Западном берегу; Неот-Адумима и Мигдалима. Сообщается, что еще 5 млрд. шекелей 
(приблизительно 375 млн. долл. США) будет вьщелено для создания производственных 
мощностей на Западном берегу и в секторе Газа, в частности в жилом комплексе Катиф. 
("Гаарец", 7 мая 1985 года)

252. 24 июня 1985 года представитель государственной службы по вопросам занятости 
г-н Залман Чен заявил, что служба "в самом ближайшем будущем" распространит свою 
деятельность еще на примерно 100 поселений на Западном берегу и в секторе Газа. Он 
указал, что это будет сделано путем издания военного приказа. Он добавил, что в 
соответствии с недавним решением кабинета и "исходя из интересов еврейского 
населения” вскоре начнется применение закона о службах занятости и закона о 
страховании на случай безработицы. Согласно докладу представителя, в 28 арабских 
общинах на этих территориях уже функционируют отдельные биржи труда и бюро по 
трудоустройству, а в еврейских поселениях Кирьят-Арба, Маале-Адумим и Мале-Эфраим 
имеется только три биржи труда (см. приложение VI). ("Джерузалем пост", 25 июня 
1985 года)

253. 10 июля 1985 года было объявлено, что в соответствии с приказом военной 
администрации начиная с этой даты закон о службах занятости и закон о национальном 
институте страхования будут применяться и на этих территориях. Согласно этим 
законам еврейские поселенцы на Западном берегу и в секторе Газа будут иметь право 
на получение компенсации в случае безработицы и надбавок к основным доходам. По 
словам министра труда и социальных дел Моше Кацава, распространение сферы действия 
этих законов на вышеупомянутые территории является "компенсацией за ту 
несправедливость, которая проявлялась в отношении поселенцев в течение 18 лет. В 
условиях ухудшения положения в области занятости обеспечение минимального уровня 
жизни для тех, кто не может найти работу в данном районе, является обязанностью 
государства". ("Маарив", 10 июля 1985 года; "Джерузалем пост", 11 июля 1985 года)

254. 5 июля 1985 года сопредседатель департамента по делам поселений Сионистской 
федерации Ниссим Цвилли (назначенный Партией труда) призвал премьер-министра Переса 
и его заместителя Ицхака Шамира отменить содержащееся в соглашении о коалиции 
положение, согласно которому к сентябрю на этих территориях должно быть создано 
шесть новых поселений, на что будет израсходовано более 10 млн. долл. США. Он 
предупредил, что создание этих новых поселений отрицательно скажется на уже 
существующих, и указал, что поселения, в первую очередь те, которые расположены на 
Голанских высотах, в долине реки Иордан и в районе Катиф, должны более
80 мпн. долл. США "внешним кредиторам". Далее он указал, что более 400 квартир в 
поселениях, расположенных в различных районах, все еще не заселены и что 
приблизительно в 50 поселениях проживает только по 15-20 семей. Всего 25 процентов 
поселенцев работают в самих поселениях. В ответ на этот призьш 7 июля 1985 года 
совет еврейских поселений на Западном берегу и в секторе Газа заявил, что, если 
правительство в течение ближайщих двух месяцев не создаст новых поселений, 
поселенцы сделают это сами. Секретарь совета поселений Отниел Шнеллер заявил, что 
позиция Цвилли "вредная и способствует возникновению разногласий и что во всем этом



нет ни капли правды". Однако один из представителей руководства группы 
'Туш Эмуним" признал, что вопрос о том, использовать ли деньги для помощи 
существующим поселениям или для создания новых, вполне законный. ("Гаарец", 7 июля 
1985 года; "Джерузалем пост", 8 июля 1985 года)

2. Меры

255. Сообщалось, что 8 августа 1984 года в Хевроне бьшо начато создание новых 
поселений. Эти поселения, состоящие из семи передвижных домиков, были созданы на 
трех участках, которые, по заявлению представителя министерства юстиции, в прошлом 
принадлежали евреям. Один участок расположен выше старого еврейского кладбища, 
второй - в Тель-Румеиде, напротив старого еврейского квартала, а третий - на 
окраине Хеврона. Решение о создании этих поселений бьшо одобрено министром обороны 
и руководимым израильтянами муниципалитетом Хеврона. 10 августа 1984 года бьшо 
сообщено, что к домам поселенцев уже подведены водопровод, электричество и газ. 
Сообщалось также, что создание поселения в Тель-Румеиде вызвало возмущение 
археологов, поскольку оно бьшо сооружено в самом центре участка, который считается 
важнейшим местом археологических раскопок поселений, построенных еще в начальный 
период существования Израильского царства, и строительство на этом участке 
запрещено. Тем временем бьшо принято решение назвать новое поселение Рамат-Ишаи.
11 августа 1984 года около 70 принадлежащих к левому крылу израильтян под 
руководством двух депутатов кнессета провели демонстрацию против создания новых 
поселений в Хевроне. 14 августа 1984 года бьшо сообщено, что для создания четырех 
новых поселений в Хевроне бьшо подготовлено еще несколько передвижньк домиков. 
Поселенцы щдали официального разрешения на заселение других ранее принадлежавших 
евреям участков земли. 22 августа 1984 года бьшо сообщено, что работы на месте 
создания нового поселения продолжались. ("Джерузалем пост", 9, 10, 12, 13 и
22 августа 1984 года; "Гаарец", 9, 10, 12 и 14 августа 1984 года)

256. Сообщалось о создании на Западном берегу двух новых религиозных поселков: 
Пуедела, расположенного около старой крепости Деир-Кала в "Самарии" и Карми-Цура, к 
югу от жилого комплекса Эцион, в трех километрах севернее Хальхуля. Для поселка 
Пуедел бьшо отведено около 1 ООО дунамов, и, согласно плану, в нем будут проживать 
250 семей. В передвижных домиках там проживало 18 семей. Для поселка Карми-Цур 
бьшо отведено только 80 дунамов. ("Маарив", 21 августа 1984 года)

257. Сообщалось, что во второй неделе сентября 1984 года в "Самарии" бьшо создано 
два поселения; "Нахлиэль" - поселение для исповедующих ортодоксальную религию, 
которое возникло в результате перестройки форпоста Нахал, расположенного к 
северо-западу от Рамаллаха, мещду Невех-Цуфом и Долевом, и "Гиват-Халевона", 
поселение группы "Гуш Эмуним", созданное Сионистской федерацией и расположенное в 
двух километрах от Шило, к северу от Рамаллаха. 14 сентября 1984 года бьшо 
сообщено, что ИДФ не разрешили поселенцам установить шесть передвижных домиков в 
Тель-Румеиде, поскольку они не получили необходимого одобрения или разрешения. 
("Гаарец", 13-14 сентября 1984 года)



258. 11 января 1985 года бьшо объявлено, что на совместном форуме Партии труда и 
партии "Ликуд" бьшо принято решение о создании шести новых поселений на Западном 
берегу. Перечень поселений, которые должны были быть созданы к сентябрю 1984 года, 
приводится ниже:

- Авней-Хефец, к юго-востоку от Тулькарма в непосредственной близости от 
границы, существовавшей до 1967 года;

- Пелес, который в настоящее время является военным лагерем, в северном 
секторе долины реки Иордан;

- Мигдалим, к югу от Маале-Эфраийма', на восточных склонах Самарийских 
холмов ;

- Ассаэль, в южной-части гор Хеврон;

- Неот Адумин, вблизи дороги Иерусалим-Эриха, и шестое поселение, Бейтар или 
Цореф, в жилом комплексе Эцион.

Сообщалось, что это решение бьшо принято с целью выполнения соответствукяцего 
положения соглашения о коалиции и характеризовалось как компромисс мещду 
придерживающимися различных точек зрения Партией труда и партией "Ликуд", последняя 
из которых хотела бы, чтобы поселения были созданы по всему Западному берегу. 
Сообщалось также, что для реализации этого решения потребуется около 
б млн. долл. США. Однако согласно другим источникам, стоимость создания кащдого 
нового поселения на Западном берегу составит от 2 до 2,5 млн. долл. СП1А. 
Представитель министерства сельского хозяйства заявил, что решение о создании новых 
поселений в долине реки Иордан необъяснимо, поскольку поселения, уже созданные в 
этом районе, находятся "в очень трудном финансовом положении". ("Гаарец", 
"Джерусалем пост", "Едиот Ахронот", 11 января 1985 года)

259. 10 февраля 1985 года "Проект для Западного берега и сектора Газа", 
научно-исследовательский институт, возглавляемый д-ром Мероном Бенвенисти, 
опубликовал документ, содержащий подробные данные относительно численности и 
состава еврейского населения на этих территориях. К концу 1984 года число 
поселенцев, проживающих в 114 поселениях, достигло 42 600 человек. 72 процента 
поселенцев (около 30 ООО человек) живут в 15 крупных поселениях, а остальные - в 
100 мелких. Согласно этому документу, 31 марта 1985 года бьшо сообщено, что
52 процента земли на Западном берегу полностью контролируется Израилем в результате 
прямого захвата или введения ограничений административного характера. ("Гаарец",
11 февраля 1985 года; "Гаарец", "Джерузалем пост", 31 марта 1985 года)

260. 7 мая 1985 года депутат кнессета Ран Кохен (Движение за гражданские права) 
объявил, что Гистадрут (Федерация труда Израиля) к настоящему времени уже 
инвестировала 100 млн. долл. США на цели строительства и проведения работ по 
созданию инфраструктуры на Западном берегу. ("Гаарец", 8 мая 1985 года)



261. 8 мая 1985 года группа поселенцев скрытно переехала в палаточный лагерь 
вблизи арабской деревни Хусан, между Гило и Батиром, к югу от Иерусалима, и 
объявила о создании поселения Хадар Бейтар. Представители департамента по делам 
поселений группы "Гуш Эмуним", отделение "Амана", заявили, что это поселение 
является одним из тех шести, которые по решению правительства должны быть созданы 
на Западном берегу к сентябрю. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 10 мая 1985 года)

262. 14 июня 1985 года было сообщено, что в течение 1984 года 6 ООО евреев 
переехали в поселения на Западном берегу. ("Гаарец", 14 июня 1985 года)

263. 2 марта 1985 года генеральный директор министерства здравоохранения
г-н Дан Микаэли принял решение о закрытии приютской больницы в восточной части 
Иерусалима из-за якобы имевших место случаев "халатного отношения врачей" и низкого 
уровня медицинского обслуживания. По сообщениям, это решение было одобрено 
министром здравоохранения Мордехаем Гуром. Однако по сообщениям, поступившим из 
министерства здравоохранения 5 марта 1985 года, приют, возможно, и не будет 
полностью закрыт, а будет работать в качестве "оснащенной современным оборудованием 
клиники для оказания неотложной медицинской помощи и диагностики".
("Джерузалем пост", 5 марта 1985 года; "Едиот Ахронот", 3 марта 1985 года)

264. 9 апреля 1985 года представители комитета друзей приютской больницы в старой
части Иерусалима заявили.журналистам, что правительство преднамеренно создало 
положение, которое привело к закрытию больницы. Как заявил г-н Исмаил Азиз, 
председатель комитета, число коек в этой больнице, услугами которой арабское 
население восточной части Иерусалима пользовалось с 1949 года, постепенно 
сокращалось со 120 в 1967 году до 50. После встречи с министром здравоохранения 
г-ном Гуром, которая состоялась 10 апреля 1985 года, районный работник 
здравоохранения д-р Камаль Анид заявил: "Вот уже 18 лет район находится под
управлением Израиля, и в течение этого времени уровень медицинского обслуживания 
арабов постоянно ухудшался, в том числе были закрыты туберкулезный центр, банк 
крови и районное управление здравоохранения в старой части города. Мне кажется, 
что это имеет политическую подоплеку и направлено на то, чтобы заставить арабов, 
живущих в старой части города, обращаться за помощью в израильские медицинские 
учреждения". ("Джерузалем пост", 10 и 11 апреля 1985 года)

265. Согласно сообщениям, 2 июня 1985 года израильские солдаты выкорчевали более 
1 500 оливковых деревьев, принадлежавших жителям деревни Абейдийя, восточнее 
Бейт-Лахма, на том основании, что они были посажены незаконно. Эта земля общей 
площадью 500 дунамов принадлежала семье из Абейдийи, а деревья служили основным 
источником доходов для более чем 300 членов семьи. ("Аль-Фаджр” , 7 июня 1985 года)

266. 8 июля 1985 года представитель партии "Ликуд" заявил, что работы по созданию 
инфраструктуры для четырех из шести новых поселений, которые должны быть созданы в 
соответствии с соглашением о коалиции, уже начались. Речь идет о поселениях 
Мигдалим, Неот-Адумим, Асаельи Пелес. Согласно этому же заявлению, сооружение 
поселения Мигдалим будет закончено к концу августа. ("Джерузалем пост", 9 июля 
1985 года)



267. 22 июля 1985 года министр жилищного строительства Давид Леви, выступая в 
расположенном в долине реки Иордан поселении Маале-Эфраим, заявил, что в этом году 
его министерство начнет подготовительные работы для создания 15 новых поселений, 
включая 7 поселений на этих территориях. Г-н Леви выступал на церемонии закладки 
фундамента нового жилого комплекса, состоящего из 52 домов. Один из помощников 
Леви, Дан Ицхаки, в беседе с корреспондентом заявил, что, как он ожидает, новые 
поселения на Западном берегу будут заселены в этом году, и отметил, что на холме 
вблизи Бейтара, еще одного возможного поселения к юго-западу от Иерусалима, уже 
сейчас живут люди. В секторе Газа должны быть заселены поселения Ацмона и 
Бедолах. В этом году для трех поселений в Иудее - Малки-Шуа, Авней-Ефиз и Мезадот 
Ехуда - будут построены новые дороги и создана дополнительная инфраструктура. 
("Джерузалем пост", 23 июля 1985 года)

3. Экспроприация

268. Как сообщалось, израильские власти конфисковали 450 ООО дунамов земли на 
Западном берегу и объявили их "государственными землями". Глава гражданского 
отдела управления генерального прокурора Израиля осуществлял проверку права на 
владение землями площадью еще 150 ООО дунамов. Согласно подсчетам израильских 
властей, около 600 ООО дунамов использовалось для еврейских поселений, промышленных 
объектов и сельского хозяйства. ("Аль-Фаджр", 24 августа 1984 года)

269. По сообщениям, 23 августа 1984 года израильские власти объявили о своем 
решении конфисковать 100 дунамов земли, принадлежащей небольшой деревне Хирбат 
Батир около Бейт-Лахма. На этом участке земли высажены оливковые, фиговые и 
миндальные деревья и выращивается виноград. Год назад власти конфисковали у этой 
же деревни 1 ООО дунамов земли. ("Аль-Фаджр", 24 августа 1984 года)

270. Как сообщалось, 18 сентября 1984 года израильские военные власти конфисковали 
более 1 300 дунамов земли, принадлежащей более чем 30 семьям, проживающим в 
деревне Назра-эль-Кибилийех, якобы для расширения поселений, созданных в этом 
районе. ("Аль-Фаджр", 21 сентября 1984 года)

271. Сообщалось, что несколько жителей деревни Дейр-Кудс, в окрестностях 
Рамаллаха, получили от израильских властей уведомление о том, что эласти приняли 
решение конфисковать 1 500 дунамов их земли. Власти заявили, что эта земля 
принадлежит правительству, и предоставили жителям 30 дней для обжалования этого 
решения. ("Аль-Фаджр", 16 ноября 1984 года)

272. 7 ноября 1984 года командующий израильскими войсками объявил, что более
1 -500 дунамов сельскохозяйственных земель, расположенных вблизи деревни Арруб, в 
окрестностях Хеврона, являются "государственными землями". ("Эт-Талия", 6 декабря, 
"Аль-Фаджр", 7 декабря 1984 года)

273. 15 декабря 1984 года жители деревни Рантис, расположенной к северу от 
Рамаллаха, сообщили, что они получили от военных властей уведомление об 
экспроприации 1 380 дунамов принадлежащей им земли. Основная часть этого участка - 
сельскохозяйственные земли, которые являются источником существования для 20 семей 
из этой деревни. Жителям деревни был предоставлен один месяц для обжалования этого 
решения. ("Гаарец", 16 декабря 1984 года)



274. Израильские власти уведомили ряд жителей деревни Бейт-Фаджар, в окрестностях 
Бейт-Лахма, о своем решении конфисковать 700 дунамов земли, принадлежащей деревне. 
("Аль-Фаджр", 21 декабря 1984 года)

275. 21 января 1985 года войска ИДФ захватили в секторе Газа участок площадью 
200 дунамов в районе, известном как "Курум-эль-Луц", в Вади-Газа, к югу от 
города Газа. Войска с помощью бульдозеров выкорчевали десятки оливковых и фиговых 
деревьев, а также виноградники. Представители службы безопасности заявили, что эти 
земли принадлежат государству и что местные жители "захватили их в последние 
годы". ("Гаарец", 23 января 1985 года)

276. Сообщалось, что 27 января 1985 года жители деревни Саму, к югу от Хеврона, 
получили уведомление о том, что готовится принятие решения, согласно которому
2 ООО дунамов принадлежащей деревне земли будут объявлены собственностью 
государства. Жителям деревни будет предоставлен один месяц для обжалования этого 
решения, если они того пожелают. ("Гаарец", 27 января 1985 года)

277. Сообщалось, что 18 июня 1985 года израильские военные власти снесли семь 
небольших деревень в районе Хеврона и выселили около 200 семей, чтобы испольозовать 
их землю площадью 40 дунамов для проведения военных учений. За полтора месяца до 
этих событий этот участок был объявлен закрытой военной зоной. Израильские власти 
сообщили представителям сельских властей деревни Ятта, что земля была захвачена для 
"военных целей". ("Аль-Фаджр", 21 июня 1985 года)

278. Сообщалось, что израильские власти конфисковали участок площадью 50 дунамов в 
районе Хеврона. Г-н Алами, владелец земли, получил предписание покинуть эту 
территорию в течение 24 часов. ("Аль-Фаджр", 21 июня 1985 года)

279. Палестинцы-владельцы земель в деревне Кузин, в восьми километрах западнее 
Наблуса, выступили с протестом против уведомления, которое они получили 16 июня 
1985 года и согласно которому более 1 200 дунамов их сельскохозяйственных земель 
подлежит конфискации. Для опротестования этого решения им было дано 45 дней. 
Согласно сообщениям, официальные причины конфискации не названы. ("Аль-Фаджр",
28 июня 1985 года)

Е. Обращение с задержанными 

(см. выше раздел IV.А, пункты 50-53 выше)

280. Специальный комитет изучил информацию, касающуюся обращения с задержанными и 
условий их содержания в целом. Этот вопрос рассматривается в последующих пунктах. 
Специальный комитет считает, в частности, что дело Абдула Азиза Шахина является 
наглядным примером условий, в которых во время оккупации содержатся заключенные 
(см. пункты 301-314 ниже).

281. Сообщалось, что 7 августа 1984 года палестинские заключенные в новой 
центральной тюрьме в Наблусе объявили голодовку в знак протеста против плохих 
условий содержания в тюрьме. ("Аль-Иттихад", 8 августа; "Аль-Фаджр", 10 августа 
1984 года)



282. 13 августа 1984 года было сообщено, что в общей сложности 500 заключенных, 
обвиненных в государственных преступлениях и отбывавших срок заключения в тюрьме 
Беершеба, были в течение последнего месяца переведены в новую тюрьму около 
Наблуса. ("Едиот ахронот", 13 августа 1984 года)

283. Заключенные, содержащиеся в центральной тюрьме Газы, призвали к проведению 
голодной забастовки в знак протеста против отказа администрации тюрьмы перевести в 
больницу одного из заключенных, г-на Мохаммеда Абд аль-Разика, который жалуется на 
острую боль в ноге и не может ходить. ("Аль-Фаджр", 24 августа 1984 года)

284. Следователь полиции, г-н Моше Битон, 38 лет, бьш осужден районным судом 
Тель-Авива за избиение заключенного и бьш приговорен к 4 месяцам лишения свободы. 
Г-н Битон бьш признан виновным в том, что в мае 1983 года он связал и избил г-на 
Мохаммеда Арада, 35 лет, в тюрьме Дженина. Г-н Арада был арестован по подозрению в 
подстрекательстве к демонстрации и бьш избит г-ном Битоном, когда отказался 
признать свою вину. Вьмося приговор по делу г-на Битона, судья указал, что его 
действия запятнали репутацию полиции и что он не оправдал оказанного ему 
руководством доверия. Суд принял к сведению показания г-на Битона, заявившего, что 
условия в тюрьме Дженина тяжелые и опасные, однако отметил, что это не является 
оправданием. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 19 сентября 1984 года)

285. Сообщалось, что 23 сентября 1984 года 800 заключенных центральной тюрьмы 
Наблуса, на Западном берегу, объявили голодовку, требуя улучшения условий 
содержания. Согласно показаниям заключенных, охранники применяли к ним насилие; 
они несколько раз использовали против них слезоточивый газ. Заключенные 
утверждали, что их камеры переполнены - 12 заключенных в камере, предназначенной 
для 7, - что окна закрыты асбестовыми плитами, которые не пропускают свет и воздух, 
что двор для прогулок слишком мал, что им в тюрьме не дают книг и газет и что 
питание плохое. Тюрьма в Наблусе бьша открыта за два месяца до этих событий. 
Представитель управления тюрем, г-н Шимон Малка, решительно отверг утверждения о 
плохих условиях содержаниря в тюрьме Наблуса и охарактеризовал голодовку как 
"провокацию антиизраильских элементов". Сообщалось, что 30 сентября 1984 года 
семьи заключенных, объявивших голодовку, провели сидячую забастовку около помещений 
Красного Креста в восточной части Иерусалима. Также сообщалось, что сидячие 
забастовки в поддержку объявивших голодовку прошли в Дженине, Тулькарме и 
Рамаллахе. Выступая на состоявшейся 30 сентября 1984 года пресс-конференции "Лиги 
за права человека и гражданские права", г-жа Лангер заявила, что голодовка не 
является политической акцией. Г-н Джозеф Елгази сказал, что условия содержания в 
тюрьме Наблуса невыносимы и намного хуже, чем во многих других тюрьмах в Израиле.
1 октября 1984 года новый министр общественной безопасности г-н Хаим Барлев посетил 
тюрьму Наблуса и встретился с представителями заключенных. Он заверил их в том, 
что совместно с комиссаром управления тюрем он примет необходимые меры для 
улучшения того, что должно быть улучшено, и в частности для уменьшения числа 
заключенных в камерах при том условии, что заключенные прекратят голодовку. 
("Гаарец", 24, 26, 30 сентября и 1, 2 октября 1984 года; "Джерузалем пост",
30 сентября и 1 октября 1984 года; "Маарив", 1 и 2 октября 1984 года)



286. 4 октября 1984 года было сообщено, что двое заключенных тюрем Ашкелона и Нафш 
для обвиненных в государственных преступленипях объявили голодовку в поддержку 
заключенных тюрьмы в Наблусе. Юрист Абед Ассали указал, что в первую очередь 
заключенные жаловались на то, что тюремные камеры переполнены; так, например, в 
помещении площадью 32 квадратных метров содержится 18 заключенных, причем часть 
камеры отведена под душ и отхожее место. ("Джерузалем пост", 4 октября 1984 года)

287. Сообщалось, что администрация тюрьмы Шатты не разрешила адвокату 
Ибрагиму Решаеду встретиться с тремя политическими заключенными под тем предлогом, 
что тюрьма находится "на чрезвычайном положении". Г-н Решаед высказал свой протест 
начальнику тюрьмы, который разрешил ему посетить тюрьму двумя днями позже. 
Встретившись с рядом заключенных, г-н Решаед заявил, что один их политических 
заключенных, г-н Али Шакур, который отбывает пожизненное заключение, срочно 
нуждается в медицинской помощи, поскольку состояние его здоровья ухудшается. 
("Аль-Фаджр", 19 октября 1984 года)

288. 20 декабря 1984 года семьи политических заключенных провели демонстрацию 
напротив тюрьмы Нафы в знак протеста против отказа администрации передать одещду 
для их детей. Семья Мохаммеда Мансура, отбывающего пожизненное заключение, 
жаловалась, что ему не дают возможности слушать радио, смотреть телевизор и читать 
книги. ("Эт-Талия", 27 декабря 1984 года)

289. В качестве наказания за продолжение забастовки палестинских женщин - 
политических заключенных в женской тюрьме Неве-Тирца, протестовавших против условий 
их содержания, их помещали в одиночные камеры. Восемь политических заключенных 
помещались в одиночные камеры на срок от 5 до 15 дней, и к ним не допускались члены 
их семей. ("Аль-Фаджр", 11 января 1985 года)

290. 12 февраля 1985 года 23 политических заключенных женской тюрьмы Ниве- Тирца 
объявили голодовку. Согласно сообщению газеты "Аль-Фаджр", голодовка была 
объявлена в связи с введенными администрацией новыми ограничениями, в том числе 
ограничением времени, предоставляемого заключенным для общения друг с другом. Они 
также требовали, чтобы организация учебы и проведение занятий осуществлялись без 
контроля со стороны Израиля. По сообщениям, женщины протестовали также против 
принудительного труда на предприятиях оборонной промышленности и в качестве 
наказания бьши лишены некоторых привилегий, которыми они пользовались в тюрьме. 
("Аль-Фаджр", 15 февраля 1985 года)

291. 5 марта 1985 года бьшо получено сообщение о том, что заключенный тюрьмы 
Наблус г-н Махмуд Фрейтах, приговоренный семь лет назад к 20-ти годам тюремного 
заключения за членство в запрещенной организации и изготовление бомб, бьш 
освобожден из тюрьмы после того, как бьшо установлено, что он болеет раком 
ободочной кишки. Его адвокат г-н Валид Фахум обратился к Генеральному прокурору с 
просьбой разрешить его клиенту выехать за границу для лечения. Просьба бьша 
удовлетворена, но при условии, что Фрейтах подпишет обязательство не возвращаться в 
Наблус в течение одного года. Как стало известно, г-н Фрейтах и его семья 
отказались подписать такое обязательство. ("Едиот Ахронот", 5 марта 1985 года).



292. Согласно сообщениям, полученным 7 апреля 1985 года, 400 заключенных тюрьмы 
Ашкелон, обвиняемых в государственных преступлениях, после того, как получили 
письмо от Комиссара по делам тюрем Рафаэля Суисса, в котором он сообщил, что 
некоторые из требований заключенных удовлетворены, согласились прекратить 
пятинедельную голодовку, во время которой они отказывались есть вареную пищу. К 
числу удовлетворенных недавно назначенным Комиссаром по делам тюрем требований 
заключенных относится возможность отправлять не шесть, а восемь писем в месяц, 
обещание рассмотреть возможность улучшения питания заключенных путем добавления в 
пищу восточных специй и обещание рассмотреть возможность обеспечения заключенных 
книгами. Просьбы относительно переполненности тюрем и лечения у частных врачей 
были отклонены. ("Гаарец", "Джерузалем пост", 7 апреля 1985 года)

293. 17 января 1985 года член кнессета Маттитьяху Пелед направил письмо в газету 
"Маарив" в ответ на статью в этой газете, содержащую описание условий в тюрьме 
Фараа. В своем письме член кнессета Пелед подтвердил, что он и член кнессета 
Мохаммед Миари, который также посетил тюрьму Фараа, установили, что тюремные камеры 
переполнены несовершеннолетними учащимися школ. В присутствии начальника этого 
учреждения им рассказали о жестоких мерах, которые применялись к некоторым из этих 
молодых людей во время допроса, таких, как надевание мешка на голову и содержание в 
течение многих часов со связанными руками; им рассказали, что заключенных нередко 
не выводили на ежедневную прогулку; они сами видели, что содержащимся под стражей 
не вьщают книги и газеты; им рассказали, что заключенных в течение нескольких 
недель содержат без суда и следствия и иногда освобождают так и не передав дело в 
суд, т.е. против них не выдвигается никаких обвинений; им рассказали, что в 
большинстве случаев заключенные не имеют возможности пользоваться услугами 
адвоката. ("Маарив", 17 января 1985 года)

294. 17 января 1985 года заключенные тюрьмы Фараа, протестуя против пыток и 
негуманного обращения, объявили голодовку, о чем сообщил их адвокат Джавад Булос. 
Государственный обвинитель якобы уведомил адвоката г-жу Лангер, что за грубое 
обращение с заключенными два следователя этой тюрьмы предстанут перед 
дисциплинарным судом. Г-жа Лангер обратилась с просьбой, чтобы ее клиент, 
обратившаяся с жалобой относительно пыток, выступила свидетелем обвинения в деле 
против еще одного следователя. ("Ат-Талия", 24 января 1985 года)

295. 17 января 1985 года военный суд центрального региона оправдал трех старших 
сержантов, которые обвинялись в оскорблении арабов с оккупировнных территорий, 
содержащихся в тюрьме Фараа, и грубом обращении с ними. Согласно судебному делу, 
трое обвиняемых, находясь при исполнении служебных обязанностей, грубо обращались с 
тремя заключенными в период с марта по июнь 1984 года. Защитники утвержали, что 
представленные истцами доказательства полны противоречий. ("Едиот Ахронот",
18 января 1985 года)

296. 22 марта 1985 года три израильских журналиста, в том числе Ехуда Литани из 
газеты "Гаарец" и Авиноам Бар-Йосеф из газеты "Маарив", опубликовали в своих 
газетах сообщения о своей встрече с тремя молодыми людьми, незадолго до этого 
освобоященными из тюрьмы Фараа. Это были Нассер Абу-Аджамия в возрасте 22-х лет, 
из Дейша, Нассер Аталлах, 18-летний учащийся средней школы, и Зиад аль-Лахам, 
строитель в возрасте 21 года. Встреча состоялась в Рамаллахе за несколько дней до 
этого и продолжалась более четырех часов. На вопросы главным образом отвечал



Нассер Абу-Аджамия, который был арестован 26 января 1985 года после ожесточенных 
стычек между ними и сторонниками движения "Братья-мусульмане". Абу-Аджамия 
находился под стражей в течение 18 дней, после чего срок его заключения был продлен 
еще на 20 дней. Он дал подробное описание физических и психологических пыток, 
которым подвергли его трое допрашивающих, включая побои по всем частям тела, удары 
в нижнюю часть живота, которые вызвали появление рвоты у молодого человека, удары 
головой о стену и принуждение целовать сапог допрашивающего. Зиад аль-Лахам, 
который был арестован 8 февраля 1985 года, также утверждал, что он бьш жестоко 
избит. Его повалили на землю, и один из допрашивающих прыгнул ему на спину.
Нассер Аталлах заявил трем журналистам, что его история аналогична рассказам его 
товарищей и отказался вдаваться в подробности. Через несколько часов после этой 
встречи бьшо организовано пойещение тюрьмы Фараа. Сотрудник органов безопасности 
обещал, что заявления трех молодых людей будут рассмотрены и, если они будут 
признаны обоснованными, следователь или следователи предстанут перед судом и 
понесут законное наказание. ("Гаарец", "Маарив", 22 марта 1985 года)

297. 7 июня 1985 года бьшо получено сообщение, что один из проверяющих сотрудников 
полиции установил, что в полицейском участке Рафах следователи прибегали к силе, с 
тем чтобы заставить сознаться четырех жителей Рафаха в убийстве местного 
полицейского и восстановить сцену убийства. Эти четверо содержались под стражей в 
течение 18 месяцев и бьши оправданы на суде. Этот проверяющий сотрудник бьш 
назначен после того, как в печати появились сообщения, содержащие показания 
очевидцев, утверждавших, что во время допроса эти четверо подвергались избиениям. 
Один из свидетелей дал на суде показания, что он видел, как один из обвиняемых 
висел на дереве во дворе полицейского участка со связанными руками. В своих 
признаниях обвиняемые указали, что полицейского Мамруха Абу-Хамада, который бьш 
убит 25 мая 1983 года, они отравили. Позднее бьшо установлено, что этот 
полицейский бьш не отравлен, а задушен. ("Гаарец", 7 июня 1985 года)

298. 16 июня 1985 года израильская еженедельная газета "Зо-Гадерех" сообщила, что 
4 июня 1985 года адвокат Фелиция Лангер подала жалобу о якобы невыносимых условиях 
содержания в тюрьме Тулкарм. В своей жалобе юрисконсульту Западного берега адвокат 
Лангер указала, что рассматриваемое учреждение является единственной в своем роде 
военной тюрьмой в этих территориях, режим в которой устанавливается, "исходя из 
концепции военной дисциплины", аналогично местам заключения для военнослужащих. 
Заключенные не имеют доступа к столовой и не имеют права получать газеты. Солдаты, 
выполняющие обязанности охранников, провоцируют заключенных, оскорбляют и унижают 
их, а иногда даже избивают. Где-то приблизительно 21 апреля 1985 года заключенные 
бьши якобы жестоко избиты и некоторых из них пришлось госпитализировать. При 
посещении адвокатов ноги заключенным заковываеют в цепи, и Тулкарм является якобы 
единственной тюрьмой в этих территориях, где существует такая практика. Адвокат 
Лангер уже жаловалась на условия содержания в этой тюрьме, но ей заявили, что уже 
принято решение в скором времени закрыть эту тюрьму.

299. Согласно сообщениям газеты "Джерузалем пост", одно из израильских должностных 
лиц отметило, что заключенные-палестинцы в тюрьме Фараа подвергаются грубому 
обращению. Это должностное лицо заявило: "Если бы я бьш в состоянии это сделать,
я бы немедленно закрыл эту тюрьму". Он добавил, что пятеро следователей, которые 
бьши привлечены к суду за грубое обращение с задержанными арабами во время допроса, 
бьши оправданы. ("Ат-Талия", 27 июня 1985 года)



300. 5 июля 1985 года палестинец, содержащийся по обвинению в преступлениях против
государства в центральной тюрьме Джунеид (Наблус), объявил голодовку, протестуя 
против условий содержания, жестокого обращения и конфискации личного имущества. 
Кроме того, заключенные обратились с призывом ко всем национальным организациям и 
МКК покончить с этой практикой. По этому поводу арабская ежедневная газета 
"Аль-Иттихад" сообщила, что палестинские заключенные в тюрьме Хеврон объявили 
забастовку в поддержку заключенных тюрьмы Джунеид. ("Ат-Талия", 11 июля 1985 года)

301. 13 июля 1985 года, протестуя против ухудшающихся условий содержания в тюрьме, 
70 арабов, содержащихся в тюрьме Фараа, объявили 24-часовую голодовку. Заключенные 
требовали улучшить питание в тюрьме, увеличить дневные рационы питания и 
предоставлять время для занятий спортом не один, а два раза в день. Кроме того, 
они еще раз подчеркнули свое требование положить конец жестокому обращению со 
стороны тюремной охраны. ("Ат-Талия", 18 июля 1985 года, "Аль-Фаджр", 19 июля 
1985 года)

Дело Абдула Азиза Шахина

302. Г-н Абдул Азиз Шахин бьш арестован 25 сентября 1967 года во время его поездки 
на автобусе из Иерусалима в Газу.

303. Согласно заявлению г-на Шахина, в это время он имел при себе удостоверение, 
вьщанное египетским генерал-губернатором сектора Газа, а также удостоверение, 
вьщанное командованием израильской армии, разрешающее ему свободное передвижение.

304. Как утверждают, те пять месяцев, в течение которых он подвергался допросам, 
считаются "наиболее жестоким периодом в истории оккупации". В течение этого 
периода г-н Шахин содержался в нескольких тюрьмах, где его подвергали очень 
жестокому обращению главным образом с целью заставить его подписать заранее 
подготовленные признания; кроме того, ему было отказано в праве пользоваться 
услугами врача или адвоката, поскольку, как ему заявили, он считается 
административным заключенным. Суд над ним начался в марте 1969 года и слушание 
было отложено до мая 1969 года. Затем суд продолжался в течение шести дней без 
перерыва, после чего он бьш приговорен к 15 годам каторжных работ по обвинению в 
хранении взрывчатых веществ.

Условия содержания

305. Его часто переводили из одной тюрьмы в другую, и г-н Шахин назвал тюремные 
условия "ужасными". В своих устных показаниях, г-н Шахин заявил "... нам даже не 
разрешали писать письма родным". "... нам не разрешали иметь ни оДной фотографии 
наших родственников и разрешали хранить лишь два письма от родных. Каждый, кто 
получал еще одно письмо, должен бьш вернуть одно из двух хранящихся у него писем".

306. Что касается питания, то г-н Шахин заявил: "Нам давали нечто, называемое
по-еврейски "далет", т.е. класс D. В израильских тюрьмах питание делится на 
категории АА, А, В, С и D. Мы относились к категории D". В другом своем 
выступлении он заявил: "... но голод, который я испытывал в тюрьме, бьш настолько



велик, что в настоящее время я понимаю, что такое голод в Африке". "(С момента его 
ареста) до 1982 года ни у кого из нас не было кроватей". "... на один сезон мне 
вьздали два одеяла, на другой сезон - четыре одеяла, и мы получили пятое одеяло в 
декабре; его забрали в апреле". "Не было ни столовой, ни условий для игр или
спорта". "Я не знаю, покажется ли это вам смешным, но нам давали газету лишь на
пять минут в день".

307. Касаясь, кроме того, свободы вероисповедания в израильских тюрьмах, г-н Шахин 
заявил; "У заключенных-израильтян есть какое-то место для молитвы, у них есть своя
церковь. Мы даже не имеем возможности совместно молиться, даже на Рамадан или в
наши праздники или пятницы. Однако есть несколько основных дат, когда мусульмане 
должны совершать коллективные молитвы".

308. Учитывая все это, г-н Шахин и другие задержанные палестинцы провели несколько 
голодовок, в результате чего тюремные власти применили жестокие меры наказания к 
тем, кто проявлял недовольство, включая содержание в течение некоторого времени в 
одиночной камере (общее время содержания составило 8 лет и 5 месяцев), "и в течение 
этого периода заключенному не разрешалось встречаться с посетителями или получать 
письма, ему не давали горячей воды, ... разрешали лишь несколько прогулок по 
тюремному двору, и время прогулок было сокращено с одного часа до получаса". Тем 
не менее г-н Шахин считает, что голодовки помогли заключенным добиться некоторых 
успехов. Он заявил: "За все время пребывания в тюрьме меня так и не заставили
произнести слово "сиди" - "начальник" - и это был наш большой успех. Слово "сиди" 
относится к феодальным временам и означает, кроме того, "хозяин". Его используют 
для того, чтобы унизить человека; его употребляли слуги, обращаясь к своему 
феодальному господину, и мы поэтому отказывались произносить это слово. Несмотря 
на то, что мы отказались употреблять слово "сиди", нам удалось получить поролоновые 
матрацы толщиной 3 мм".

309. Г-н Шахин был освобожден из тюрьмы 23 сентября 1982 года и сразу же бьш 
направлен в больницу для лечения. Затем начальник военного гарнизона Рафах (сектор 
Газа) сообщил ему, что он будет подвергнут домашнему аресту и, кроме того, ему 
будет запрещен выезд из города. Спустя несколько месяцев, 11 мая 1983 года, бьш 
издан приказ о его ссылке в деревню Дахания на Синайском полуострове, где 
"вооруженная военная охрана караулила его 24 часа в сутки".

310. Затем г-ну Шахину сообщили, что через месяц его должны изгнать из страны;
после чего он обратился в Верховный суд Израиля. Слушание состоялось 15 февраля 
1985 года, и бьшо принято решение об изгнании. В этот же день г-н Шахин бьш 
отправлен в Ливан и оттуда переехал в Амман.

311. В заключение г-н Шахин заявил: "До настоящего времени моя жена и сьш не
имеют возможности навестить меня или переехать жить ко мне в Амман. Они настаивали
на том, чтобы моя жена уехала по-хорошему, а когда она отказалась это сделать, 
вмешался адвокат. Она получила право поехать в Амман при том условии, что она 
будет находиться здесь в течение трех лет и не вернется в свой дом в Рафахе. Мы 
считаем, что это нечто вроде изгнания. Кроме того, ни один из членов моей семьи не 
имеет права выехать за границу по каким бы то ни бьшо причинам".



312. В самом конце своих показаний г-н Шахин заявил: "Мне хотелось бы привести
вам несколько дат: в 1977 году мне впервые была вьщана постель; в 1982 году
постели были введены во всех израильских терьмах; в 1981 году наше питание 
несколько улучшилось, мы получили питание категории В; в 1982 году мы получили 
возможность пользоваться услугами приходящего врача-араба, конечно же, с некоторыми 
оговорками, обусловленными интересами безопасности; в 1976 году МКК обеспечил нам 
возможность играть в футбол, вполне естественно, что это вызвало очень большую 
радость у заключенных. Вот те реальные условия, в которых мы жили".

313. Ниже в хронологическом порядке приводятся факты из жизни г-на Шахина, которые 
охватывают период с самого начала военной оккупации в 1967 году и фактически все 
места заключения, где содержатся палестинцы. Они приводятся для того, чтобы 
проиллюстрировать тюремную жизнь в течение всего периода военной оккупации.

314. При знакомстве с настоящей хронологией неоднократно встречается слово 
"изоляция": как указывалось вьппе, г-н Шахин провел приблизительно восемь с 
половиной лет в изоляции, главным образом в результате деятельности, связанной с 
борьбой за улучшение условий содержания в тюрьме. Существуют три категории 
изоляции:

изолированный карцер ("бидуд"), одиночная камера, размещенная в месте, 
изолированном от других камер;

изолированная камера ("абрада"), где может содержаться более одного 
заключенного;

изолированная секция ("агаб абрада"), когда несколько лиц содержатся в более 
просторной камере, которая отделена от остальных камер тюрьмы.

В этой хронологии тюремного заключения г-на Шахина, если нет другого указания, речь 
идет о первой категории.



Шахин: арестован 25 сентября 1967 года во время поездки на автобусе из Иерусалима в Газу

А. Период допросов (25 сентября - конец февраля 1968 года)

Дата/продолжительность Нес тонахождение Заявления

Одна неделя

Две недели

Две/три недели
(до 5 ноября 1967 года)

Сорок дней

До 1 января 1968 года

До 25 января 1968 года 

26>30 января 1968 года

31 января 1968 года

Центр для проведения 
допросов Аль-Мускобия 
(Иерусалим)

Штаб-квартира военного 
гарнизона Наблуса

Штаб-квартира военного 
гарнизона Хеврона

Сарафанд

Штаб-квартира военного 
гарнизона Хеврона

Военная тюрьма Газы

Штаб-квартира военного 
гарнизона Хеврона

Лагерь Наби Салех

Первый этап периода допросов.
Подвергали некоторым видам грубого обращения; подвешивали за руки и 
ноги; избивали; погружали голову в ведро с грязной водой.

Такое же грубое обращение и пытки; не давали есть и пить в течение 
нескольких дней.
Не разрешали обратиться к врачу или адвокату.

Новый цикл непрекращающихся пыток; пытки электричеством.

Жестокие пытки: связывали руки и ноги, погружали в ванну с очень
горячей или очень холодной водой; туго завязывали глаза до потери 
сознания; давили пальцами на глаза; заставляли подписать заявление о 
том, что он не подвергался пыткам.

Содержали с уголовниками-израильтянами, которые его систематически 
избивали; зимой в очень холодную погоду не вьщавали одеяло.

Избивали; в течение нескольких дней держали без пищи и воды.

Галлюцинации; не оказывали медицинской помощи. Не разрешали 
встретиться с врачом, адвокатом или представителем МКК; продолжали 
грубо обращаться.

Лежал на голом полу без одежды, сильная дизентерия. Вновь подвергали 
пыткам, в частности Абу Хани применял пытки в области половых органов.

В. Период административного заключения продолжался до мая 1969 года, 
когда дело Шахина бьшо передано в суд и бьш вынесен приговор

Дата/продолжител ьнос т ь Местонахождение

22 февраля 1968 года- 
14 июля 1968 года

До 3 ноября 1968 года

До 2 мая 1969 года

22 февраля 1969 года

Центральная тюрьма Рамле

Тюрьма Хеврон

Тюрьма Наблус

Тюрьма Наблус

Начальник тюрьмы отказался его принять по причине его очень плохого 
состояния здоровья; вместо 72 кг стал весить 39 кг. Направлен прямо 
в больницу. Открытые раны, которые бьши покрыты вшами, посыпали ДЦТ. 
Поместили в одиночную камеру.

Не выдали постели; матрацы, подушки, два старых одеяла, бывших в 
употреблений в иорданской армии - 46 заключенных в камере 
размером 3x3 метра. Нет водопровода, недостаточное питание.

Не разрешают обратиться к адвокату; впервые сообщили, что он 
содержится в качестве административного заключенного. Призвал 
объявить голодовку.

Первая консультация с израильским адвокатом, 
прислать врача отклонено.

Требование адвоката

С. Период судебного разбирательства

Дата/продолжительность Местонахождение

Март 1969 года

2 мая 1969 года

Военный суд Хеврона

Военный суд Хеврона

Предстал перед судом и выслушал обвинение. Адвокат выступил с 
протестом, так как не имел возможности изучить пункты обвинения. 
Слушание отложено до 2 мая 1969 года.

Приговорен к 15 годам каторжных работ за хранение взрывного устройства 
и членства в запрещенной организации. Приговор сочли "суровым*', но 
направленным на то, чтобы "служить в качестве средства устрашения".



D. Период отбывания тюремного наказания

Дата/продолжительность Нестонахох(дение Тюремные условия

15 мая 1969 года- 
20 декабря 1971 года

С 17 мая 1969 года 
в течение трех недель

1 сентября 1969 года- 
апрель 1970 года

5-14 июля 1970 года

2 января 1971 года 

20 октября 1971 года

20 октября 1971 года-
21 декабря 1971 года

20 декабря 1971 года- 
конец апреля 1972 года

24 мая 1972 года- 
конец октября 1972 года

Конец октября 1972 года- 
конец декабря 1972 года

Конец декабря 1972 года- 
25 января 1973 года

25 января 1973 года- 
середина февраля 1973 года

Февраль 1973 года

Середина февраля

2 мая 1973 года- 
30 октября 1973 года

30 октября 1973 года- 
10 октября 1974 года

С 10 октября 1974 года 
в течение трех месяцев

Январь 1975 года- 
30 октября 1975 года

30 октября 1975 года- 
11 декабря 1976 года

Ноябрь/декабрь 1976 года

20 января 1977 года- 
26 января 1977 года

Ашкелон

Ашкелон

Ашкелон

Ашкелон

Ашкелон

Ашкелон

Ашкелон 

Ю|>ар Йона

Кфар Йона

Беершеба

Рампе

Кфар Йона (закрыта) 

Беершеба

Рамле

Дженин

Газа

Дженин

Ашкелон

Больница Ракле

Кфар Йона (вновь открылась 
в конце 1976 года)

Весь период за исключением 4-5 месяцев проведен в изоляции.

Изолированный карцер.

Изолированный карцер.

Первая голодовка из-за суровых условий содержания в тюрьме. 
Организация заключенньк. Бунт - вынуждена вмешаться армия.

Полностью изолированный карцер.

Массовый бунт после того, как израильский офицер избил раненого 
заключенного; вызвана полиция и армия; 34 заключенных получили 
ранение, среди них Шахин.

Тюремная больница.

Начал организовывать борьбу за минимальные права в тюрьме.

Изолированный карцер № 139 (60x160x1,50 м) с низкой дверью, "самая 
плохая камера". Окна нет, электрический свет в течение 24 часов в 
сутки, никаких прогулок, пребывание в камере 24 часа в сутки, за 
исключением четырех минут утром и четырех минут в обед, выделяемых для 
посещения туалета.

Реорганизация сопротивления. Голодовка. Власти пытаются перевести 
его в тюрьмы в Рамле, Ашкелоне и Газе, где начальники тюрем 
отказываются его принять. Переведен в Беершебу.

Принят в Беершебу на том условии, что его можно содержать в одиночной 
камере, приставив к нему охранника, который бы находился на посту 
возле его камеры 24 часа в сутки. Голодовка, начатая после его 
прибытия, продолжалась до 25 января 1973 года, когда его перевели 
обратно в Рамле.

Оставался в изоляции, а затем бьш переведен в Кфар Йону.

Тюрьму закрыли и заключенных распределили по другим тюрьмам.

Переведен вместе с приблизительно 90 другими заключенными; содержался 
в изолированном карцере.

Шестеро из них содержались в изолированных камерах, 
Шахин - в камере № 139.

по двое в камере;

Изолированная камера для шестерых заключенных, сразу же за пределами 
камеры находится стена высотой 10 метров.

Изоляция; содержался в камере IP 26 ("действительно самая плохая"), 
размером 1,7x90x1,5 метров, в этой камере содержались четверо 
заключенных, в том числе двое очень крепкого телосложения и мальчик.
На прогулки не выводили. Водопровода не было. Света не бьшо. Адвокат 
и представитель МКК доступа к ним не имели. В целом эти четверо 
провели в таких условиях три месяца. Камера находится под помещением 
для проведения допросов.

Изоляция. Обычные побои стали реже.

В течение этого периода продолжительностью десять с половиной месяцев 
содержался не в изолированной камере. Врач добился для него 
разрешения на операцию на хрящи; на необходимость хирургической 
операции врач указывал шесть с половиной лет назад.

Изолированная камера. 
30 человек.

Забастовка. В изолированной камере находится

Изоляция: 57 заключенных в тюрьме Кфар Йона и 100 заключенных в
Ашкелоне объявили голодовку. После постановления Верховного суда 
встретился с адвокатом Лед Иземель.



D. Период отбывания тюремного наказания (продолжение)

Дата/продолжительность Местонахождение Тюремные условия

25 января 1977 года Кфар Йона Комиссар по делам тюрем Израиля согласился встретиться с комитетом 
заключенных.

26 января 1977 года- 
1 мая 1977 года

Ашкелон Изолированный карцер.

26 февраля 1977 года Ашкелон 41 день спустя голодовка возобновилась.

1 мая 1977 года- 
21 иая 1977 года

Джалаиех Изолированный карцер. Состояние здоровья ухудшается; кома.

1-2 недели Больница Раиле Принудительное питание.

Апрель-16 июня 1977 года Кфар Йона Вместе со своими соратниками содержался в изолированной секции, в его 
камере находились трое. Голодовка продолжалась до июня 1977 года.

16 июня 1977 года- 
16 августа 1977 года

Даиун Изолированный карцер; без окон; но обращение хорошее. Впервые вьщали 
рубашки, брюки и простыни.

16 июля 1977 года- 
1 иая 1980 года

Ватта Изолированный карцер. Одночасовая прогулка в день; газеты.

2 иая 1980 года, 
в течение 70 дней

Нафха (недавно 
открывшаяся тюрьма)

Первая из восьми забастовок заключенных против плохих условий; смерть 
нескольких заключенных.

9 июля 1980 года- 
23 августа 1982 года

Шатта Голодовка 10 июля 1980 года. 
Слезоточивый газ, насилие. 
Изучение условий.

23 сентября 1982 года Шатта Освобожден, после того как полностью отбыл 15 лет наказания.

Е. Обрадение после выхода из тюрьмы и изгнание

Дата/продолжительность Подробности

10 апреля 1982 года 

17 сентября 1982 года 

23 сентября 1982 года 

5 декабря 1982 года

23 сентября 1982 года- 
5 декабря 1982 года

28 декабря 1982 года

31 декабря 1982 года

I января 1983 года

II иая 1983 года

б парта 1984 года 

17 февраля 1984 года

Министр обороны Израиля издал приказ; Шахин должен быть изгнан.

Представитель МКК сообв(ил еиу. что нинистр обороны отменил приказ об изгнании.

Освобожден. Направлен в больницу для лечения.

Был вызван к начальнику военного гарнизона Рафаха и узнал, что находится под донаонин 
арестом (17 ч. 00 м.-8 ч.ОО м.)

Несколько раз в дом врывались полицейские и агенты секретной службы. Посецение и личные контакты 
ограничены.

Вызван к начальнику военного гарнизона: приказано не выходить из дому с 16 ч. 00 м. до 8 ч. 00 м.
и не выезжать из сектора Газа.

Запрецено выезжать за пределы города Рафах.

Запрещено выезжать за пределы города. Дом захвачен; мебель и личное имущество уничтожены.

Вызван к начальнику военного гарнизона: сообщили о решении депортировать его в Даханию (деревня
на Синайском полуострове). Посещать его разрешено лишь жене и сыну.

Адвокат сообщил Шахину о решении о его изгнании. Адвокат подал жалобу в Верховный суд. 

Апелляционная жалоба в Верховный суд отклонена. Изгнан в этот же день.



V. ВЬШОДЫ

315. Настоящий доклад бьш подготовлен в соответствии с мандатом Специального 
комитета, возобновленным Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 39/95 D от
14 декабря 1984 года.

316. В разделе II доклада содержится информация об организации Специальным 
комитетом своей работы в период с 15 сентября 1984 года, т.е. со дня утверждения 
его предьщущего доклада (А/39/591). Как видно из раздела II, правительство Израиля 
по-прежнему отказывалось сотрудничать со Специальным комитетом. Однако 
Специальному комитету оказывали содействие правительства Египта, Иордании и 
Сирийской Арабской Республики, а также Организация освобождения Палестины. В 
разделе III излагается мандат Специального комитета, определенный в предьщущие 
годы. Здесь же говорится о расширении мандата Специального комитета с целью 
включения расследования заявлений, касающихся "эксплуатации и разграбления ресурсов 
оккупированных территорий", "разграбления археологического и культурного наследия 
оккупированных территорий" и "вмешательства в свободу отправления религиозных 
культов в святых местах оккупированных территорий", как это отражено в 
резолюции 3005 (XXVII) Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 1972 года.

317. В разделе IV содержится резюме устных свидетельских показаний и информации, 
полученной Специальным комитетом. Специальный комитет, не получив разрешения 
посетить оккупированные территории, провел в мае этого года серию слушаний в 
Женеве, Дамаске, Аммане и Каире, где он заслушал показания жителей оккупированных 
территорий, которые обладали полученной из первоисточника информацией о положении в 
области прав человека в этих территориях и столкнулись с этим на собственном 
опыте. Кроме того, благодаря сообщениям, появляющимся в израильской и палестинской 
прессе. Специальный комитет следил за положением в этих территориях на регулярной 
основе. Специальный комитет изучил несколько сообщений и докладов отдельных лиц и 
организаций в оккупированных территориях, полученных им в течение периода, 
охватьшаемого настоящим докладом.

318. Выводы, содержащиеся в настоящем разделе, сделаны на основе информации, 
содержащейся в разделе IV и воспроизведенной в приложении к настоящему докладу.
В этой связи необходимо, однако, помнить о том, что объем полученной и изученной 
Специальным комитетом информации настолько велик, что привести его в настоящем 
докладе полностью не представляется возможным; Специальный комитет стремился 
включить в настоящий доклад наиболее характерные факты, с тем чтобы 
проиллюстрировать истинное положение в области прав человека в оккупированных 
территориях в течение охватываемого настоящим докладом периода.

319. Раздел IV подразделяется на пять частей. В разделе IV.А содержится резюме 
устных показаний, полученных Специальным комитетом. В разделе IV.В содержится 
резюме информации, касакщейся общего положения на оккупированных территориях; она 
подразделяется на информацию, касаю!цуюся деятельности еврейских подпольных 
организаций, действующих на оккупированных территориях, информацию о положении на 
Голанских высотах, информацию, касающуюся деятельности организации "Комитет Зореа", 
учрежденной для рассмотрения заявлений о нарушении прав человека в связи с захватом 
автобуса на оккупированных территориях, и информацию о положении, создавшемся в 
результате освобоящения в мае 1985 года 1 150 обвиняемых в государственных



преступлениях заключенных, приблизительно 600 из которых остались на оккупированных 
территориях. В разделе содержится также информация о последствиях освобождения 
этих заключенных для положения в области прав человека на оккупированных 
территориях. В разделе IV.С приводится информация о политике, проводимой 
правительством Израиля в отношении гражцанских лиц и, в частности, некоторых 
основных свобод, признанных в соответствии с международным гуманитарным правом, 
таких как право на свободу передвижения, право на образование, на свободу собраний, 
свободу совести и слова. Кроме того, в этом разделе содержится информация об 
обращении с гражданскими лицами и об экономичёских мерах, принятых в этом 
отношении; здесь же содержится информация о судебных процессах и приводится 
примерная таблица инцидентов, имевших место на оккупированных территориях с 
указанием даты и места. В разделе IV.D содержится информация о политике 
правительства Израиля, направленной на аннексию и создание поселений на 
оккупированных территориях, и мерах, принятых во исполнение этой политики, включая 
создание поселений и экспроприацию имущества.

320. В разделе IV.Е содержится информация об обращении с заключенными, включая 
информацию о тюремных условиях вообще и об условиях содержания отдельных лиц в 
частности. В ходе своей многолетней деятельности Специальный комитет внимательно 
следил за делом Абдул Азиза Шахина, который провел 15 лет в израильских тюрьмах и 
был освобожден после того, как отбыл наказание, затем был подвергнут домашнему 
аресту и в конечном итоге изгнан, хотя разбирательство с целью защитить его право 
проживать на родине все еще продолжалось. Дело Шахина является яркой иллюстрацией 
того, как изменялись условия содержания под стражей в течение всего периода 
оккупации, и именно поэтому Специальный комитет включил резюме и схематическое 
описание пережитого им в этот раздел.

321. На основе имеющихся у него информации и показаний Специальный комитет пришел 
к выводу, что правительство Израиля продолжало проводить такую же политику на 
оккупированных территориях, как и в предьщущие годы, политику, основанную на 
концепции, взятой на вооружение правительством, согласно которой оккупированные в 
1967 году территории составляют часть государства Израиль. В течение периода, 
охватываемого настоящим докладом, эта политика стала еще более очевидной, о чем 
свидетельствует информация, содержащаяся в разделе IV. Поэтому по-прежнему 
принимаются меры, направленные на создание поселений, экспроприацию имущества и 
прямое или косвенное содействие тому, чтобы коренное палестинское население 
покидало эту территорию. О приверженности такой политике свидетельствуют также 
заявления членов правительства Израиля, сделанные ими в период, охватываемый 
настоящим докладом, и сами их действия, такие, как захват в августе 1985 года 
членами правительства Израиля палестинского центра в Хевроне с нескрываемой целью 
утверждения мнимого права израильтян селиться и захватывать оккупированные 
территории. Такая политика свидетельствует о явном намерении правительства Израиля 
аннексировать территории, оккупированные им в 1967 году, и является нарушением 
международных обязательств, взятых на себя Израилем в качестве государства - 
участника Женевской конвенции о защите гражданского населения во время войны (см. 
приложение I ниже). В этой связи Специальный комитет напоминает, что в настоящей 
Конвенции указывается, что военная оккупация должна рассматриваться как временное 
положение de facto, не дающее оккупирующей державе какого бы то ни было права над 
территориальной целостностью оккупированных территорий. О серьезности такой



политики CO всей очевидностью свидетельствуют заявления, приведенные, например, в 
пунктах 239-254 выше. По мнению Специального комитета уже одни эти заявления не 
оставляют сомнений в незаконности намерений правительства Израиля. Так, например, 
можно сослаться на заявление, приведенное в пункте 242, согласно которому президент 
Израиля Хаим Герцог в ходе посещения еврейских поселений в секторе Газа 2 октября 
1984 года подтвердил, что евреи вправе селиться в "стране Израиля", но при этом 
время и место создания поселений должны определяться соответствующим решением 
правительства. Согласно сообщениям, заместитель премьер-министра и министр 
иностранных дел г-н Шамир в своем заявлении, приведенном в пункте 248 выше,
14 февраля 1985 года объявил, что через два или три года число еврейских поселенцев 
на Западном берегу, которое в настоящее время равняется 50 ООО, удвоится.
Приводится следующее высказывание г-на Шамира: "Я уполномочен заявить вам, что
наша политика, направленная на создание поселений в западной части "страны Израиля" 
до Иордана, не претерпела никаких изменений. Создание поселений во всех частях 
страны будет продолжаться, и этот процесс не будет повернут вспять или изменен". В 
другом своем выступлении в этот же день г-н Шамир заявил также, что Голанские 
высоты являются неотъемлемой, неотделимой частью Израиля.

322. В рамках этой политики по-прежнему принимался ряд мер, направленных на 
обеспечение ее мааксимальной эффективности. Эти меры затрагивают безопасность 
личности и имущества и, в целом, все аспекты жизни гражданского населения на 
оккупированных территориях. В разделе IV приводится далеко не полная информация 
такого рода. В настоящем докладе делаются попытки подробно изложить то, каким 
образом эта политика используется против исключительно всех палестинцев независимо 
от их национальных, религиозных или идеологических взглядов. Содержащуюся в 
разделе IV.С информацию Специальный комитет использует для иллюстрации фактов 
повседневной жизни, с которыми сталкиваются обыкновенные гравданские лица на 
оккупированных территориях.

323. Специальный комитет хотел бы особо подчеркнуть события, последовавшие за 
обменом заключенными в мае 1985 года и, в частности, последствия этого освобождения 
для прав человека гра.жданского населения на оккупированных территориях в целом. 
Считается, что это красноречиво свидетельствует о характере положения гражданского 
населения в области прав человека на оккупированных территориях. Суть дела в том, 
что в мае 1985 года было освобождено 1 150 заключенных, большую часть которых 
составляли палестинцы, содержавшиеся в израильских тюрьмах. Из них приблизительно 
600 освобожденных из под стражи лиц остались на оккупированных территориях; их 
присутствие на оккупированных территориях вызвало активную кампанию насилия и 
насильственных действий израильских поселенцев. Размах и мощь этих действий, 
предпринятых поселенцами в отношении палестинцев на оккупированных территориях, 
показали, что на деле именно поселенцы представляют реальную власть в стране. 
Специальный комитет не видит необходимости приводить подробности, содержащиеся в 
разделе IV вьппе, достаточно лишь сослаться на тот факт, что никто не препятствовал 
и до сих пор не препятствует поселенцам устанавливать свои порядки. Поэтому 
гражданское население по-прежнему не пользуется какой бы то ни было защитой. Эту 
позицию израильских властей подтверждает то, с какой снисходительностью обращались 
власти с членами еврейских подпольных групп, признанных виновными в убийствах и 
физических оскорблениях гражданского населения. В этой связи делается ссылка на



пункты 75-89 вьше. He остается никаких сомнений в том, что действительной 
политической силой на оккупированных территориях, которая решает судьбу 
гражданского населения, являются поселенцы, незаконно обосновавшиеся на этих 
территориях.

324. Наряду с политикой и мерами, затрагивающими отдельных палестинцев, 
правительство Израиля продолжает проводить политику физической аннексии 
территории. Содержащиеся в разделе IV D данные свидетельствуют, например, что 
по-прежнему планируются и создаются новые поселения, и для этой цели вьщеляются 
значительные средства. Эти меры осуществляются на всей площади оккупированной 
территории от Голанских высот до сектора Газа, и для этого вьщеляются миллионы 
долларов США. В пункте 251 указывается, например, что 6 мая 1985 года финансовый 
комитет кнессета вьщелил 1,9 млрд. израильских шекелей (приблизительно 146 млн. 
долл. США) на создание двух поселений на Западном берегу и 5 млрд. израильских 
шекелей (приблизительно 375 млн. долл. США) для укрепления инфраструктуры 
поселений, уже созданных на Западном берегу и в секторе Газа. Кроме того, до мая 
1985 года профсоюз Израиля (Гистадрут) ассигновал 100 млн. долл. США для 
строительства и создания инфраструктуры поселений на Западном берегу. Деятельность 
по созданию поселений является настолько объемным вопросом, что рассмотреть его 
здесь во всех подробностях не представляется возможным; в разделе IV Специальный 
комитет сделал попытку проиллюстрировать фактическое положение в этой области на 
основе отдельных фактов. Показательным примером является, вероятно, информация, 
касающаяся больницы Госпис в старой части города Иерусалима. Услугами этой 
больницы пользовались сотни тысяч пациентов-арабов, и поэтому они ею дорожат. 
Специальный комитет не в состоянии высказать свое мнение о связанных с этим 
вопросом медицинских и санитарных аспектах, что лучше всего может сделать 
Специальный комитет экспертов, созданный Всемирной ассамблеей здравоохранения. Тем 
не менее информация, которой располагает Специальный комитет, недвусмысленно 
указывает на то, что принятые в отношении больницы Госпис меры явно направлены на 
укрепление общей политики деарабизации Иерусалима.

325. В разделе IV.Е содержится информация об обращении с лицами, содержащимися под 
стражей. Упомянутое выше дело Абдула Азиза Шахина говорит само за себя. Когда 
Генеральная Ассамблея будет рассматривать настоящий доклад, в израильских тюрьмах 
будет находиться приблизительно 3 ООО палестинцев, которые содержатся в 
переполненных камерах, что из года в год публично признают сами власти и что 
приносит большие страдания заключенным, которые делают попытки привлечь внимание к 
своей судьбе путем организации голодовок, отказов от посещений и т.д. Несмотря на 
усилия МКК и горстки израильских и палестинских адвокатов, которым необходимо 
отдать должное, положение содержащихся под стражей палестинцев продолжает 
оставаться серьезным и не контролируется на международном уровне.

326.- В заключение Специальный комитет не может не отметить все более ухудшающееся 
положение гражданского населения в области прав человека. Соответствующие 
положения четвертой Женевской конвенции по-прежнему игнорируются. Политика, 
направленная на аннексию оккупированных территорий и создание на них поселений, 
которую несмотря ни на что продолжают проводить власти, затрагивает все аспекты 
жизни гражданских лиц, касается ли это их гражданских или политических прав или их 
экономических, социальных или культурных прав. В то же время сотням тысяч



палестинцев, которые до сих пор находятся за пределами оккупированных территорий, 
отказывают в праве вернуться на родину, в то время как осуществляется захват их 
имущества в целях создания израильских поселений. Сейчас, когда утверждается 
настоящий доклад, положение на оккупированных территориях является серьезным, и 
опыт Специального комитета подтверждает ту точку зрения, что насилие будет 
продолжаться и поэтому положение будет оставаться взрывоопасным.

327. Международное сообщество должно выполнить свои обязательства и принять меры, 
с тем чтобы не допустить дальнейшего ухудшения положения; в этих условиях 
заинтересованные стороны должны изменить свою позицию в отношении общеполитических 
аспектов проблемы и уделить первоочередное внимание защите основных прав 
граящанских лиц на оккупированных территориях.

VI. УТВЕРЖДЕНИЕ ДОКЛАДА

328. Настоящий доклад был утвержден и подписан Специальным комитетом 30 августа 
1985 года в соответствии с правилом 20 его правил процедуры.

Н. ВИДЖЕВАРДАНЕ (Шри Ланка) (Председатель) 

А. СЕНЕ (Сенегал)

Д. ЙОВАНОВИЧ (Югославия)



1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать пятая сессия, 
пункт 101 повестки дня, документы А/8089; А/8389 и Согг.1 и 2; А/8389/Add.1 и
Add.l/Corr.l и 2; А/8828; А/9148 и Add.1; А/9817; А/10272; А/31/218;
А/32/284; А/33/356; А/34/631; А/35/425, А/36/579, А/37/485, А/38/409 и А/39/591.

2/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать пятая сессия, 
приложения. пункт 101 повестки дня, документ А/8237; там же, дваппать шестая 
сессия. приложения. пункт 40 повестки дня, документ А/8630; там же, двадцать 
седьмая сессия, приложения, пункт 42 повестки дня, документ А/8950; там же, 
двадцать восьмая сессия, приложения, пункт 45 повестки дня, документ А/9374; там 
же, двадцать девятая сессия, приложения, пункт 40 повестки дня, документ А/9872; 
там же, тридцатая сессия, приложения, пункт 52 повестки дня, документ А/10461; там 
же, тридцать первая сессия, приложения, пункт 55 повестки дня, документ А/31/399; 
там же, тридцать вторая сессия, приложения, пункт 57 повестки дня, 
документ А/32/407; там же, тридцать третья сессия, приложения, пункт 55 повестки 
дня, документ А/33/439; там же, тридцать четвертая сессия, приложения, пункт 51 
повестки дня, документ А/34/691 и Add.l; там же, тридцать пятая сессия, 
приложения. пункт 57 повестки дня, документ А/35/674; там же, тридцать шестая 
сессия, приложения, пункт 64 повестки дня, документ A/36/632/Add.l; там же, 
тридцать седьмая сессия, приложения, пункт 61 повестки дня, документ А/37/698; там 
же, тридцать восьмая сессия, приложения, пункт 69 повестки дня, документ А/38/718; 
и там же, тридцать девятая сессия, приложения, пункт 71 повестки дня, документ 
А/39/712.

3/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать пятая сессия, 
приложения. пункт 101 повестки дня, документ А/8089, приложение III.

4/ United Nations, Treaty Series, vol. 75, ». 973, p. 287.

5/ Там же, № 972, стр. 135 англ. текста.

6̂/ Там же, том 249, № 3511, стр. 215 англ. текста.

Т./ Carnegie Endowment for International Peace, The Hague Conventions and
Declarations of 1899 and 1907 (New York, Oxford University Press, 1915).

8/ Резолюция 2200 A (XXI) Генеральной Ассамблеи.



ПРИЛОЖЕНИЕ I

Статьи Женевской конвенции от 12 августа 1949 года о защите 
гражданского населения во время войны

1. Статья 47 в отношении аннексии оккупированной территории гласит;

"Покровительствуемые лица, которые находятся на оккупированной 
территории, не будут ни в коем случае и никаким образом лишены преимуществ 
настоящей конвенции ни в силу какого-либо изменения, происшедшего в 
установлениях, действующих на данной территории, или в управлении этой 
территорией вследствие ее оккупации, ни в силу соглашения, заключенного между 
властями оккупированной территории и оккупирующей Державы, ни в силу аннексии 
оккупирукяцей Державой всей или части оккупированной территории".

2. Статья 49 касается перемещения израильских поселенцев на оккупированные 
территории. В статье 49 говорится следующее;

"Воспрещаются по каким бы то ни бьшо мотивам угон, а также депортирование 
покровительствуемых лиц из оккупированной территории на территорию 
оккупирующей Державы или на территорию любого другого Государства независимо 
от того, оккупированы они или нет.

Однако, оккупирующая Держава сможет произвести полную или частичную 
эвакуацию какого-либо определенного оккупированного района, если этого требует 
безопасность населения или особо веские соображения военного характера. При 
таких эвакуациях покровительствуемые лица могут быть перемещены только в глубь 
оккупированной территории, за исключением случаев, когда это практически 
невозможно. Эвакуированное в таком порядке население будет возвращено обратно 
в свои дома немедленно после того, как боевые операции в этом районе будут 
закончены.

Оккупирующая держава, приступая к этим перемещениям или эвакуациям, 
должна, в пределах возможности, обеспечить покровительствуемым лицам 
надлежащие помещения; эти перемещения должны производиться в 
удовлетворительных условиях с точки зрения безопасности, гигиены, здоровья и 
питания. Члены одной и той же семьи не будут разлучены.

Как только эти перемещения или эвакуации будут осуществлены, о них должно 
быть сообщено Державе-Покровительнице.

Оккупирующая Держава не сможет задерживать покровительствуемых лиц в 
районе, особенно подвергающемся опасностям войны, если этого не требует 
безопасность населения или особо веские соображения военного характера.

Оккупирующая Держава не сможет депортировать или перемещать часть своего 
собственного гражданского населения на оккупированную ею территорию".



3. Статья 29 касается поведения израильских поселенцев на оккупированных 
территориях, в особенности актов насилия по отношению к лицам и собственности 
гражданского населения. В статье 29 говорится следующее:

"Находящаяся в конфликте сторона, во власти которой находятся 
покровительствуемые лица, ответственна за обращение своих представителей с 
покровительствуемыми лицами, причем это не снимает личной ответственности с 
этих представителей".

4. Статьи 33 и 53 касаются мер коллективного наказания, таких, как произвольное 
введение комендантского часа, разрушение домов и другие виды ответных действий. В 
них говорится следующее:

Статья 33

"Ни одно покровительствуемое лицо не может быть наказано за 
правонарушение, совершенное не им лично. Коллективные наказания, так же как и 
всякие меры запугивания или террора, запрещены.

Ограбление воспрещается.

Репрессалии в отношении покровительствуемых лиц и их имущества 
воспрещаются".

Статья 53

"Всякое уничтожение оккупирующей Державой движимого или недвижимого 
имущества, являющегося индивидуальной или коллективной собственностью частных 
лиц или Государства, общин, либо общественных или кооперативных организаций, 
которое не является абсолютно необходимым для военных операций, воспрещается".

5. Статьи 64 и 76 касаются обращения с заключенными. В статьях 64 и 76 говорится 
следующее:

Статья 64

"Уголовное законодательство оккупированной территории остается в силе, за 
исключением случаев, когда оно может быть отменено или приостановлено 
оккупирующей Державой, если это законодательство представляет собой угрозу 
безопасности оккупирующей Державы или препятствует применению настоящей 
конвенции. С учетом упомянутого соображения и необходимости обеспечить 
эффективное отправление правосудия, судебные органы оккупированной территории 
будут продолжать исполнять свои функции при всех правонарушениях, 
предусмотренных этим законодательством.

Оккуп1фу 10щая Держава тем не менее может подчинить население 
оккупированной территории действию постановлений, существенно необходимых для 
выполнения ее обязательств согласно настоящей конвенции, поддержания



нормального управления территории и обеспечения безопасности оккупирующей 
Державы, личного состава и имущества оккупационных войск или администрации, а 
также используемых ею объектов и коммуникационных линий".

Статья 76

"Обвиняемые покровительствуемые лица будут содержаться в заключении в 
оккупированной стране и, в случае осунддения, они должны там же отбьшать свое 
наказание. Они будут, если это возможно, отделены от остальных заключенных, 
причем для них должен быть установлен санитарный и пищевой режим, достаточный 
для поддержания их здоровья в хорошем состоянии и, по меньшей мере, 
соответствующий режиму тюремных учреждений оккупированной страны.

Они будут получать медицинскую помощь, необходимую по состоянию их 
здоровья.

Им будет равным образом разрешено пользоваться духовной поддержкой, 
которая могла бы им потребоваться.

Женщины будут заключаться в отдельные помещения и находиться под 
непосредственным наблюдением женщин.

Будет приниматься во внимание специальный режим, предусмотренный для 
несовершеннолетних.

Заключенные покровительствуемые лица должны иметь право на посещение их 
делегатами Державы-Покровительницы и Международного комитета Красного Креста 
согласно статье 143.

Кроме того, они будут иметь право получать не менее одной посыпки помощи 
в месяц".

6. В дополнение к этим статьям Специальный комитет обращает внимание на 
статью 146 четвертой Женевской конвенции, в которой предусматривается введение 
законодательства в области обеспечения уголовных наказаний для лиц, совершающих 
серьезные нарушения настоящей конвенции. Определение действий, считающихся 
серьезными нарушениями, дается в статье 147.

В статье 146 говорится:

"Высокие Договаривающиеся Стороны берут на себя обязательство ввести в 
действие законодательство, необходимое для обеспечения эффективных уголовных 
наказаний для лиц, совершивших или приказавших совершить те или иные серьезные 
нарушения настоящей конвенции, указанные в следующей статье.

Каждая Высокая Договаривающаяся Сторона обязуется разыскивать лиц, 
обвиняемых в том, что они совершили или приказали совершить то или иное из 
упомянутых серьезных нарушений, и, каково бы ни было их гражданство, предавать 
их своему суду. Она сможет также, если она этого пожелает, передавать их в



соответствии с положениями своего законодательства для суда другой 
заинтересованной Высокой Договаривающейся Стороне в том случае, если эта 
Договаривающаяся Сторона имеет доказательства, дающие основание для обвинения 
этих лиц.

Кащдая Высокая Договаривающаяся Сторона примет меры, необходимые для 
пресечения всех иных действий, противоречащих положениям настоящей конвенции, 
помимо серьезных нарушений, перечисленных в следующей статье.

При всех обстоятельствах обвиняемые лица будут пользоваться гарантиями 
надлежащей судебной процедуры и правом на защиту, которые не должны быть менее 
благоприятными чем те, которые предусмотрены в статье 105 и последующих 
статьях Женевской конвенции от 12 августа 1949 года об обращении с 
военнопленными".

В статье 147 говорится:

"К серьезным нарушениям, упомянутым в предьщущей статье, относятся 
нарушения, связанные с тем или иным из указанных ниже действий, в тех случаях, 
когда эти действия направлены против лиц или имущества, на которые 
распространяется покровительство настоящей конвенции: преднамеренное
убийство, пытки и бесчеловечное обращение, включая биологические эксперименты, 
преднамеренное причинение тяжелых страданий или серьезного увечья, нанесение 
ущерба здоровью, незаконное депортирование, перемещение и арест 
покровительствуемого лица, принуждение покровительствуемого лица служить в 
вооруженных силах неприятельской Державы или лишение его права на 
беспристрастное и нормальное судопроизводство, предусмотренное настоящей 
конвенцией, взятие заложников, незаконное, произвольное и проводимое в большом 
масштабе разрушение и присвоение имущества,' не вызываемые военной 
необходимостью".



ПРИЛОЖЕНИЕ II

Заявление, представленное министерством иностраных пел Сирийской 
Арабской Республики Специальному комитету 16 мая 1985 года

Департамент по вопросам международных организаций и конференций

Израильская практика и нарушения на оккупированной территории 
сирийских арабских Голанских высот

С самого начала израильской оккупации территории сирийских арабских Голанских 
высот в июне 1967 года израильские оккупационные власти подвергают местное 
население различным формам преследования, террора и социальной, экономической, 
политической и культурной дискриминации, нарушая тем самым нормы международного 
права. Устав и соответствующие резолюции Организации Объединенных Наций и положения 
Гаагских конвенций 1899 и 1907 годов и четвертой Женевской конвенции 1949 года.

Политика иудизации. аннексии и строительства поселений

Начиная с 1967 года израильские оккупационные власти принимают меры, 
направленные на изменение правового статуса, географического характера и 
демографического состава оккупированной территории. Эти меры включают:

1. Разрушение и полное уничтожение всех покинутых арабских деревень. 
Действительно, сейчас невозможно найти эти деревни даже на карте.

2. Использование камня, оставшегося от построек в покинутых деревнях, для 
строительства сионистских поселений.

3. Создание поселений по всей территории. В настоящее время общее число 
существующих и намеченных поселений на Голанских высотах превышает 40.

4. Упразднение арабских названий этих мест и присвоение еврейских названий 
поселениям, возводимым на их месте. Например, поселение Неве-Атив бьшо построено 
на развалинах деревни Джуббата-аз-Зейт, а поселение Эль-Ром - на развалинах деревни 
Эйн-Хур. Можно бьшо бы привести многие другие примеры подобных действий.

5. Проведение широкомасштабной кампании, направленной на то, чтобы стереть все 
следы арабской культуры и уничтожить исторические памятники, свидетельствующие о 
том, что это арабская территория.

6. Расчистка местности и освоение земель покинутых деревень; организация здесь 
водоснабжения с целью превращения этих земель в курорты для израильских туристов.

7. Развешивание по всей территории Голанских высот плакатов на иврите и 
английском языке: "Голанские высоты - неотъемлемая часть государства Израиль".

8. Принятие законодательного акта от 14 декабря 1981 года, который 
предусматривает распространение на оккупированные Голанские высоты 
законодательства, юрисдикции и административного управления Израиля.



Кампании террора, давления и навязывания израильских удостоверений личности
Эта практика достигла кульминационного момента 14 декабря 1981 года, когда 

израильский кнессет решил аннексировать Голанские высоты и распространить на них 
юрисдикцию и административное управление Израиля, что призвано служить целям 
сионистского экспансионизма. Эта практика включает в себя изгнание местного 
населения и навязывание законов о чрезвычайном положении, в соответствии с которыми 
оставшаяся часть населения отдана на милость военной администрации, которая 
наложила запрет на свободу передвижения и подвергает аресту лица, оказавшиеся за 
пределами предписанных для них районов проживания. Местному населению запрещается 
создавать благотворительные учреждения и ассоциации по той причине, что они якобы 
носят политический характер. На каждую семью были распространены дополнительные 
налоги. Населению запрещается возделывать свою землю и разрабатывать природные 
ресурсы, а система водоснабжения была переключена на сионистские поселения, которые 
были созданы на этой территории. Тысячи дунамов земли на склонах горы Хермон на 
Голанских высотах, которая принадлежит жителям деревень, были конфискованы для 
строительства домов отдыха для туристов и лыжных баз. Кроме того, бьши 
конфискованы большие участки земли для строительства сионистских поселений.

Население сирийских арабских Голанских высот подвергается давлению, и против 
него проводятся кампании террора, направленные на то, чтобы заставить жителей 
отказаться от своего сирийского арабского гражданства и принять гражданство 
Израиля. Это давление, кампании террора, акты насилия и задержания еще больше 
усилились после того, как население оккупированных сирийских деревень на этой 
территории отказалось принять израильское гражданство. На замену оккупационных 
войск и подразделений пограничников пришли террористические отряды израильской 
полиции. Бьша произведена замена сирийских документов и водительских удостоверений 
на израильские документы, а на местное население были распространены израильские 
налоги.

В ответ на эту кампанию террора население Голанских высот обнародовало 
Национальную хартию, в которой указывается, что Голанские высоты являются 
неотъемлемой частью арабской Сирии и что "любой гражданин, который меняет свое 
гражданство, оскорбляет тем самым наше личное и национальное достоинство, нашу 
религию и традиции и будет рассматриваться в качестве лица, предавшего наш народ, 
и, следовательно, будет отвергнут нашей страной, нашим обществом и, нашей религией. 
Такие лица будут изгнаны из нашего общества; мы не будем разделять их радость и 
горе, мы не будем позволять им вступать в брак или молиться с членами нашего 
общества, поскольку они являются предателями без веры".

В попытке подавить эти национальные настроения израильтяне задержали ряд лиц, 
подписавших эту Хартию. В конце апреля 1981 года командующий северного округа 
издал приказ о задержании пяти видных деятелей на Голанских высотах, против которых 
были вьщвинуты фальшивые обвинения. В начале 70-х годов эти пять человек, Камаль 
Асад Кандж, Махмуд Хусейн ас-Сафади, Халил Хусейн Абу Джабаль, Ахмад Али Кадмани и 
Муханна Хусейн ас-Сафади, уже провели несколько лет в израильских тюрьмах по тому 
же обвинению. Губернатор издал приказы, в соответствии с которыми на ряд студентов 
на Голанских высотах, включая Селима ас-Сафади, студента университета в Хайфе, бьши 
распространены положения об ограничении районов проживания. Сотрудник по вопросам



образования Аарон Зубейда также издал приказ о произвольном увольнении десятков 
учителей на Голанских высотах, в то время как военный губернатор наложил массовые 
санкции на население территории, которые включают в себя:

a) отмену разрешений на работу для ряда рабочих на этой территории;

b ) приостановление выплаты пособий по социальному обеспечению;

c) запрет на встречи членов семей, разлученных в результате оккупации;

d) прекращение выплаты пенсий по старости и инвалидности и пособий на детей 
для женщин, которые не являются гражданами Израиля;

e) запрет на продажу овощей и фруктов лицами, которые не являются гражданами 
Израиля;

f) запрещение, начиная с 1967 года, поездок в другие арабские территории и 
запрет на проведение публичных собраний;

g) насаждение специальных местных и муниципальных советов на территории 
оккупированных деревень, с тем чтобы закрепить оккупацию территории;

h) использование политической обстановки внутри и за пределами Израиля в 
целях продолжения строительства поселений. К 1 января 1984 года число уже 
построенных поселений, а также поселений, находящихся в процессе строительства или 
планирования, достигло 40.

Израильские оккупационные власти превратили арабские деревни в тюрьмы.
31 марта 1982 года оккупационные власти с помощью громкоговорителей объявили о 
введении комендантского часа в арабских деревнях, после чего в эти деревни из 
Галилеи прибыло 16 ООО солдат, которые превратили школы в центры для задержанных. 
Они начали с того, что задержали 47 человек, а несколько часов спустя в помещении 
средней школы в деревне Масада находилось уже 150 задержанных лиц. Кроме того, 
оккупационные власти задержали ряд жен1ции, включая таких борцов за свободу, как 
Галиа аль-Вали, Набиха Фарис аль-Вали (28 лет), Сухейла аль-Вали (21 год), Нихад 
аль-Муфадда и Хиндийя аль-Муфадда, и бросили их в тюрьму в Кирьят-Шемона, где их 
избили, унизили и подвергли пыткам.

В самой деревне некоторые солдаты заняли позиции на крышах домов, в то время 
как другие, разбившись на группы по 15 человек, врывались в дома деревенских 
жителей, принуждая их принять удостоверения личности, вьщанные военным 
губернатором. В ходе этой операции бьши взломаны двери, разбиты окна и мебель, а в 
деревне бьш отключен водопровод, что вынудило жителей деревни пить загрязненную 
воду. Это привело к распространению болезней среди детей, особенно в деревне 
Буката. Кроме того, оккупационные власти приняли жестокие репрессивные меры в 
отношении арабских деревень. Например, 31 марта 1982 года жители деревни 
Маджал-Шамс собрались на деревенской площади, чтобы отпраздновать открытие 
памятника национальному герою Султану Паше эль-Атрашу. Церемония открытия 
памятника бьша прервана Аароном Зубейдой, сотрудником военной администрации по



вопросам образования, прибывшим в деревню с отрядом солдат, которые оккупировали 
деревню и превратили школу в военный лагерь. Был объявлен комендантский час вплоть 
до поступления дальнейших распоряжений. Ночью сионистские солдаты продолжали 
оставаться в здании школы, превратив классные комнаты в тюремные помещения. На 
крышах домов были расставлены наблюдательные посты, и жителям деревни запретили 
открывать окна своих домов. Военные воспользовались благоприятной ситуацией и 
разбились на группы по 11 человек, которые начали стучаться в двери домов и вручать 
жильцам, подготовленные заблаговременно израильские удостоверения личности. Если 
хозяева отказывались принять удостоверения личности, израильтяне бросали эти 
удостоверения на пол и покидали помещение. В тех случаях, когда все жители 
отказывались принять удостоверение личности, командующий северного округа генерал 
Амир Дарури приказывал войскам открывать огонь, в результате чего было ранено 
четыре человека: Салих Ибрагим, ребенок, который был ранен в левую ногу; Нахийя
Сахур, 33-летняя мать десятерых детей; 64-летний Мухаммед Ибрагим; 32-летний отец 
шестерых детей.

Пока солдаты врывались в дома, произошло столкновение между арабским 
населением и оккупационными войсками, окружившими дом шейха Самиха Али Ибрагима, 
который отказался принять израильское удостоверение личности. Один из 
родственников шейха попытался вмешаться в этот инцидент, в результате чего он бьш 
жестоко избит солдатами, которые затем открыли огонь по населению, ранив при этом 
11-летнего ребенка, женщину Наилу Ибрагим, которая бьша ранена в руку, и Мухаммада 
Салаха Ибрагима, который был ранен в руку и плечо. Когда бьш объявлен 
комендантский час, некоторые жители находились в соседних деревнях. Однако военный 
губернатор не разрешил им вернуться к себе домой. В результате этого жена Хамада 
Катера и ее дети вынуждены были остаться в осажденной деревне Масада, и им не 
разрешили вернуться в Маджал-Шамс. Когда Исаф Хамуд Мурад и ее трое детей 
возвращались домой в деревню Буката, их остановили израильские солдаты и 
потребовали предъявить удостоверения личности. Хотя она и объяснила, что 
удостоверения личности находятся у неё дома, который расположен всего лишь в 
нескольких минутах ходьбы, солдаты отказались подождать и попытались задержать ее и 
ее детей. Когда она оказала сопротивление, войска открыли огонь по группе граждан, 
которые собрались на месте происшествия, ранив при этом Юсуфа Асаада аль-Кейса, 
25-летнего отца трех детей, Яхью Абу Шахину (26 лет), 8-летнего Самира Сальмана Абу 
Шахина и других. Затем прибыл большой отряд солдат, которые задержали ряд граждан, 
включая Акрама Хамуда Мурада, Абдула Карима Мухаммада Шамса и Салиха Шама (70 лет).

Ухудшение положения в области здравоохранения

Жители захваченных Израилем арабских деревень на оккупированных Голанских 
высотах вьшуждены влачить свое существование без поставок продовольствия и 
медицинского обслуживания, поскольку сионистские органы здравоохранения отказались 
от предоставления медицинских услуг арабскому населению. Хотя трехмесячная Рихаб 
ас-Сафади страдала от сильного воспаления легких и горла, доктор отказывался лечить 
ребенка, пока ему не уплатят 2 500 шекелей за медицинский осмотр. От 47-летней 
женщины Хабус Абу Салих, страдающей от болей в позвоночнике, требовали уплаты 
2 800 шекелей. Когда беременная женщина не смогла предъявить израильское 
удостоверение личности, доктор потребовал от нее уплатить 12 ООО шекелей за 
принятие родов. Чтобы получить разрешение на посещение врача в период действия



израильской осады и комендантского часа, больные или их родственники вьшуждены 
обращаться в управление военного губернатора, где их направляли на осмотр к 
израильскому военному врачу, который может решить, что необходимости в лечении 
нет. Военный губернатор зачастую запрещал больным покидать деревню в период 
действия комендантского часа. Например, военный губернатор не разрешил Хусейну 
Ридха (60 лет), страдающему от болей в позвоночнике, посетить врача. Такому 
обращению подвергались многие граждане, включая Сулеймана Джада аль-Карима Шамса, 
больного раком, которому сделали хирургическую операцию и которому военный 
губернатор не разрешил вернуться в больницу для дальнейшего лечения.

Медицинского обслуживания не существует, о чем свидетельствует следующее.

1. В оккупированных деревнях отсутствуют частные клиники.

2. Жителей крупных деревень посещает один практикующий врач три раза в неделю. В 
течение этих посещений, длящихся четыре часа, он имеет возможность осмотреть лишь 
незначительное число пациентов, которым он лишь вьшисывает рецепты.

3. Арабское население не обеспечивается бесплатно лекарствами и вынуждено 
покупать их по чрезмерно высоким ценам.

4. Пациенты, которым необходима госпитализация, поступают в больницу Сафад; где 
им приходится платить приблизительно 3 500 шекелей за одну ночь, не включая 
стоимость лекарств и оплату услуг врачей.

5. В оккупированных деревнях отсутствуют медицинские учреждения, дороги, 
водоснабжение, санитарно-гигиенические службы и клиники.

6. Израильские оккупационные власти не обеспечивают население оккупированной 
территории профилактическим медицинским обслуживанием, особенно различными 
вакцинами, необходимыми для детей.

7. Израильские оккупационные власти не предоставляют машин скорой помощи для 
доставки больных из оккупированной территории в больницы.

8. Не принимается никаких мер по борьбе с насекомыми и заразными болезнями на 
оккупированной территории.

Культурные и социальные вопросы

1. Оккупационные власти навязывают учащимся в оккупированных деревнях изучение 
израильской учебной программы в целях утаивания фактов арабской истории, 
прославления израильской истории и разжигания вражды между сектами и группами.

2. Израильские оккупационные власти отменили арабские учебные программы, в 
частности те, которые предусматривали изучение книг по арабской литературе, истории 
и географии.

3. Израильские оккупационные власти решили сделать обязательным изучение иврита 
учащимися в оккупированных деревнях.



4. Был уволен ряд квалифицированных арабских преподавателей, и оккупационные 
власти назначили на их должности лиц, не имеющих достаточной квалификации для 
преподавания.

5. Арабским учащимся не позволяют завершать их обучение в сирийских университетах.

6. Оккупационные власти чрезвычайно затруднили завершение образования арабскими 
учащимися в израильских университетах, введя непомерно высокзгю плату за обучение.

Школы не удовлетворяют самым элементарным требованиям. Они плохо освещены, в 
них отсутствуют лаборатории и справочные службы. На отопление каждой классной 
комнаты оккупационные власти ассигнуют лишь 1 500 шекелей; однако сама же 
израильская пресса признает, что этой суммы недостаточно для покрытия расходов на 
отопление даже в течение одной единственной недели в районе, где бывают крайне 
холодные зимы. Учителей увольняют произвольно по причине их оппозиции 
оккупационным властям, а учащимся запрещают продолжать свое образование в сирийских 
учебных заведениях, в которых оно бесплатно. Следует отметить, что, хотя 
израильские оккупационные власти и утвердили список учащихся, которые хотели бы 
поступить в сирийские учебные заведения, лишь небольшому числу этих учащихся бьшо 
разрешено выехать в Сирию, а большинству из тех, кто хотел завершить свое 
образование в Сирии, бьшо отказано в разрешении вернуться в их деревни на 
оккупированных Голанских высотах.

Оккупационные власти запретили перевезти тело генерал-майора Нур эд-Дина 
Канджи, погибшего в результате несчастного случая, в его родной город Мадщдаль-Шамс 
для захоронения в соответствии с его волей. В результате этого отказа в городе 
состоялась демонстрация, участники которой требовали разрешения захоронить тело 
генерал-майора в Мадждаль-Шамсе. Для разгона демонстрантов оккупационные власти 
применили силу. На похоронах генерал-майора в городе Айн-аль-Тина присутствовали 
многие из его родственников, а на неоккупированной территории у границы собралась 
большая часть населения Аль-Мадждаля, которые протестовали против отказа 
оккупационньос властей разрешить семье покойного похоронить его в его родном городе 
Надждаль-Шамс. На следующий день после похорон оккупационные власти задержали ряд 
лиц для допроса, обвинив их в том, что они спровоцировали беспорядки. Власти 
угрожали лишить этих лиц средств к существованию в том случае, если они будут 
продолжать выступать против оккупации. Этими лицами являлись Хасан Факхр эд-Дин, 
Халид абу-Салих, Сакр Кандж Абу Салих, Рафик Ибрагим, Хайл Хуссейн Абу Дясабал,
Кандж Салман Абу Салих и Наил Нуман Абу Джабал.

Кроме того, оккупационные власти произвольно увольняют арабских трудящихся.

Дети и женщины лиц, находящихся в заключении в израильских тюрьмах, 
сталкиваются с дополнительными проблемами ввиду того, что шесть месяцев назад 
оккупационные власти приостановили выплату им пособий, поставив их тем самым в 
крайне сложное положение, поскольку у них нет возможности найти работу.



Сельскохозяйственные, коммерческие и другие вопросы, оказывающие воздействие на 
условия проживания

1. Израильские оккупационные власти поставили все аспекты жизни населения на 
оккупированной арабской территории в зависимость от получения израильских 
удостоверений личности, поскольку арабские граждане, живущие в условиях оккупации, 
не имеют возможности работать, перемещаться, покупать, продавать или изменять место 
жительства, если они не имеют таких удостоверений.

2 . Израильские оккупационные власти конфисковали в военных целях и под предлогом 
необходимости строительства поселений обширные площади арабской земли на 
оккупированных Голанских высотах, не выплатив никакой компенсации владельцам.

3. Израильские оккупационные власти непропорционально увеличили налоговое бремя 
арабского населения по сравнению с его доходами.

4. Израильские оккупационные власти ввели комендантский час и прекратили вьщачу 
разрешений на перемещение в целях ограничения под любым предлогом свобода 
передвижения арабских жителей на оккупированной территории. Лица, на которых 
распространяются такие ограничения, не имеют возможности работать на своей земле 
или трудиться в другом месте, в результате чего они и их семьи лишены средств к 
существованию.

5. Арабское население, живущее в условиях оккупации, вынуждено продавать свою 
сельскохозяйственную продукцию по самым низким ценам, и их продукция часто портится 
из-за многочисленных трудностей, препятствующих ее реализации.

6. Израильские оккупационные власти устанавливают цены на некоторые вида 
сельскохозяйственной продукции заранее и разрешают арабскому населению продавать 
свою продукцию лишь определенным израильским компаниям.

7. Израильские оккупационные власти ввели высокие налоги на сельскохозяйственную 
продукцию населения на оккупированной территории. Эти налоги взимаются 
сотрудниками израильской службы по налогообложению абсолютно произвольно.

8. Израильские оккупационные власти ввели высокий налог на пользование водой из 
озера Насада для орошения земли, принадлежащей населению оккупированных деревень.
В случае неуплаты этого налога население рискует лишиться урожая в результате 
засухи, которая охватит их сада и поля. Эта практика свидетельствует о 
насильственных методах, применяемых для того, чтобы заставить население покинуть 
свои деревни.

9. Оккупационные власти под мнимым предлогом обеспечения безопасности 
конфисковали значительную часть виноградников и других сельскохозяйственных земель 
в оккупированных деревнях, с тем чтобы превратить их в пустоши.

10. Оккупационные власти запрещают населению оккупированных деревень рыть 
сельскохозяйственные колодцы.



11. Оккупационные власти запрещают населению оккупированных деревень использовать 
пастбищные земли вокруг деревень независимо от того, являются ли они частными, 
общинными или государственными, а выпас скота ограничен определенными районами.

Ахмад Фатхи аль-Масри 
Директор 

Департамента по вопросам 
меядународных организаций и 

конференций



ПРИЛОЖЕНИЕ III

Заявление, представленное министром Иордании по делам оккупированных 
территорий Специальному комитету 21 мая 1985 года

Практика Израиля на оккупированных арабских территориях ясно свидетельствует о 
целях оккупационных властей. Они стремятся изгнать проживающих в этих районах 
арабов и заменить их еврейскими поселецами.

Практически невозможно перечислить все нарушения Израилем прав человека, 
аресты и пытки. Тем не менее анализ положения на Западном берегу, в том что 
касается общего числа арестов, дает определенное представление о фактическом 
положении людей, проживающих на оккупированных территориях.

В феврале прошлого года военные власти провели широкую кампанию арестов на 
оккупированных территориях. По сообщениям газет, издаваемых на оккупированных 
территориях, лишь в городах Рамаллах и Эль-Бира этой кампанией была охвачена 
примерно одна тысяча человек. Следует также отметить, что во время кампаний 
арестов оккупационные власти не проводят различия между взрослыми и подростками, 
между мужчинами и женщинами.

Израильские военные власти дали четкие инструкции своим войскам и поселенцам, 
в соответствии с которыми они получили большую свободу, в том что касается 
применения огнестрельного оружия против арабов, которые выступают против оккупации 
во время демонстраций.

26 ноября 1984 года в газете "Альхамишмар" было указано, что эти инструкции 
позволяют солдатам применять огнестрельное оружие против подозреваемых, которых они 
намереваются арестовать, или предотвращать побег лиц, которые должны быть 
арестованы.

После распространения этих инструкций участились случаи обстрела солдатами и 
поселенцами арабов в иных ситуациях, помимо демонстраций. Так, под предлогом 
самозащиты поселенцы обстреливали арабов, которые просто трудились на своей земле 
вблизи поселений.

В результате этих действий большое число арабов были убиты, а десятки были 
ранены. Израильские военные власти применяют в широких масштабах чрезвычайные 
законы в отношении лиц, которые, по их мнению, угрожают безопасности. 90 лицам 
угрожает высыпка; большинству из них удалось добиться решения суда об отсрочке 
высыпки до завершения рассмотрения их исков против военных властей. Еще 70 лицам 
угрожает принудительное поселение в местах, которые будут определены израильскими 
властями.

Аресты, высыпка и принудительное поселение направлены на создание атмосферы 
террора для арабов на оккупированных территориях и на подавление духа сопротивления 
и оппозиции экспансионистскЬй политики Израиля; однако наиболее серьезной



практикой Израиля является разрушение домов. Для таких действий оккупационные 
власти находят самые различные предлоги. Например, они утверждают, что кто-нибудь 
из членов семьи принадлежит к ведущей сопротивление организации, или заявляют, что 
здание построено без соответствующего разрешения, в то время как израильские власти 
не предоставляют разрешений на строительство зданий за пределами муниципальных 
земель.

Помимо этой практики, оккупационные власти прибегают к коллективному наказанию 
жителей целых городов, деревень и лагерей путем введения комендантского часа или 
установления запрета на выезд из соответствующих районов. Эти меры осуществляются 
в течение продолжительных периодов времени, причем в некоторых случаях они 
оказывают разрушительное действие на экономическую жизнь арабского населения.

В рамках своей политики коллективного наказания оккупационные власти закрьшают 
магазины на тех улицах, где израильские транспортные средства или патрули 
забрасывались камнями.

Акты агрессии в отношении мусульманских и христианских святых мест

Продолжающаяся израильская оккупация арабских территорий является сама по себе 
грубейшим нарушением прав человека. В 1984 году еврейские экстремисты совершили
целый ряд нарушений и актов агрессии в отношении как мусульманских, так и
христианских святых мест.

Мечеть Аль-Акса является одной из наиболее почитаемых мусульманских святынь и 
имеет большое значение для цивилизации. Она служила и продолжает служить основной 
мишенью для тех групп экстремистов, которые стремятся разрушить мечеть и построить 
так называемый храм. Мечеть Харам аль-Ибрагими также бьша подвержена актам 
агрессии, направленным на то, чтобы превратить ее в еврейский храм и лишить 
мусульман возмоясности молиться в ней.

Ниже перечисляются основные акты агрессии и нарушения:

- Создание еврейской организации "Общество Торы" под руководством Йоэла 
Ларила, цель которой заключается в разрушении мечети Аль-Акса.

- Движение "Поколение молодых хранителей храма" каждую субботу организует 
патрулирование близ мечети Аль-Акса, с тем чтобы лишить верующих возможности 
молиться у Стены плача, вьшудить их собираться у входа в мечеть Харам аль-Шариф и 
спровоцировать ее последующий захват.

- Отказ оккупационных властей вывести пограничников за пределы внутреннего 
двора мечети Харам аль-Шариф в соответствии с просьбой Исламского совета.

- Предпринятая 6 октября 1984 года группой, называкяцей себя "Хранители 
поколений храма", попытка помолиться в мечети Аль-Акса. После того как ей помешали 
сделать это, она совершила молитву в мечети Баб аль-Магхарба.



- Установка 20 сентября 1984 года телевизионных камер в мечети Аль-Харам 
аль-Ибрагими и сооружение 11 сентября 1984 года для израильских солдат железной 
лестницы, ведущей к наблюдательному пункту на замке Салах-эд-Дина.

- 26 и 28 сентября в этой мечети собрались молящиеся евреи. Они 
препятствовали мусульманам совершать молитвы в различных частях мечети, а именно у 
гробниц патриархов и во внутреннем дворе.

- Было совершено нападение на хранителя мечети Харам аль-Шариф Исмаила 
аль-Хашламуна.

- 1 октября 1984 года поселенцы совершили обряд обрезания в храме 
Харам аль-Шариф, на котором присутствовал ряд высоких должностных лиц военных 
органов власти. Во время церемонии были поданы еда и напитки.

- 8 мая 1984 года над мечетью Харам аль-Ибрагими был поднят израильский флаг. 
В мечети с песнями и плясками был отпразднован День независимости.

- Вмешательство израильских властей в паломничество христиан и ограничение 
доступа христиан к местам поклонения и святым местам, а также попытки представить 
религию как некую местную достопримечательность в целях содействия туризму в 
Израиле. Комитет по делам паломничества, представляющий все христианские церкви, 
выразил свой протест по поводу действий Израиля. Его текст был опубликован в 
докладе Комитета от 13 марта 1984 года.

- В районе Хан аль-Ахмар два человека в военной форме, имеющие автоматическое 
оружие, совершили нападение на архидиакона Русской духовной миссии Антония Гораби, 
после того как он, его водитель и бухгалтер миссии перешли через мост имени 
короля Хусейна. Эти два вооруженных человека избили архидиакона, нанеся ему 
повреждения в области головы. Кроме того, они ограбили его на 6 ООО долл. США и
1 ООО иорданских динаров.

Поселения

В первой половине 1984 года в период правления партии "Ликуд" на всех 
оккупированных арабских территориях проводилась целенаправленная кампания по 
созданию поселений. Деятельность в этой области продолжалась и после выборов в 
июле, поскольку новое коалиционное правительство по-прежнему проводило 
экспансионистскую политику по созданию поселений на арабской земле. Это 
соответствовало программе, которая была разработана двумя крупными партиями и на 
основе которой было сформировано коалиционное правительство под руководством 
Шимона Переса.

Соглашение предусматривало создание шести новых поселений, а правительство 
Израиля ассигновало 750 млн. шекелей для содействия созданию десяти поселений на 
Западном берегу.

/.



Кроме того, министр обороны Израиля Ицхак Рабин согласился перевести 300 млн. 
шекелей на счет Секции по вопросам поселений Еврейского агентства на цели развития 
и расширения существующих поселений.

После поездки в сектор Газа Рабин заявил, что "район между городом Газа и 
границей Синая, в котором были созданы израильские поселения, является составной 
частью Израиля", раскрыв тем самым замыслы Израиля в отношении арабских территорий.

Министр иностранных дел Ицсхак Шамир также неоднократно заявлял, что Западный 
берег является составной частью так называемой земли Великого Израиля. Он 
подчеркивал, что переговоры о возможности ухода с Западного берега и из 
сектора Газа препятствуют установлению'нира в этом районе.

Действия поселенцев на оккупированных территориях

Анализ действий Израиля на оккупированных арабских территориях со всей 
ясностью свидетельствует о цели Израиля изгнать население из этих районов.
Еврейские жители поселений, созданных на оккупированных территориях, совершили 
многочисленные акты агрессии в отношении арабских граждан, такие как обстрелы 
арабов, которые трудились на своей земле, или нападения на их дома и угрозы с целью 
вынудить их покинуть родные места.

Наиболее серьезными из этих действий являлись следующие:

- В восточной части Дейр-Телля в Наблусе выстрелами был ранен 60-летний Абдель 
Кадер Исмаил.

- Рабби Моше Левингер, расположившийся близ лагеря Дейшех, в течение трех 
месяцев провоцировал жителей этого лагеря, обстреливая их и захватывая их дома.

- Разрушение в начале этого года 30-метрового участка кладбища Баб аль-Рахма в 
Иерусалиме.

- 15 января 1985 года жители поселения Хинамит выстрелами ранили пастуха в 
районе Дженин, когда он пытался помешать им захватить его скотный двор.

- Угрожая огнестрельным оружием, поселенцы грабили и шантажировали жителей 
оккупированных территорий, выдавая себя за сотрудников службы безопасности.
2 января 1985 года пять из них были арестованы.

- 25 декабря 1984 года поселенцы провели провокационные марши в городах Хеврон 
и Наблус под лозунгами, провозглашающими оба города частью "земли- Израиля", причем 
в них участвовали и их поддерживали израильские министры и официальные лица.

- 29 ноября 1984 года поселенцы убили Али Аинусси из Тобаса.

- 28 октября 1984 года один из поселенцев выпустил ракету по арабскому 
автобусу, курсировавшему между Иерусалимом и Хевроном, в результате чего один юноша 
был убит и десять человек были ранены.



- Один из поселенцев ворвался в дом Ибрагима Махмуда Азиза и дом Саида 
аль-Тирави в лагере Балата. Он взломал двери в обоих домах, открыл огонь внутри 
них и поломал мебель.

- 22 сентября 1984 года в кофейне у Ворот цепей в Иерусалиме в результате 
взрыва брошенной одним из поселенцев гранаты, подобной тем, которые используются 
израильской армией, были ранены четыре араба.

- 14 марта 1984 года израильский строительный подрядчик убил 47-летнего Иссу 
Абу Кадра.

- Ночью 28 мая 1984 года в Хевроне у ряда принадлежащих арабам автомобилей 
бьши выбиты стекла.

Поселенцы совершили налет на деревню Сайр в Хевроне, обстреляли школу и 
"арестовали" двух учащихся.

Поселенцы Кирьят-Арбы в Хевроне предприняли ряд попыток захватить 
арабские территории в районе Тель-Рамейды в целях создания там поселений.

Региональная система дорог

Израильские оккупёционные власти сообщили о проекте № 50, который касается 
региональной системы дорог и который является, возможно, одним из наиболее 
серьезных действий израильских властей в отношении оккупированных территорий, 
поскольку это еще один шаг в израильских планах иудаизации оккупированных 
территорий.

В целом предполагается построить 560 км дорог, для чего будут конфискованы 
примерно 70 ООО дунамов садов.

Этот проект спланирован таким образом, чтобы позволить оккупационным властям 
осуществить интеграцию и иудаизацию Западного берега и окончательно закрепить его 
аннексию.

Этот проект предусматривает строительство сети дорог, охватывающих весь 
Западный берег. Это ограничило бы процесс развития палестинского населения, 
поскольку оно бьшо бы лишено возможности использовать свои сельскохозяйственные 
земли, а также соответствующие сооружения и ресурсы, такие, как колодцы и 
ирригационные системы, и препятствовало бы расширению его городов и деревень.

Дороги спланированы таким образом, чтобы ограничить развитие многочисленных 
палестинских городов и деревень путем установления их жестких границ или путем 
дробления их населенных центров, с тем чтобы воспрепятствовать их расширению.

Проект предусматривает строительство четырех видов дорог; скоростных дорог 
шириной 120 метров, по обеим сторонам которых в полосе 150 метров будет запрещено 
строительство любых сооружений; главных дорог шириной 100 метров, по обеим 
сторонам которых в полосе 120 метров будет запрещено строительство любых



сооружений; районных дорог шириной 60 метров, по обеим сторонам которых в полосе 
100 метров будет запрещено строительство любых сооружений; и местных дорог шириной 
40 метров, по обеим сторонам которых в полосе 75 метров будет запрещено 
строительство любых сооружений.

Объявленные в рамках проекта торги явно противоречат иорданским законам, 
действующим на Западному берегу, несмотря на внесенные в них военными властями 
поправки.

Закон 29 1957 года о контроле за дорогами с внесенными в него в соответствии с 
военным приказом 810 поправками, разрешает строительство лишь трех видов дорог: 
государственных скоростных дорог, которыми являются главные дороги шириной 
50 метров; основных и второстепенных дорог шириной 40 метров; и сельских дорог 
шириной 30 метров.

С тем чтобы показать серьезное влияние этой сети дорог на населенные пункты и 
сельскохозяйственные районы на Западном берегу, был проведен детальный обзор двух 
дорог предлагаемых видов, одна из которых соединяет Тулькарм и Анабту и проходит 
через населенный район, а другая соединяет Таллузу и Гор-аль-Фару и проходит через 
сельскохозяйственный район.

Эти дороги составляют лишь 3,3 процента предлагаемой сети дорог.

В обзоре указаны размеры ущерба, который будет нанесен имуществу в результате 
строительства дороги протяженностью 20 километров. Ущерб будет нанесен 
1 568 дунамам сельскохозяйственных земель, на которых расположены цитрусовые, 
оливковые и миндальные сады. Кроме того, в результате строительства будут 
разрушены 36 домов и часть лагеря Нур-Шамс, а также вся ирригационная система 
Аль-Фары, с помощью которой орошается более 16 ООО дунамов земель. Такой ущерб 
будет причинен районам, находящимся в зоне строительства дороги, однако общий ущерб 
в результате планируемого расширения будет еще большим.

Этот проект был разработан Высшим советом по планированию дорог в 
сотрудничестве с различными департаментами а Израиле без ведома муниципалитетов и 
комитетов по планированию дорог на Западном берегу.

До начала разработки проекта в соответствии с военным приказом 418 был изменен 
членский состав Высшего совета по планированию дорог: из Совета были выведены
представители учреждений и общин, которые могли защитить права палестинских 
жителей. В настоящее время в его состав входят офицеры, которые действуют в 
интересах еврейских поселенцев на оккупированных территориях. Совет разработал 
планы содействия незаконной политике Израиля в целях фактической аннексии Западного 
берега.

Конфискация земель

Одной из основных целей оккупационных властей является захват арабских 
земель. После захвата примерно половины земель на Западном берегу под предлогом 
того, что они принадлежат государству или что они используются в военных целях, эти



земли использовались для создания поселений, однако, поскольку для развития и 
расширения поселений бьши необходимы новые земли, израильские власти начали 
захватывать земли, принадлежащие арабам. В период с февраля 1984 года по февраль 
1985 года оккупационные власти конфисковали более 50 ООО дунамов принадлежащих 
арабам плодородных сельскохозяйственных земель, значительная часть которых занята 
фруктовыми садами. Конфискованные земли были аннексированы существующими 
поселениями или использованы для создания новых поселений.

Экономическое положение

Сельское хозяйство является одним из наиболее важных производственных секторов 
на Западном берегу и в секторе Газа. Кроме того, оно служит символом прочной связи 
палестинского народа с их землей. На долю сельскохозяйственного производства 
приходится большая часть валового внутреннего продукта.

Поскольку сельское хозяйство играет важную роль в экономике оккупированных 
территорий, оккупационные власти пытались установить контроль над этим сектором и 
подчинить его экономике Израиля, а затем установить свой контроль и господство над 
его рабочей силой.

Помимо захвата обширных участков земель в целях создания поселений или в 
военных целях, израильские власти приняли ряд мер, направленных на ослабление этого 
важнейшего сектора и последующее хшшение палестинцев их земель.

Эти меры включают:

1. Ограничение обрабатываемых земель в районе Аль-Агвар, а также ограничение 
сельскохозяйственного производства, с тем чтобы сельскохозяйственное производство 
на Западном берегу не конкурировало с сельскохозяйственным производством в Израиле.

2. Сокращение земель, занятых под цитрусовые сады, поскольку производство 
цитрусовых на Западном берегу успешно конкурирует с производством цитрусовых в 
Израиле.

3. Строительство дорог, ведущих к поселениям через обрабатываемые земли и 
фруктовые сады.

4. Создание препятствий на пути развития сельскохозяйственного сектора путем 
установления полного контроля над водными ресурсами и путем отвода значительной 
части воды, предназначенной для ирригации.

5. Сокращение пастбищных земель в целях ликвидации животноводства.

6. Установление запрета на организацию сельскохозяйственных кооперативов и 
создание препятствий на пути получения фермерами займов и кредитов на Западном 
берегу. Контроль над землями по-прежнему является ключевым элементом 
сельскохозяйственного развития. Он ограничен отсутствием обрабатываемых земель, 
пригодных для выращивания высокотоварных культур. Такие земли расположены лишь в 
долине реки Иордан, однако арабскому населению разрешено пользоваться лишь
6,3 процента имеющихся водных ресурсов.



Фермерам на Западном берегу удалось в определенной степени преодолеть 
некоторые препятствия, созданные для них израильтянами, однако оккупационные власти 
вмешались вновь и закрыли израильские рынки некоторых видов фруктов и овощей. 6 
результате этого арабские фермеры вынуждены нести огромные убытки.

Промышленный сектор

Принятые Израилем меры оказали негативное влияние на все сектора экономики, 
включая промьшшенный сектор. Доля промьшшенности в валовом внутреннем продукте 
неуклонно уменьшалась; кроме того, сокращалось количество промьшшенных 
предприятий, поскольку многие из них закрывались вследствие проведения Израилем 
политики, направленной на ликвидацию этого сектора и его подчинение израильской 
экономике.

В период продолжающейся оккупации количество промьшшенных предприятий 
постепенно сокращалось в результате активизации осуществления мер Израиля, 
направленных на установление контроля над арабскими экономическими ресурсами и 
использование оккупированного района в качестве рынка для сбыта израильской 
промышленной продукции.

Вследствие использования оккупированного района в качестве рьшка для сбыта 
израильских товаров беззащитные арабские производители не могут конкурировать с 
субсидируемыми израильскими производителями.

Меры, принятые Израилем в отношении промьшшенного сектора, могут быть кратко 
охарактеризованы следующим образом:

1. Оккупация подорвала доверие и стабильность, которые имеют большое 
значение для любого инвестора.

2. Арабские производители не имеют никакой защиты.

3. Постоянный рост цен в результате обесценения израильской валюты привел к 
росту затрат на сырье и соответствующему росту цен на готовую продукцию.

4. Установление чрезмерно высоких налогов для арабских промьшшенных 
производителей, помимо налога на добавленную стоимость и подоходного налога, 
которые постоянно растут.

5. Установление оккупационными властями ограничений для арабских 
производителей на импорт сырья, с тем чтобы вьшудить их покупать это сьфье на 
израильском рьшке.

6. Отсутствие инвестиционных фондов для промьшшенности и отсутствие 
специализированньк финансовьк учреждений, предоставляющих кредиты.

7. Отсутствие надлежащей инфраструктуры, необходимой для развития 
промышленного сектора, что является следствием политики Израиля и нехватки 
квалифицированньк технических кадров.



8. Отсутствие национального учреждения по планированию промьшшенного 
развития на оккупированных территориях и незаинтересованность Израиля в развитии 
этого сектора.

Что касается внешней торговли, то оккупационные власти проводят политику 
подчинения экономики оккупированных территорий экономике Израиля. В структуре 
импорта Израиля первое место занимает Западный берег, на долю которого приходится 
80 процентов общего объема импорта, в то время как доля Восточного берега 
составляет лишь 5 процентов. В результате дисбаланса торговли между Западным 
берегом и Израилем возникает дефицит, который покрывается за счет положительного 
торгового сальдо с Восточным берегом, денежных переводов трудящихся из-за границы и 
за счет помощи арабов, предоставляемой жителям оккупированных территорий.

Обслуживающий сектор

Этот сектор является сектором потребления, не дающим никаких материальных 
доходов для покрытия своих расходов, и как таковой не пользуется заметным вниманием 
со стороны оккупационных властей, поскольку он не служит израильской экономике.

Средства, расходуемые израильскими властями на обслуживающий сектор, в целом 
предназначены не для его улучшения или развития, а для поддержания его 
существования. Поэтому меры израильского правительства по сокращению дефицита 
своего платежного баланса и сдерживанию инфляции оказали на этот сектор в 
оккупированном районе негативное влияние, а сокращение расходов коснулось его 
непосредственно. Вследствие этого медицинские и почтовые услуги, услуги в области 
образования, а также общественные работы, за исключением тех, которые 
осуществляются в пользу израильских поселений и в военных целях - например, 
строительство районных дорог, - сокращаются до такой степени, что перестают 
удовлетворять потребности населения.

Здравоохранение по-прежнему не способно удовлетворить потребности населения в 
силу препятствий, созданных израильскими властями, отсутствия современной техники и 
нехватки врачей в государственных больницах и клиниках.

Количество больничных коек на оккупированных территориях не увеличилось по 
отношению к возросшему населению, поскольку оккупационные власти выступают против 
обновления медицинского оборудования в существующих больницах и строительства новых 
больниц.

в данном случае следует упомянуть об увеличении количества коек в некоторых 
больницах Западного берега, таких как больница аль-Хуссейн в Бейт-Джале, новая 
больница в Рамаллахе и больница в Рафидии. Это увеличение стало возможным 
благодаря субсидиям и помощи, предоставленной не оккупационными властями, а 
жителями Западного берега.

Что касается учебных заведений в оккупированных районах, то оккупационные 
власти продолжают проводить свою политику, направленную на ликвидацию этих 
учреждений путем насильственного закрытия и ограничения сферы их деятельности, 
препятствуя тем самым выполнению ими своей просветительской миссии.



Оккупационные власти принимают также меры, направленные на то, чтобы лишить 
учебные заведения опытных сотрудников, увольняя или вынуждая их подавать в отставку 
до достижения установленного возраста.

Власти расширяют кампании по аресту учащихся школ и университетов. Их 
подвергают таким наказаниям, как тюремное заключение, штраф и принудительное 
поселение, в особенности в периоды, предшествующие запланированным экзаменам. В 
результате этого учащиеся не могут, как обычно, посещать занятия вместе со своими 
одноклассниками или сокурсниками. Кроме того, власти запрещают учащимся, которые 
ранее подвергались аресту, поступать в государственные школы, что оказывает 
негативное влияние на их дальнейшее образование, поскольку их семьи вынумщены 
вносить высокую плату за обучение в частных школах, которые к тому же часто, 
расположены далеко от дома.

Влияние ПРИНЯТЫХ Израилем мер на условия жизни арабского населения

Практика и меры израильских оккупационных сил на оккупированных арабских 
территориях существенно изменили образ ясизни населения в демографическом, 
социальном и экономическом отношениях.

Географическое распределение израильских поселений раскололо Западный берег и 
разобщило его различные части. Создание новых поселений и расширение уже 
существутацих поселений, что привело к увеличению числа поселенцев, вызвало 
серьезные демографические изменения в оккупированном районе. Планируемый 
оккупационными властями региональный проект призван еще более усилить эту 
дезинтеграцию и превратить общины арабских ясителей Западного берега в практически 
изолированные зоны, подобные тем, которые создает расистский режим в Южной Африке 
для африканского населения.

Создание новых поселений и расширение существующих поселений осуществляется за 
счет земель, конфискованных у арабов, которые вследствие этого лишены средств к 
существованию, поскольку большинство из них занималось сельских хозяйством. Кроме 
того, эти меры лишают значительное число арабов работы на полях и в садах и 
вынуждают их в поисках работы мигрировать из оккупированных территорий на рынок 
труда Израиля, с тем чтобы обеспечить себя средствами к существованию. Арабы, 
получившие работу на израильских заводах и в израильских мастерских, находятся во 
власти израильских предпринимателей, которые эксплуатируют их и определяют их 
судьбу. Их труд не охраняется никакими законами, а потребность получить работу 
вынуядает их соглашаться на любые условия, предлагаемые этими предпринимателями.

Политика оккупационных властей в отношении арабского населения, 
предусматривающая арест, запрет на перемещение и комендантский час, является лишь 
частью плана миграции, направленного на изгнание жителей с их земель. Эта политика 
разрушает экономическую жизнь арабских семей, поскольку они материально зависят от 
главы семьи или старшего сына. В случае их ареста семья остается без кормильца.



Кроме того, эта политика оказьюает негативное влияние на социальную жизнь в 
оккупированном районе. Учащиеся, которые были арестованы, лишены возможности 
продолжать свое обучение в государственных школах. Это обрекает их на 
бродяжничество или поиски работы. Семьи, у которых арестован кормилец, вынуждены 
забирать своих старших сыновей из школ или университетов, с тем чтобы они 
обеспечивали ее средствами к существованию.

Население Западного берега несет тяжелое бремя инфляции в израильской 
экономике. Вследствие роста цен арабские семьи не в состоянии обеспечивать свои 
обычные потребности, а израильская валюта продолжает обесцениваться. Доходы на 
душу населения на оккупированных территориях значительно ниже, чем доходы 
израильтян, которые пользуются услугами систем полного медицинского страхования и 
страхования по безработице, а также являются членами профсоюзов, которые отстаивают 
их права; арабские граждане, проживающие в условиях израильской оккупации, лишены 
всего этого.

Условия жизни на оккупированных арабских территориях стали невыносимыми 
вследствие мер, принятых Израилем в цепях ограничения всех аспектов жизни населения.

/..



ПРИЛОЖЕНИЕ IV
Заявление, представленное ректором Аль-Наджахского национального 
университета в Наблусе д-ром Мунтером Салахом Специальному комитету

22 мая 1985 года

Введение

1. В соответствии с нормами международного права и современной практикой 
государств предполагается, что военная оккупация воюющей стороной является 
непродолжительной и поэтому связана с принятием оккупирующей военной администрацией 
некоторых исключительных мер контроля в отношении оккупированного гражданского 
населения, что считается приемлемым с правовой и гуманитарной точек зрения лишь 
потому, что они являются временными.

2. Что касается конкретного случая оккупации Израилем Западного берега, включая 
его главный центр Иерусалим, сектор Газа и Голанские высоты, то она постепенно 
приобрела постоянный характер (документальные свидетельства во все большей степени 
указывают на то, что постоянное владение значительной частью оккупированных в июне 
1967 года территорий планировалось с самого начала), а практика, которая по 
определению должна быть непродолжительной, стала осуществляться на непрерывной 
основе, что является причиной непрекращающихся страданий части оккупированного 
населения.

3. За прошедшие годы это положение не изменилось к лучшему: напротив, оно
ухудшилось, если учесть растущее вмешательство оккупантов в местную жизнь и их 
активные действия, направленные на изгнание коренного населения и замену его своим 
собственным.

4. Психологические условия ухудшились в той же степени, что и материальные 
условия. С течением времени, в особенности после того, как в 1977 году пошло 
второе десятилетие оккупации, перспективы конечного решения дилеммы оккупации стали 
неопределенными.

Отчуждение земли

5. Наиболее опасным из всех действий оккупанта на оккупированных территориях 
является осуществляемый под различными предлогами захват палестинских земель, 
который наносит этим территориям крупный непоправимый ущерб. В результате такой 
практики в руки Израиля перешло, согласно опубликованным данным, более 50 процентов 
территории Западного берега. Отношение народа к своей земле неразрывно связано с 
его возможностью осуществлять права человека и, по существу, является фундаментом, 
на котором строятся все правовые системы. Иностранная экспроприация лишает 
человека и группы людей средств существования, разрывает связи людей с наследием их 
предков и стимулирует эмиграцию.

6. При ньшешнем израильском правительстве, избранном в июле прошлого года и 
получившем громкое имя предвестника новой эры, продолжается строительство 
поселений, а также экспроприация земли с целью создания новых поселений и захват 
земли в целях "обеспечения безопасности". Уже созданные на Западном берегу



израильские поселения (около 125) могут служить инфраструктурой для иммиграции на 
оккупированную территорию 1 млн. новых израильских поселенцев. Производится также 
приобретение частных земель - часто обманным и всегда незаконным путем. (В 
соответствии с международно-правовыми нормами военной оккупации оккупант не может 
покупать земли на оккупированной территории.)

7. Остается лишь задаться вопросом, когда и на какой территории можно установить 
мир, а что касается ближайшего будущего, то можно даже задуматься над тем, зачем 
нужны учебные заведения, если, подобно голове без тела, университеты выпускают 
кадры, у которых нет иного выбора, кроме жизни в изгнании.

План ДОРОЖНОГО строительства № 50

8. Но, возможно, наиболее коварной, лицемерной и опасной мерой массовой 
конфискации земли и экономического саботажа является так называемый "план дорожного 
строительства » 50", в соответствии с которым Израиль намеревается изрезать 
территорию Западного берега сетью дорог общей протяженностю 1 910 км и шириной на 
отдельных участках в 150 м и экспроприировать по обе стороны проектируемой дороги 
полосу земли общей шириной до 400 м. Этот план, составленный в нарушение 
иорданских законов о планировании и без каких-либо консультаций с местным 
населением, может привести к катастрофическим последствиям: он может обернуться
крахом для сельского хозяйства и легкой пррмьшшенности и привести к перемещению 
значительного числа людей (особенно населения лагерей беженцев). На Западном 
берегу под угрозу поставлены 10 процентов культивируемых земель, а последствия 
плана для экологии и культуры имеют значительно более серьзный характер.

9. Цель дорожного строительства Израиля ясна: она заключается в создании сети
автомобильных дорог, которые наряду с обслуживаемыми ими поселениями физически 
разделят различные части палестинского населения, что тем самым исключит 
возможность будущего решения вопроса о Палестине на основе объединения ее народа и 
предоставления ему независимости.

Экономика и рабочая сила

10. Официальная израильская статистика и независимые исследования доказывают: из 
всех народов Ближнего Востока, Азии, Латинской Америки, Северной Америки и Европы 
палестинцы, находящиеся под оккупацией, - единственный народ, который вот уже в 
течение десяти лет проживает на территории, где ухудшаются показатели как 
сельскохозяйственного, так и промьшшенного производства. Оккупированные 
территории - не единственный район, в котором сокращается объем 
сельскохозяйственного производства, однако в других регионах такое сокращение 
происходит по иным (отличным от вышеизложенных) причинам и сопровождается 
соответствующим ростом объема промышленного производства. В настоящем докладе 
неуместно подробно анализировать причины и последствия этого явления, однако нельзя 
не отметить, что оно тесно связано с вопросом о правах человека, поскольку 
разрушение основ экономики оккупированных территорий непременно ведет к росту 
эмиграции палестинцев из оккупированных территорий, поскольку палестинцы вынуждены 
искать работу в Израиле или в других странах.



11. В настоящее время израильские предприниматели нанимают на дневную работу 
приблизительно 100 ООО мужчин и женщин всех возрастов. Лишь незначительное 
меньшинство этих работников находят на большую часть недели нелегальный, ненадежный 
и часто жалкий приют в помещениях, предоставляемых их нанимателями. Остальные 
каждый вечер возвращаются домой, ежедневно затрачивая на переезд до четырех часов. 
Эта крупная армия палестинских трудящихся вьтолняет в израильской экономике самую 
грязную работу, за которую они не получают надлежащей платы и практически никаких 
общественных благ. На оккупированных территориях палестинское профсоюзное движение 
душат, а в Израиле таким союзам запрещено выступать от имени трудящихся-мигрантов.

12. Другие эмигранты, ищущие работу в арабском мире и в других странах, находятся 
в своеобразном и хотя ином, но, в конечном счете, более угрожающем положении. 
Нередко их заставляют давать обязательства не возвращаться на родину в течение 
трех-пяти лет; а после этого их ходатайство о возвращении в страну может быть 
отклонено на основании той или иной формальности. Таким образом, тяжелое 
экономическое положение и различные бюрократические искусственные препятствия 
ставят их под угрозу департации de facto.

13. В настоящее время израильская экономика переживает кризис: население 
оккупированных территорий, уже лишенное многих возможностей заниматься 
сельскохозяйственной и промьшшенной деятельностью, теперь рискует потерять и место 
подсобного рабочего.

Здравоохранение

14. Палестинские учебные заведения, в частности национальный университет 
Аль-Наджах, Арабский медицинский институт (Эль-Бира), университеты Бейт-Лахма и 
Бир-Зейта, а также БАПОР и некоторые добровольные учреждения, предоставляют 
находящимся под оккупацией палестинцам хорошее медицинское образование. К 
сожалению, такое образование не приводит к автоматическому улучшению медицинского 
обслуживания, поскольку здравоохранение, находящееся под контролем правительства 
Израиля, лишено необходимых для этого финансовьк и технических средств. Меры, 
принимаемые с целью воспрепятствовать улучшению медицинского обслуживания, просты: 
иорданские больницы в Бейт-Эле, Наблусе и Иерусалиме преобразованы, соответственно, 
в военную базу, тюрьму и полицейский участок. Просьбы о предоставлении кредитов 
для строительства частньк клиник и больниц отклоняются, а разрешения на 
строительство не даются. Над действующими учреждениями, принадлежащими частным 
лицам или БАПОР (в частности над приютом Восточного Иерусалима), навйсла угроза 
закрытия, а государственный сектор здравоохранения, вследствие низкого уровня 
окладов, неукомплектованности штатов, нехватки кредитов и плохого управления 
находится в состоянии общего упадка.

15. Вследствие нежелания властей давать разрешение на проведение исследований 
независимые исследования основаны на недостаточном количестве данных. Тем не менее 
проведенные исследования свидетельствуют о том, что начиная с 1967 года число 
больничных коек, имеющихся в распоряжении населения, сократилось а/, уровень 
детской смертности остается чрезмерно высоким Ь/, а недоедание и инфекционные 
заболевания являются повсеместными явлениями с/.



Высшее образование

16. Такова краткая характеристика состояния ключевых структурных компонентов, 
определяющих способность народа осуществлять права человека. Теперь я хотел бы 
конкретно остановиться на системе высшего образования, в которой действуют 
университеты Аль-Наджах и другие учебные заведения. Как мы без труда убедимся, 
различные действия правительства, о которых говорилось выше, непосредственно 
сказываются на деятельности и проблемах наших учебных заведений.

Военный декрет № 854

17. Военный декрет № 854 о высшем образовании был издан несколько лет назад в 
качестве поправки » 16 к иорданскому закону об образовании и культуре. Само 
издание такого декрета явилось нарушением норм международного права, поскольку 
поправки или изменения в действующее законодательство можно вносить лишь в целях 
обеспечения безопасности вооруженных сил оккупирующей стороны или в том случае, 
если это совершенно необходимо для блага народа, находящегося под оккупацией.
Трудно предполочсить, что при принятии декрета, в соответствии с которым 
деятельность университетов была поставлена под прямой контроль военных кругов 
Израиля, что создало угрозу произвольного манипулирования учебной программой и 
преподавательским и студенческим составом, руководствовались какой-либо из этих 
двух целей.

18. Как до, так и после принятия военного декрета, многие студенты и преподаватели 
подвергались арестам, задержаниям, тюремному заключению, домашнему аресту, получали 
предписание о невыезде из города и бьши жертвами других произвольных мер по 
ограничению свобода передвижения. О произвольном характере этих мер 
свидетельствует тот факт, что лишь незначительной части лиц, подвергавшихся такому 
обращению, во время или после ареста бьши предъявлены уголовные обвинения.

19. Эти меры затронули все высшие учебные заведения, но больше всего от них 
пострадали учащиеся последнего класса средней школы, которым предстоит сдать 
экзамены на аттестат зрелости (tawjihi). Каждый год во время экзаменационной 
сессии многих учеников арестовывают, а затем их без разъяснения причин задержания 
отпускают, в результате чего они вынуждены проводить еще один полный год в школе до 
продолжения образования в колледже или университете. Хотя год от года число таких 
случаев колеблется, эта практика сохраняется и по сей день.

а/ Jad Ishaq and Chris Smith, "Standards of Health Care in the West Bank.
A Critical Review", Bethlehem University Yearbook. 1984, pp.63-79.

b/ Amin Baidoun, The Role of Health In Economic Development In the West 
Bank. Jerusalem, Arab Thought Forum, 1981, p.16.

с/ Rita, Glacaman, "Disturbing Distortions; Health Conditions in the West 
Bank", Revue d Etudes Palestiniennes. 12 (1984), pp.23-36 (in French).



Задержание, грубое обращение, убийства

20. Ряд нащих студентов отбьюают различные по продолжительности сроки тюремного 
заключения; значительное большинство наших студентов (согласно обследованию, 
проведенному бюро общественньк отношений Национального университета Аль-Наджах, - 
75 процентов), некоторые наши студентки и ряд членов преподавательского состава 
содержались в военном штабе в Наблусе в той или иной тюрьме, и чаще всего в тюрьме 
Эль-Фараа. В этих тюрьмах, где грубое обращение с задержанными вошло в норму, 
некоторых из них на выборочной основе подвергают жестокому допросу (создается 
впечатление, что власти стремятся "выудить" интересующую их информацию методами, 
запрещенными всеми нормами цивилизованного права, и даже более явно проявляют свое 
желание унизить и оскорбить), а некоторых в конечном итоге отпускают без всякого 
допроса.

21. 29 января 1985 года были арестованы помощник директора отдела по связям с 
общественностью университета Аль-Наджах и еще один сотрудник. Две недели их 
содержали в тюрьме Эль-Фараа, после чего выпустили на свободу без каких-либо 
объяснений причины ареста.

22. В феврале 1985 года возобновляемое предписание не покидать город в течение 
шести месяцев получил избранный председатель студенческого совета.

23. Третий год подряд запрещено выезжать из города преподавателю физического 
факультета г-ну Сами Килани. Эта практика наносит особенно большой ущерб 
преподавателям, студентам и университету. Лишены права покидать город и некоторые 
другие студенты. Один из них, которому в конце прошлого года после двух лет 
запрета разрешили выезжать из города, в ноябре прошлого года был ранен солдатами 
израильской армии и в результате стал инвалидом (тогда же солдаты застрелили 
студента университета Бир-Зейт г-на Шарафа Тиби)..

24. В настоящее время Израиль меняет тактику, что, как представляется, отражает 
стремление нынешнего израильского правительства выглядеть более гуманным, а 
действовать по-старому. Изменение заключается в том, что некоторым учащимся отдают 
указания воздержаться от поступления в университет (к настоящему моменту в 
университете Аль-Наджах зафиксировано три таких случая, и мы думаем, что они не 
были последними. Их не подвергают аресту, однако можно сказать, что под арестом 
находится их образование, их будущее.

25. Во время мирных демонстраций палестинцев, независимо от возраста или пола их 
участников, пускается в ход огнестрельное оружие. Каждый год от рук израильских 
солдат и поселенцев гибнут люди. Израиль утверждает, что о гуманном характере его 
деятельности свидетельствует тот факт, что он не вьшосит смертных приговоров (или 
по крайней мере не приводит их в исполнение), однако число безоружных взрослых 
людей и детей, погибающих в результате действий властей, возможно,' превысило бы 
число смертных казней, если бы такие приговоры выносились. Таким образом, оккупант 
прибегает к практике неофициального применения внесудебной и незаконной формы 
высшей меры наказания, ограждая себя от ответственности за вынесение смертных 
приговоров.



26. Год назад, когда два молодьк человека захватили в секторе Газа автобус, группа 
солдат под командованием полковника израильской армии выбила их из этого автобуса, 
заставила сдать оружие и насмерть забила их прикладами. Незадолго до этого случая 
министр обороны Израиля заявил: все убедятся, что никому из тех, кто совершает в
Израиле захват транспортных средств, не избежать смерти.

27. 10 марта 1984 года исчез студент университета Эн-Наджах Билал Наджар. Через 
несколько дней его семью известили о том, что он задержан военными органами.
16 марта его обезглавленное тело было найдено в горах неподалеку от Наблуса. Тайна 
его смерти остается нераскрытой, и за последние месяцы и годы имели место и другие 
нераскрытые, но явно преступные случаи.

Разрешения на строительство, захват земли

28. Проблемы, связанные с получением разрешений на строительство, коснулись всех 
университетов. Например, два года назад, 15 марта 1983 года. Национальный 
университет Эн-Наджах был вынужден прекратить строительные работы на своей старой 
территории, и с тех пор ему отказывают в разрешении на их продолжение и не дают при 
этом никаких разъяснений. Что касается новой территории университета площадью
в 120 дунамов, которая бьша куплена в 1979 году, то университету бьшо отказано в 
разрешении начать строительство различньк основньк помещений для учебньк занятий и 
мероприятий, и, несмотря на то, что такие разрешения запрашивались неоднократно, 
все они остались без ответа.

29. Более того, недавно мы получили тревожное сообщение о том, что военные власти 
конфисковали часть новой территории университета. Нас тревожит будущая судьба всей 
нашей новой территории, поскольку, как мы неоднократно убеждались на практике, 
израильские власти при конфискации палестинских земель прибегают к так называемой 
тактике "движения скачками", дунам за дунамом отбирая все до последнего.

30. Как представляется, предлогом для этой акции послужила близость этой 
территории к недавно построенной в Наблусе центральной тюрьме Джунейд - крупнейшей 
на Западном берегу тюрьме, рассчитанной приблизительно на тысячу заключенньк. В 
этой связи я хотел бы отметить, что университет получил эту землю за пять лет до 
того, как старый иорданский военный госпиталь бьш преобразован в ультрасовременную 
тюрьму. С хронологической точки зрения первенство принадлежит нам. Кроме того, 
если власти просто хотят воспрепятствовать ведению на этой части территории 
строительньк работ, то они могут сделать это, отказав нам в разрешении на 
строительство в районе, который они решили конфисковать. Если учесть такую 
возможность, то можно ожидать лишь самого худшего в отношении остальной части новой 
территории Эн-Наджах, и, соответственно, в отношении достижения наших основньк 
целей в области образования.

Закрытие учебньк заведений

31. Как и другие учебные заведения на оккупированньк территориях университет 
Эн-Наджах неоднократно закрывался. За последнее время он бьш официально закрыт 
дважды: на три месяца в 1983 году (июнь, июль и август) и на четыре месяца
в 1984 году (август-ноябрь). Но как ни мрачна эта картина, она является неполной.



Нередко оккупационные силы блокируют подъезды к университету и тем самым 
"неофициально" закрывают учреждение. В последние годы таких случаев было очень 
много: только в 1985 году университет был закрыт в общей сложности в течение двух
рабочих недель.

Заключение

32. Представляется, что целью описанных в настоящем документе мер, регулярно 
применяемьк против высших учебных заведений и обучающихся в них студентов, является 
максимальное ограничение учебных программ и снижение уровня академической 
подготовки в палестинских университетах. Если это так, - а такое объяснение 
представляется наиболее логичным, - то Израиль намеренно проводит политику 
постоянного торможения развития оккупированных им палестинских земель. Многие 
факты свидетельствуют о том, что такая политика проводится и в других областях, в 
частности в сфере экономической жизни и в области здравоохранения. Это утверждение 
является по меньшей мере гипотезой, которую следует тщательно проверить путем 
проведения исследований и расследований, и если она подтвердится, то Израиль тем 
самым будет признан виновным в грубых нарушениях положений Устава Организации 
Объединенных Наций и, возможно, в совершении международных преступлений, что даст 
международному сообществу основание применить международные санкции.



ПРИЛОЖЕНИЕ V

Заявление, представленное Специальному комитету д-ром Валидом Мустафой
в Иордании 22 мая 1985 года

I. Воздействие экономического спада в Израиле на положение палестинского 
рабочего класса

В результате агрессивной политики экспансии и создания поселений, вытекающей 
из самого характера агрессивного сионистского государства и из его тесных связей с 
империализмом Соединенных Штатов, израильская экономика в течение ряда лет 
переживает беспрецедентный по глубине кризис. Особенно серьезное положение 
сложилось в 1984 году, однако израильскому правительству, несмотря на все принятые 
меры, остановить спад не удалось. Например, инфляция в 1984 году превысила 
1 ООО процентов и, судя по всему, ее рост будет продолжаться, вызывая повышение цен 
до непомерно высокого уровня и серьезно подрывая конкурентоспособность местной 
продукции. В июне, июле и сентябре 1984 года стоимость жизни в Израиле возросла 
соответственно на 13,6 процента, 12,4 процента и 25,3 процента; к концу 1984 года 
внешний долг Израиля превысил 24 млрд. долл. США. Иными словами, внешняя 
задолженность в расчете на душу населения превысила 6 ООО долл. США, что является 
одним их самых высоких показателей в мире.

В настоящем документе не будет даваться дальнейшего подобного анализа острого 
экономического кризиса в Израиле; он будет посвящен рассмотрению последствий этого 
кризиса для населения оккупированных частей Палестины.

а) В условиях неоколониалистской, фашистской израильской оккупации основное бремя 
экономического кризиса несет на себе, конечно, палестинский народ, которого 
заставляют расплачиваться за происходящий спад.

Все, кто следит за событиями на оккупированных территориях, понимают, что в 
течение нескольких последних лет израильские оккупационные силы активно стремятся 
довести местную экономику оккупированных территорий до состояния полной 
зависимости. Поэтому все попытки начать независимое развитие оказались тщетными. 
Эти районы используются в качестве рынка сбыта промьшшенной и сельскохозяйственной 
продукции и стали главным импортером израильских товаров. Кроме того, 
предпринимаются все усилия, направленные на то, чтобы превратить их в перевалочный 
пункт для контрабандного ввоза промьшшенной и сельскохозяйственной продукции в 
соседние арабские страны. Таким образом, глубокий спад, который в настоящее время 
переживает израильская экономика, определенным образом отражается и на положении 
оккупированных территорий, население и экономика которых не получают никакой 
защиты, помощи или гарантий со стороны оккупационных властей. В результате рынки 
на оккупированных территориях находятся в состоянии застоя, а многие 
производственные предприятия в промышленности и сельском хозяйстве оказались не в 
состоянии выдержать спад и закрылись.



b) Обложение налогами

Одной из характерных особенностей оккупации является установление и взимание 
высоких налогов. Метод налогообложения, применяемый на оккупированньк территориях, 
представляет собой одну из наихудших форм угнетения, даже в том случае, когда 
налоги взимаются на основе специальных военных инструкций. Их размер 
устанавливается произвольно и нередко сильно завышается. Затем налоги 
насильственно и на несправедливой основе собираются полицией, военными патрулями 
или таможенными сотрудниками, которые налагают на отказывающихся платить чрезмерно 
высокие штра(|«. Нет единых правил, регулирующих процесс взимания налогов. В 
большинстве случае положения и законы о налогах являются неоправданно запутанными, 
в результате палестинские граждане ничего не знают ни о своих соответствующих 
правах, ни об обязанностях. В целом, подход к налогообложению напоминает грозные 
времена средневековья в Европе. На смену инквизиции пришли "военные апелляционные 
комитеты", решения которых неизменно принимаются против палестинцев и в пользу 
военного правительства.

В качестве примера установленных налогов, которые начали недавно исчисляться 
в иорданских динарах, можно привести следующие налоги:

1. Подоходный налог в размере 38,5 процента. Изданы военные инструкции, 
предусматривающие, что в 1985 году этот налог должен взиматься на ежемесячной 
основе, причем сумма, полученная только в январе 1985 года, должна быть не меньше 
общей суммы за весь 1984 год.

2. Налог на добавленную стоимость в размере 15 процентов - исчисляется 
произвольно.

3. Финансовый налог (на недвижимость) - также устанавливается произвольно.

4. Таможенные пошлины у1хлачиваются на ежемесячной основе, а при задержке их
уплаты налагаются крупные штрафы.

5. "Налог на полезную площадь" для арабского населения Иерусалима 
пропорционален налогу на полезную площадь коммерческих помещений. По сравнению с 
предыдущим годом он увеличился в 6-8 раз и намного превышает стоимость аренды 
коммерческих помещений. Поэтому торговцы Иерусалима отказались выплачивать этот 
налог, в результате чего в муниципалитет было возвращено более 4 800 бланков 
таможенных деклараций, поскольку владельцам некоторых помещений только в качестве 
"налога на полезную площадь" пришлось бы выплатить свыше 1 500 долЛ. США.

6. Налог на вывеску.

7. Обязательный заем для покрытия расходов на войну в Ливане 1982 года.

8. Так называемый налог "на ведение войны за мир в Галилее" 1982 года.

9. Налог на оборону и т.д.



Согласно точным расчетам, торговые и производственные предприятия в форме 
налогов выплачивают около 80 процентов своих доходов. Таким образом, их 
возможности в области развития весьма ограничены, и хозяевам таких предприятий 
нередко приходится объявлять о своем банкротстве и закрьгоать их.

Сотрудник по внутренним делам военного правительства Шломо Амар признал, что в 
1984 году было собрано 90 процентов налогов, взимаемьк с арабских граждан. По его 
расчетам, общий объем налоговых поступлений, не считая другие сборы, например 
таможенные пошлины и вычеты из окладов трудящихся, составил в 1984 году 1,6 мпрд. 
шекелей, тогда как на проекты, осуществлявшиеся в том году под контролем военного 
правительства, т.е. на строительство школ, дорог, медицинских учреждений, было 
израсходовано, по его собственному признанию, всего 272 млн. шекелей. Иными 
словами, остальная часть собранньк средств поступила в фонды израильского 
правительства, предназначенные для закрепления оккупации путем создания поселений, 
репрессий и запугивания. Судя по ежегодным докладам, подготавливаемым военным 
правительством, в 1984 году произошло резкое увеличение объема налоговьк 
поступлений. Так, в 1982 и 1983 годах был собран всего 1 млрд. шекелей, в то время 
как только в 1984 году налоговые поступления возросли на 60 процентов по сравнению 
с предьщущим двухгодичным периодом.

Приводя эти цифры, я хотел бы оговориться, что они, по моему глубокому 
убеждению, явно занижены. Дело в том, что Израиль в своей официальной статистике 
полностью умалчивает о том, какие суммы в форме налоговых поступлений собираются на 
оккупированных территориях, опасаясь, что это может привести к разоблачению 
лживости его утверждений о том, что такие налоговые поступления в дополнение к 
ассигнованиям из государственного бюджета сионистского государства направляются на 
обеспечение сбалансированности бюджета оккупированных территорий.

В этой связи чрезвычайно важно отметить, что израильские оккупационные власти 
прибегают к использованию своей налоговой дубинки не только с целью облегчить 
критическое экономическое положение внутри страны, но и с целью ослабить 
производственную базу палестинской экономики, подорвать ее и в конечном итоге 
обречь жителей страны на голод и заставить их покинуть родные места. Как 
указывалось выше, многим производственным предприятиям уже пришлось прекратить свою 
деятельность, в результате чего число безработных на оккупированных территориях 
возросло. Этот процесс затрагивает крупные, средние и мелкие предприятия, а также 
самостоятельно занятых лиц. Например, в ньшешнем (1985) году сборщики налогов были 
направлены к наблусским мясникам, от некоторых из которьк они потребовали уплаты в 
качестве налогов до 42 ООО долл. США. Одному врачу, месячный доход которого 
составлял не более 500 долл. США, бьш представлен налоговый счет в размере около 
9 ООО долл. США, а одному мелкому подрядчику, также из Наблуса, - на сумму 
27 ООО долл. США. Впоследствии все эти работники бьши вьшуждены прекратить свою 
деятельность.

В окрестностях Кабатии (Наблусский район) были вьшуждены прекратить 
коммерческую деятельность владельцы 30 предприятий по каменным работам, нанимавшие 
свыше 180 работников, поскольку налоговое управление потребовало от каждого из них 
уплатить налоги за 1984 год в сумме 36 ООО долл. США.



II. Безработица
Ввиду слабости экономики оккупированных территорий в целом основным источником 

дохода в промышленном, сельскохозяйственном и торговом секторах стал труд. 
Действительно, средства, поступающие в эти территории от трудящихся, работающих в 
Израиле или в соседних арабских странах, составляют более 30 процентов общего 
местного продукта. Этот показатель дает представление о возможных последствиях для 
этих общин роста безработицы и последующего ухудшения жилищных условий и положения 
со средствами к существованию. Безработица угрожает самому существованию 
палестинцев на оккупированных территориях. По официальным оценкам, в 1984 году 
уровень безработицы в Израиле составлял от 9 до 13 процентов. Иными словами, 
безработными являются более 120 ООО израильских трудящихся. Однако по другим 
оценкам, опубликованным в самом Израиле, эта официальная цифра далеко не отражает 
действительное положение вещей. Согласно этим оценкам, число фактически 
безработных вдвое выше; кроме того, предполагается, что в результате провала 
"всеобъемлющих экономических контрактов", которые были призваны содействовать 
преодолению острого кризиса, уровень безработицы еще более возрастет.

Нетрудно предположить, что проблема безработицы также будет решаться в ущерб 
палестинцам, работающим на производственных предпритиях и фирмах Израиля. 
Разработкой такого решения в настоящее время занимаются израильское министерство 
труда и Гистадрут, не проводя при этом никаких консультаций по данному вопросу, и 
можно ожидать, что вскоре оно вступит в силу.

Хорошо известно, что число арабских трудящихся, находящихся за "зеленой 
линией", то есть за линией перемирия 1947 года, в последние годы достигло 
110-120 тыс. человек, согласно же израильской статистике, оно составляет 
80-90 тыс. Однако, поскольку в израильских статистических данных не принимаются в 
расчет трудящиеся арабской части Иерусалима и его окрестностей общей численностью 
20-30 тыс. человек, представляется, что наша оценка общего числа этих трудящихся 
является более точной.

Большинство этих трудящихся в настоящее время имеют работу только потому, что:

1. они согласны на тяжелую работу (так называемую "грязную работу"), от 
которой израильские трудящиеся, как правило, уклоняются;

2. в самих израильских источниках признается, что заработная плата арабских 
трудящихся не превышает 33-40 процентов заработной платы израильских трудящихся;

3. арабские трудящиеся лишены права на социальное обеспечение и на 
оплачиваемые отпуска и не получают пособий по безработице, пособий в связи с 
несчастными случаями и других выплат;

4. они не получают ничего в обмен на вычет из их заработной платы сумм, 
которые направляются непосредственно в казну израильского министерства обороны.



В связи с ростом уровня безработицы, а также в силу известного сионистского 
принципа "работу - евреям", который применяется еще с тех времен, когда сионисты 
начали мигрировать в Израиль, и который запрещает предприятиям, находящимся во 
владении евреев, нанимать арабов, проводится официальная политика увольнения 
арабских трудящихся и набора на их места безработных израильских трудящихся.

Министр труда Израиля Моше Кацав объявил, что предпочтение будет отдаваться 
еврейским трудящимся. Руководитель израильского департамента по вопросам занятости 
в своем заявлении, сделанном в середине августа 1984 года, был более конкретен. Он 
заявил, что проблема безработицы будет решаться за счет трудящихся оккупированных 
территорий. Ежемесячно будет проводиться замещение 20-25 процентов этих 
трудящихся, причем при наборе трудящихся на их места предпочтение будет отдаваться 
еврейским трудящимся. Это означает, что если, например, возникнет необходимость 
направить трудящихся на сбор томатов, а еврейские трудящиеся откажутся вьшолнять 
эту работу, то к ней будут привлечены трудящиеся из Тулькарма.

Генеральный директор министерства труда Израиля г-н Ашра Авхавиюн заявил о 
своевременности установления запрета на въезд в Израиль трудящихся из Западного 
ббрега и сектора Газа, поскольку их число достигло уже 81 тыс. человек.

В программе Гистрадрута по сокращению безработицы, опубликованной в начале 
последнего квартала года, четко указывается, что в вопросах занятости предпочтение 
будет отдаваться израильским трудящимся в ущерб трудящимся из оккупированных 
территорий.

Именно это и происходит в настоящее время. На Западном берегу и в секторе 
Газа уровень безработицы значительно возрос, в чем можно воочию убедиться, если 
утром пройти по районам, в которых эти безработные собираются в настоящее время и 
создают своебразные "рынки рабов" в Але-Масрарахе, Фаук-аль-Мадядцале, Калькилии, 
Кафр-Сабе и т.д.

Согласно сведениям, приведенным в номере журнала "Исраэль Абконост" за январь 
1985 года, число палестинских трудящихся из Западного берега и сектора Газа 
сократилось с 90 тыс. в начале 1984 года до 64 тыс. в конце того года. Фактически 
же эта цифра, вероятно, выше. Хотя официальные статистические данные еще не 
подготовлены, согласно предварительным данным, собранным профсоюзами в Рамаллахе, 
Калькилии, Тулькарме, Бейт-Лахме и Хевроне, работу потеряли более 55 процентов 
трудящихся, работавших в Израиле в начале 1984 года. Иными словами, без работы 
остались 50-60 тыс, человек, работавших ранее в Израиле,

Для увольнения арабских трудящихся применяются различные методы:

а) Согласно сведениям газеты "Едиот Ахронот", подтвержденным министром труда 
Моша Кацавом, израильские власти создазта 15 групп по выявлению и увольнению с 
работы арабов, не имеющих разрешения на право работы, число которых составляет 
около 32 тыс. человек. На главных дорогах устанавливаются посты для проверки 
документов таких трудящихся, вокруг городов создаются контрольно-пропускные пункты, 
а полиция вместе с пограничными силами устраивает поголовные проверки по месту 
работы и налагает крупные штрафы, обычно превышающие месячный заработок, на всех, 
кто не имеет таких разрешений.



b) Разрешения на право работы аннулируются и не возобновляются (обычно такие 
разрешения должны возобновляться ежемесячно).

c) Таких трудящихся увольняют и сами наниматели, которые в большинстве 
случаев, понимая их безвыходное положение, соглашаются оставить их на работе, если 
они, в свою очередь, соглашаются работать дольше и за меньшую плату.

d) В отличие от израильских трудящихся эти трудящиеся после увольнения не 
получают никаких пособий по безработице, хотя отчисления в фонд пособий по 
безработице из их зарплаты не меньше, чем вьлеты из окладов израильских 
трудящихся. Этот фактор, в свою очередь, является для израильских властей 
аргументом в пользу замены арабских трудящихся евреями.

e) В связи с отсутствием законов и контроля в этой области, такие трудящиеся 
практически не получают никакой компенсации; по крайней мере такая компенсация не 
превышает половины месячного заработка для трудящихся, проработавших девять и более 
лет.

Безработица является одной из наиболее сложных и серьезных проблем, стоящих 
перед населением оккупированных территорий, поскольку местная экономика по 
указанным выше причинам не в состоянии обеспечить их работой. Это относится и к 
сельскому хозяйству - до оккупации являвшемуся главным источником доходов - 
вследствие того, что обширные площади (более 50 процентов земель Западного берега и 
сектора Газа) были конфискованы и отданы оккупационными властями под строительство 
поселений и для других целей. Кроме того, оккупационные силы установили контроль 
за водными ресурсами этих территорий и прибегают к различным мерам с целью 
ограничить сельскохозяйственную и другую связанную с ней деятельность, а также 
экспорт сельскохозяйственной продукции.

Масштабы кризиса представляются еще более катастрофическими, если принять в 
расчет безработицу, вызванную экономическим положением на самих оккупированных 
территориях, которая охватила около 5-10 тыс. трудящихся, 13 тыс. выпускников и 
15 тыс. трудящихся, вернувшихся из соседних арабских стран. Таким образом, общее 
число безработных на оккупированных территориях составляет от 80 до 100 тыс. 
человек, то есть от 34 до 43 процентов общей численности трудоспособного населения.



ПРИЛОЖЕНИЕ VI

Карта с указанием израильских поселений, созданных, планируемых или 
СТРОЯЩИХСЯ на территориях, оккупированных с 1967 года


